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PREFACE. 

IT is well knmvn that the best written 

books are not o-nly the most p1·oper for 

learning the language in which they are 

written, but for improving one's studies 

therein: and it is a rule in point of learn;.. 

ing, to proceed by insensible steps, from 

what is easy, to what is more difficult. 

On this principle, I here submit a perform

ance, designed to be the first book for 

children and other persons who begin to 

learn the French tongue. 
Fables have always been looked upon as 

a system of morality, adapted to the capa

city of children. Plato wished that child

ren might suck lEsop's Fables with their 

milk, in order to be trained up to wisdom 

and virtue ; and, indeed, nothing is more 

proper to instruct them in their duties, and 

to lead them to the practice of them. Be

£ides, children naturally take a great plea

sure in hearing and reading little histories; 

they like both to learn and relate them. 

No performance could then be better con

trived to hit the taste of children, and at 

the same time form their judgment and 

morals. 
rt2 



tv PREFACE. 

HoweveT easy these Fables are, and plain 
as the style is, one must not expect that all 
the sentences therein will be rendered into 
English in the very same number of words, 
and the same grammatical order, as in 
French. A translation done verbatim, whe
ther it be from French into English, or 
from English into French, will often make 
nonsense, let the speech be ever so gram
matical, ever so plain, familiar, and natu
ral. Some loose unconnected sentences, 
indeed, will very well bear a literal trans
lation; but it is impossible to do it in a 
series of speech; and this impossibility a
rises from the different genius of the two 
language~. The English make all adjec
tives come before the substantives, and very 
often the adverbs before the verbs. In 
French, the substantives more generally 
come before the adjectives, and the adverb 
always after the verb. The French invert 
the natural order of pronouns, and make 
them come before the verb; and when three 
or four meet together, their grammatical 
order clashes prodigioru;ly with the English 
grammar. The French phra es, Je vous le 
dis, Je ne vous l' ai pas dit, are as plain, com
mon, and natural, as the English phrases, 
I tell it you, I have not told it you : though 
the order and number of the words run thus, 
with re. pect to the English, I you it tell, I 
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nut you it have not told. Again : Il lui fit 

cette question, comm,ent vous portez-vous ?

Le coq chante,-Voila une drole d' idee, &c. 

are as plain and natural French, as He ask

ed him this question, lww do you do ?- The 

cock cTows,- T7~at is a cmnical notion, &c. are 

plain and natural English, though.fit is the 

French for he made (not he a...~ked); porte1·, the 

French for to cmTy (not to do); and chanter, 

the French for to sing (not to crow). In the 

grammatical order of the French language, 

so different from the English, these common 

expressions and familiar forms of speech, 

that occur on all occasions, are things that 

must be learned; and the language is plain 

and natural, so that every word may be ac

counted for by the grammar; and the ex

pressions are not used in any figuTative or 

metaphorical sense, but merely in thell.· 

primary import and most natm·al signific.a

tion. Besides, the learner is supposed, he

fore he is put into this book, to have first 

learned the chief principles of the French 

language; otherwise his master must teach 

him those principles whilst he is construing. 
I have added, at the end of the book, a 

PARSING INDEX, alphabetically digested, or 

all the words in the Fables. I do not pre

tend to explain every word, as the scholar 

should do to his master ; the Index, at that 

rate, would haYe been ten times bjgger than 
a3 
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the book. It must suffice th2tt~ besides the 
signification of the words, I have set down 
their roots, and taken notice of the most 
rp.aterial things concerning Etymology. 

I c:,tnnot but regard this method of plac
ing the words together, in the form of a 
Dictionary at the end, much to be preferred 
to that in which they are translated and ar
ranged in the same page with the French ; 
for I have observed, during my long course 
of teaching, that a child, by being thus ac
customed to look out for the words under 
their proper letter, acquires a methodical 
habit-an early know'edge of the use of a 
Dictionary, and, what is still more advan
tageous, a right and ready mode of using 
it. 

ADVEH. TISEMENT. 

IN the present Edition of CnA<~rBAun's 
FABLES by ScoT, the new spelling has been in
troduced, as now adopted by the French Aca
demy, and the accentuation carefully attended 
to. 

EntNBVRGH, 1._ 
F eb. 18~8. S 

G.W. 



Fable. 
I. 

II. 
III. 
IV. 
V. 

VI. 
VII. 

VIII. 

IX. 

X. 
XI. 

XII. 
XIII. 
XIV. 
XV. 

XVI. 
XVII. 

XVIII. 
XIX. 
XX. 

XXI. 
XXII. 

XXIII. 
XXIV. 
XXV. 

XXVI. 
XXVII. 

XXVIII. 
XXIX. 
XXX. 

XXXI. 
XXXII. 

TABLE. 

- p.:tgt!. 

Le Coq ct la Pierre precieuse _ I 
Le Loup et 1' Agneau . ib. 
La Cigale et la Fourmi ~ 2 
Le Renard et le Bouc . 3 
Le Petit Poisson et le Pecheur~ ib. 
La Grenouille et le Bceu£ . 4 
Le Renard et la Cicogne_ • 5 
Le Chien qui !ache sa proie pour 

I' ombre • ib. 
La Vache, la Chevre, et la Brebis, 

en societe avec le Lion 6 
Le Loup et la Grue • 7 
Le Rat de Ville, et le Hat des 

Champs • ib. 
L' .~-lne et le Sanglier 9 
L' Hirondelle et les petits Oiseaux ib. 
L' Aigle et la Renarde lJ 
Le Lion et le Rat. 12 
Le C01·beau et le Renard • ib. 
La Montagne qui accouch~ 13 
Le Geai pare de~ plumes du Paon 14 
Une Femme et sa Poule ib. 
Conseil tenu par les Souris~ 15 
L' Ane, le Singe, et la Taup~ ib. 
Le Renard, le Singe, et les Ani-

maux ... 16 
L' :Epervier et l' Oiseleur 17 
Le Lion et le Renard -· ----· ib. 
Les Loups et les Brebis-. 18 
Le Serpent et la Lime.. ib. 
Le Laboureur et ses Enfans......._.... 19 
Le Renard et les Raisins • 20 
L' .Ane, Ie Lion, et le Coq...._...... ib. 
La Mouche et h Fourmi____ 21 
La Brebis, le Chien, et le Loup 22 
Les Lievres et les Grenouilles..,.,... 23 



viii 
Fable. 

XXXIII. 
XXXIV. 
XXXV 

XXXVI. 
XXXVII. 

XXXVIII. 
XXXIX. 

XL. 
XLI. 

XLII. 
XLIII. 
XLIV. 
XLV. 

XLVI. 
XLVII. 

XLVIII. 
XLIX. 

L. 
LI. 

LII. 
LUI. 
LIV. 
LV. 

LVI. 

LVII. 
LVIII. 

LIX. 
LX. 

LXI. 

LXII. 
LXIII. 
LXIV. 
LXV. 

LXVI. 

TABLE. 

Page. 
Le vieux Chien et le ChasseW' -~~ 24 
Le Chien fidele ~ ib. 
Les Grenouilles qui demandent 

un Roi . • 25 
L' lne et le Cheval-~ • 27 
La Chauve-souris et les deux Be-
lettes~ • 28 

Le Cheval et le Loup ~~ 29 
Le Loup et le Renard 30 
Le Cerf se voyant dans l' Eau ~- ib. 
La Foret et le BD.cheron 31 
Le Loup et le Chien . 32 
Les Membres et l' EstomaC----~ 33 
Lc Paon se plaignant a Junon_ 35 
Le Cheval qui s' est voulu venger 

du Cerf .~ 36 
Le Chien et le Bceuf -~ 37 
J..,e Dieu 'Mercure et le BD.cheron ib. 
L' homme et ses deux Maitresses 38 
La Tortue et l' Aigle.. - 39 
L' Ecrevisse et sa Fille---~ 40 
La Corneille et la Cruche, 41 
Le Satyre et le Villageois ~ ib. 
Le Manant et l' Oie aux ceufs d'or 42 
Le Singe et ses deux Petits~- ib. 
Le Renard et Je Leopard~- 43 
La Chatte metamorphosee en 

femme • 44 
La Perdrix et les Coqs~. ib. 
Le Malade et le Medecin • 45 
Le Lievre et la Tortue 46 
Le Faon et le Cerf . • 47 
Les Animaux appeles devant J u-

piter 48 
L' Alouette et ses Petits~~-~-- 49 
La Mort et le Bucheron, 50 
La Couleuvre et le Hcrisson-~ 51 
Le Renard sans queue, ______ N_ ib. 
Les deux Grenouilles qui yoyagent 52 



Fable. 
LXVII. 

LXVIII. 
LXIX. 
LXX. 

LXXI. 
LXXII. 

LXXIII. 
LXXIV. 
LXXV. 

LXXVI. 
LXXVII. 

LXXVIII. 

LXXIX. 
LXXX. 

LXXXI. 
LXXXII. 

LXXXIII. 
LXXXIV. 
LXXXV. 

LXXXVI. 
LXXXVII. 

LXXXVIII. 
LXXXIX. 

XC. 
XCI. 

XCII. 
XCIII. 
XCIV. 
XCV. 

XCVI. 

XCVII. 
XCVIII. 

XCIX. 

TABLE. IX 

Page. 
La Cicogne, les Rats, et Ies Gre-

nouilles 53 
Le Soleil et le Vent ~ 54 
Le Charretier embourbe- 55 
Les Bourdons et les Mouches a 
m~l 56 

La Chienne et une de ses Amies 57 
La Belette entree dans une Grange 58 

Le Chat et un vieux Rat~ ib. 
Le Singe et le Dauphin • • 59 
La Grenouille et le Rat 60 
L' Avare qui a perdu son t.resor 61 
L' .Ane bien-sense . ~ 62 
Les deux Taureaux et une Gre-

nouille ~ 63 
L' Aigle) la Laie, et Ia Chatte~ 64 
Le Cerf et les Bam£<> ~ 6& 
L' Ours et Ies Mouches a mieL 66 
Le Lion et le Moucheron~ 67 
Le Chene et le Roseau • 68 
Le Faucon et le Chapon ~ ib. 
Combat des Oiseaux et des Ani-

manx terrestres 69 
La Vieille et ses Servantes ~ 71 
Le Charlatan • ib. 
I.' Artisan et le l\Iatelot~-~ 72 
Le Vieillard et les trois jcunes 

Hommes 73 
I.a Laitiere et le pot au Lait~ 74 
L' Huitre et les Plaideurs-~ 75 
Le Tresor et les deux Hommes ib. 
Le Grand et la Citrouille- 76 
L' Oms et Ies deux Hommes~ 77 
Le 1\Ieftnier, son Fils, et l' Ane 78 
Un Jardinier et le Seigneur du 

Lieu 80 
Le Bouffon et Ie Paysan -- 81 
Le Savetier et le Financier~ 82 
Le Pouvoir des Fables~~--=- 84 
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On prie les nw1tTes de faire souvent lire le petit nomb1·e 
de dijinitions qui suivent; et d' en jai1·e l' applica
tion su1· les mots des Fables, aux jeunes gens qu' ils 
enseignent; il n' est pas douteu:r: qu' elles ne soient 
d' une grande utilite pou1· l' intelligence de la Gram
maire Franraise, lo1'Squ' on jzbgera a propos de let 
leur mett1·e entTe les mains. 

LA langue Fran<;oise renferme dix especes de mots 
ilifferens ; 1' Article, le Nom, le Pronom, l' Adjectif~ 
le Verbe, 1' Adverbe, le Nombre, la Preposition, la 
Conjonction, l' Interjection. 

L' ARTICLE ann once l' objet; LE. 
Le NOM aide a le distinguer dans la totalite des 

objets; le CHEVAL. 
L' ADJECTIF sert a le distinguer parmi les autres 

objets de Ja meme espece ; le cheval BLANC. 
Le V erbe en marque l' action; le cheval blanc 

MARC HE. 

L' AnvERBE indique une difference qui peut se 
trouver dans les actions de meme nature; le clleval 
blanc 11W1'che LENTEMENT. 

Le PRONOM: tient ]a place du Nom, et epargne 
l' embarras de repeter trop souvent celui-ci dans la 
meme phrase; le clzeval blanc ma1·che lentement; IL 
n' a point de jambes; au lieu de repeter: le chevat 
blanc n' a poiut de jambes. 

L e N o~IBRE fixe Ja quantite des objets; aclwtez
moi TROIS chevaux. 

La PREPOSITION marque le rapport que les objets 
ont entr' eux; t1·ois cl1evaux DE caTrosse. 

La CoNJONCTION inclique la liaison qui peut etre 
entre deux membres de phrase; acketez-moi trois 
chevaux; ET clwisissez-les vigoureu:r:. 

L' L"'TERJECTION exprime les mouvemens que 1' ame 
veut manifester promptement; soit de consentement , 
de dcgout, de douleur, &c. our, FI, IIELAS! EH! 
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De l' A1·ticle. 

Les Frans;ais n' ont qu' un article, qui est le, sus
ceptible de huit variations, dont trois se font par ter
minnison, quatre par contraction, et une par elision. 

La premiere terminaison est le: elle marque le 
genre masculin et le nombre singulier; le mouton. 

La seconde indique le genre feminin et le nombre 
smgulier; la b1·ebis. 

La troisieme enfin est faite pour le nombre pluriel, 
et convient egalement aux deux geru·es; les moutons, 
les brebis. 

La premiere contraction arrive entre la preposition 
de, et 1' article singulier et masculin le; de ces deux 
mots on fait du; donnez-moi du pain, et non pas de 
le )Jain. 

La seconde se fait entre la meme preposition et 
1' article plUTiel, soit masculin ou feminin, les: j' ai 
achete des liV1·es; apportez-moi des pe1·clrix, et non pas 
de les livres, de lcs peTd1-ix. 

La troisieme est formee par la rencontre de la pre
position a et de l' article singulier et mascu1in le; au 
lieu de dire, allez a le mm·che, on dit, allez att mm·che. 

La quatrieme enfin provient de cette rneme pre
position a, et de l' article pluriel masculin ou feminin 
les ; clonnez aux pauv1·es; attachez-vous aux belles
letb·es; au lieu de dire, a les pauvres, a les belles
lett1·es. 

N. B. La contraction n' a point lieu entre les pre
positions de ni a, et 1' article singulier feminin la: on 
dit, Ct On ecrit COnStamment, jiclele a [a patTie; clon
nez-moi de la viancle: et jamais jidele au pal1·ie; don
nez-moi du viande. 

L' Elision se fait entre 1' article singulier masculin 
ou feminin et les mots qui commencent par une voy
elle ou h non aspiree: pour cct e1fet on retranche l' e 

du premier, rnettant une virgule ou apostrophe. entre 
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l' et le mot suivant: l' amonr, l' avm·ice, au lieu de 
le amour, ta avaTice: l' lwnneur, l' lwmme, l' humeur, 
ct non pas le lzonneur, le lzomme, la ltumeur. 

Du Verbe. 

Ce mot est susceptible d' un grand nombre de va
riations, qui proviennent de la differente terminaison 
de ses dernieres syllabes. Certains verbes suivcnt la 
meme regie pour leur tertninaison: et a cause de cela 
ils sont divises en diflerentes classes, qu' on nomme 
conjugaisons. 

Lorsqu' un verbe suit la regie de sa conjugaison, on 
le nomme regulier: s' il s' en ecarte, on l' appelle ir
regulier, et on le conjugue a-part. 

Outre cela, chaque verbe est divise en cinq parties 
nommees modes; et chacun de ces modes est divise 
en differens ten/.S. On compte dix conjugaisons, 
r1u' on distingue par la terminaison de I' infinitif, er, 
£1·, ti1·, &c. 

Les verbes ont cinq modes qu' on appelle inflnitif, 
.ndicatif, conditionel, imph·atij, et subjonctif: vous les 
J;ouverez dans les Tables suivantes, avec le secours 
desquelles ·on conjuguera sur le champ tousles verbes 
reguliers. 

Usage des Tables de Conjugaisons. 

N. B. 1. Quand vous voulez conjuguer un verbe 
par le moyen de ces tables, voyez d' abord s' il e t 
du nombre de ceux qui sont marques pour etre irre
guliers : en ce cas, il faut en chercher la conjugaison 
particu1iere dans une grammaire. S' il n' est pas ir
regulier, voyez quelle est la terminaison de son infi
nitif; ce sera enir par exemple; allez a la. quatrieme 
conjugaison de ces tables, qui est en enir, et yous 



... 
Xlll 

trouverez tout de suite, tous les terns de votre verbe, 
ou chaque terns a-part, selon que vous en avez 
besoin. 

2. Pour former le terns d' un verbe, vous n' avez 
qu' a prendre ce qui est ecrit dans la premiere co
lonne, et y ajouter ce qui se trouve dans la colonne 
qui repond au terns que vous cherchez; si, par ex
emple, vous cherchez le futur de 1' indicatif du verbe 
aime1·, allez a la table de I' indicatif, et apres avoir 
trouve votre conjugaison, prenez aim qui est ecrit 
dans la premiere colonne, et passant ensuite a celle du 
futur, ajoutez e1·ai, qui vous fera aime1·ai pour la pre
miere personne du singulier, ems pour la seconde, &c. 

3. Les trois chiffi·es mis sur la premiere colonne 
des modes indicatif, conditionel, et subjonctif, mar
quent la premiere, ~econde, et troisieme personne, 
tant pour le singulier que le pluriel : ce que vmu; 
devez supposer dans toutes les colonnes. 

4. La premiere ligne de ch~que conjugaison con. 
tient le singulier; la seconde contient le pluriel. 

5. A chaque personne des terns, vous devez sup
poser les pro noms personels : sa voir je ou j' pour la 
premiere du singulier, tu pour la seconde, et il pour 
la troisieme: le pluriel en a aussi trois; nous, vo~) 
its. 

6. Vous ferez la m~me supposition a 1' egard des 
verbes auxiliaires etre et avoi1·, qui entrent dans la 
formation des te~1s composes: de sorte que quand 

azasa . 
vous trouverez , , , vous supposerez, qu' 11 y a : 

e e e 
J' ai aime, tzt as aime, il a aime j et ainsi des autres. 

7. Les verbes en ge1·, comme mange1·, sont 'de la 
premiere conjugaison: vous n' y trouverez d' autre 
difference, si non qne 1' e se conserve dans taus les 
tems; mais c' est une 1ettre euphonique qui ne sert 
q!..l' a adoucir la prononciation du g. 

b 
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TABLE I. 
lNFINITIF DEs mx CoNJUGAISONs. 

Present. 
1. Aim- rr 

Part. Pres. Pret. Part. Compose du Present. 
unt e avoir c 

2. Pal- issant avo1r 

3. Men- tir tant ti avmr ti 

4. V- emt· en ant enu ~tre cnu 

5. Ret;:- evoir evant u avon 

G. F- a1re 

7. Cra--l 
Jo-

indre 

8. Par- altrc 

~. Cond- uire 

lP. FTen-7_ drc 
on .. s 

esant 

ignant 

aissant 

uisant 

dant 

ait avou· ait 

int avou· int 

u av01r u 

uit avou· u)t 

du avo r dn 
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TABLE I. 

INFINITIF DES mx CoNJUGA1SoNs. 

Compose du Part. 
1. ayant e 

2. ayant 

3. ayant ti 

4:. ayant cnu 

!J. ay:mt u 

6. ayant ait 

7. ayant int 

8. ayant u 

0. ayant uit 

10. ayant du 

N. B. Les verbes irn~guliers de 
la premiere conjugaison, sont Aller, 
Envoyer. 

De la seconde, Acquerir, Courir, 
Cueillir, Fuir, Ouvrit, Saillir, Vetir, 
et leurs derives. 

De la troisieme, Bouillir, Faillir, 
Hair, Mourir, Oui:r, Souffi:ir. 

De la cinquieme, Asseoir, Choir, 
Mmwoir, Valoir, Voir ( et &cs de
rives), Pouvoir, Sa voir, V oul oir. 

De la sixieme, Plaire, Croire ( et 
scs derives), Traire, Bou·e, Braire. 

De la huitieme, Naitre, Paitre, 
et leurs derives. 

De la neuvieme, Dire, Ecrire, 
Lu·e, Ru·e, Vivre, Suivre (avec scs 
derives), Fru·e, Reluire. 

De la dixieme, Prendre, Rompre, 
Battre, 1\:Iettre, Conclure, Vaincre, 
Coudre, Moudre, Resoudre, Eclorrc, 
et leurs derive . 

b2 
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TABLE II.-INDICATIF DES mx CoNJUGAISONtJ. 

Present. Compose du Present. 
1 2 3 ai as a , e e e es e €l 

. t. Aim- avons avez ont 
ent e , e ons ez e 

a1 as a 
IS IS it i i 

2 Pal- avons avez ont 
issons zssez issent i i 

at as a 
ts ts t ti ti ti 

:3. Men- avons avez ont 
tons tez tent ti ti ti 

SUIS es est 
iens iens ient enu enu enu 

4. V- sommes etes sont 
enons enez iennent en us en us en us 

ai as a 
ois OIS oit u u u 5. Rec;- avons avez ont 
.evons evez oivent u u u 

az as a 
a1s a1s ait ait ait ait 

6. 1/- avons avez ont 
esons aites ont ait ait a it 

at as a 
C ins ins int int int int ra-} 7.Jo- . . avons avez ont 

1gnons 1gnez ignei)t int int int 
ai as a 

a is a!S a it u u u 
8. Par- avons avez ont 

aissons aissez aisscnt u u u 
at as a 

uis UlS uit uit uit uit 
9. Cond- e.vons avez ont 

uisons uisez uisent uit uit uit 
ai as a 

ds ds d du du du 
10.Ten-} avons avez ont Fon· d dez dent du du du ons 
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TABLE II.-SurTE DEL' lNDICATir. 

l. Aim-

2. Pat-

3. Men-

4. V-

5. Re~-

6. F-

Irnparfait. 

a1s ais 

ions J('Z 

issais 

ISSlOllS issie~ 

tais t.ais 

tions ticz 

enats ena1s 

enions emez 

eva1s evais 

evwns ev1ez 

ait 

aient 

issait 

issaient 

tait 

taient 

Compose de 1' 1m parfait. 
avais avais avait 
e e e 
avions av1ez avaient 
e e 
avais 
1 

avais 
j 

avions av1ez 

avais 
ti 

ava1s 
ti 

e 
avait 

avaient 
1 

avait 
ti 

avions aviez avaient 
ti ti ti 
etais etais etait 

enait enu enu enu 
etions etiez etaient 

cnaient enus enus enus 
ava1s avais avait 

evait u u u 
avions aviez avaient 

evaient u u u 
ava1s avait 

CSRIS esais esait 
avais 
ait ait ait 
avions avtez avaicnt 

csions esiez esaient ait ait ait 

C 1 
ignais 

7. ra-
Jo- . . 1gmons 

ignais ignait 
avais 
int 

avais 
int 

avions aviez 
igniez ignaicnt int int 

avait 
int 
avaient 
int 

ava1s avais ayait 
aissais aissais aissait u u u 

8 Par- avions avicz avaicnt 
aissions aissiez aissaien t u 

ava1s 
uJsais utsats uisait uit 

u u 
avais avait 
uit uit 

9 Cond- avwns aYJZZ avaient 
utsions uissic.c: uisaicnt uit uit uit 

T 
dais 

IO. ~en-} 
I·on- d' lOllS 

dais 

dicz 

avais avais avai t 
dait du du du 

avions avtez avaient 
dai ent dn du du 

b 3 
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TABLE II.-SurTE DE L' lNnrcATIF. 
Fret. Compose du Fret. 

eus eus eut 
e , , a1 as a e e 

J .• Aim- eumes eutes eurent 
ates erent 

, , , ames e e e 
cus eus eut 

is is it i i i 
2. Pal- eumes eutes eurent 

imes ites irent i i i 
eus eus eut 

tis tis tit ti ti ti 
3. Men- eumes eutes eurent 

times tites tirent ti ti ti 
fus fus fut 

lDS ms int enu enu enu 
4. V- fumes futes furent 

mmes intes inrent en us en us en us 
eus eus eut 

us ~s ut u u u 
5. Re9- eumes eutes eurent 

limes utes urent u u u 
eus eus eut 

is lS rt a it a it ait 
6. F- eumes eutes eurent 

imes ites irent ait ait a it 
eus eus eut 

C ignis ignis ignit int int int ra-I 7.Jo- . . . . . . ~umes eutes eurent 
1gmmes 1gmtes 1gnrrent mt int int 

eus eus eut 
ns us ut u u u 

i!. Par- eumes eutes eurent 
~mes ~tes urent u u u 

eus cus QUt 
uisis uisis uisit uit ujt uit 

9. Cond- eumes eutes eurent 
uisimes uisites uisirent uit uit uit 

eus eus eut 
dis dis dit du du du 1D Ten-} eumes eutes eurent 'Fon- d' ditcs dirent du uu du 1mes 

~ 
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TilLE II.-SurTE DE L' lNmcATlP'. 

Futur. Compose du Futur. 
aurai auras aura 

erai eras era ~ ~ ~ 

e e e 
1. Aim- aurons aurez auront 

eront ~ e e erons erez e 
aurai auras aura 

irai iras Ira i i i 
t. Pal- nurons aure.z auront 

irons irez iront i i 
aurai auras aura 

tirai tiras tira ti ti ti 
s. Men- aurons aurez auront 

tirons tirez tiront ti ti ti 
serai seras sera 

iendrai iendras iendra enu enu enu 
4. V- serons serez seront 

iendrons iendrez iendront enus en us en us 
aurai auras aura 

evrai evras evra u u u 
5. Re~- aurons aurez auront 

evrons evrez eVTODt u u u 
aural auras au a 

erai eras era a it a it ait 

6· F- aurons aurez auront 
erons erez eront a it a it ait 

aurai auras aura 
C indrai indras indra int int int 

7 ra-S aurons aurez auront 
• Jo- . . . 

mdrons mdrez mdront int int int 
aurai auras aura 

aitrai attras aitra u u u 
B. Par- aurons aurez auront 

aitrons a~t.rez aitront u u u 
aurai auras aura 

uirai uiras uira uit uit uit 
9. Cond- aurons aurez auront 

uirons uirez uiront uit uit uit 
aurai auras aura 

drai dras dra du du du 
lO.Ten-I aurons aurez auront 

Fon- dr drez dront du du du ons 
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TABLE III.- CoNDITIONEL DES mx CoNJUGAISONS. 

Simple ou Primitif. Compose. 
1 2 3 au rats aurais aUl·ait 
erais era is erait e e e 

1. Aim- aurions auriez auraient 
erions enez eraient e e e 

aurais aurais aurait 
irais 1ra1s irait ' i i 

2. p,n. aurions auriez auraicnt 
irions iriez iraient i 

aurais aurais aurait 
tirais tirais tirait ti ti ti 

3. Men- aurions auriez auraient 
tirions tiriez tiraient ti ti ti 

serais serais scrait 
iendrais iendrais iendrait enu enu en u 

4. V- scrions seriez seraient 
iendrions iendriea iendraientenus en us enus 

aurais aurais aurait 
evrai~ , evrats evrait u u u 

5. Rec;- aurions auriez auraient 
evnons evriez evraient u u u 

aurais aurais aurait 
erais erais erait ait ait ait 

6. F- aurions auriez auraient 
m-ions encz eraient ait ait ait 

aurais aurais aurait 
C 1. indrais indrais indrait int :nt int 

7. J ra-
5 auri-ons auriez auraicnt 

o- indrio.ns indriez indraient int int int 
aurais aurais aura it 

a1trais a1trais aitrait u u u 
8. Par- aurions auriez auraient 

altrions a1triez a1traient u u u 
aurais aurais aurait 

uirais uirais uirait uit uit uit 
9. Cond- aurions auricz nuraicnt 

uirions uiricz uiraient uit uit uit 
aura1s aurais aurait 

T drais drais drait du du du 10. en-} aurions auriez aUl·aient Fon- . 
dri cz draient clu du du drwns 
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TABLE IV. 
ooERATlF DES DIX CoNJUGAISoNs. 

Singuller. 2. Pers. 3. Pers. Pluriel. 1. Pers. 2. Pers. 3. Per1. 

qu' it qu'ils 
I. Aim- e e ons ez ent 

2. Pal- IS 1sse issons issez issent 

3. Men- ts te tons tez tent 

4. V- iens ienne enons enez iennent 

5. Res:- OlS mve evons evez oivent 

6. F- aiS a sse esons aites assent 

7 Cra-
• Jo- } lDS 1gne 1gnons ignez ignent 

8. Par- a is a1sse alSSOllS aissez a is sen 

9. Cond~ UIS uise uisons uisez uisent 

l O. Ten-} 
Fon-

ds de dons dez dent 



xxu TABLE V.-SunJoNCTIF DEs 

Present. Compose du Present Sing. que je * que tu qu'il que je que tu qu' il Plur. que nous que vous qu' ils que no us que vous qu' i!s. 1 2 5 aye ayes ait 
e es e e e , 

e 
1. Aim- ayons ayez aient 

ions le7. ent e , e e 
~ye ayes ait 

isse isses isse 1 l i 
2, Pal- ?yons ~yez aient 

issions lSSJeZ issent 1 I i 
aye ayes a it 

te tes te ti ti ti 
3. Men- ayons ayez aient 

tions tiez tent ti ti ti 
SOlS so is so it 

ienne iennes ienne enu enu enu 
"), V- soyons soyez soient 

emons emez iennent en us en us onus 
aye ayes ait 

oive oives 'live u u u 5. Rc~- ayons ayez aient 
evions eviez oivent u u u 

aye ayes a it 
a sse asses asse a it ait ait 

6. F- ayons ayes aient 
assions assiez assent a it a it a it 

aye ayes a it 
C 

1 
igne ignes igne int int int 

7 ra-
ayons ayez aient 'Jo- . . 1gruons igniez ignent int int int 
aye ayes a it 

aisse aisses aiSSC u u u 
8. Par- ayons aycz aicnt 

aissions aissiez aissent u u u 
aye ayes a it 

uise uises UJSe uit uit uit 
9. Cond- ayons ayez aient 

uisions uisiez uisent uit uit uit 
aye ayes a it 

de des de dll du du lO_Ten-} ayons ayez aient Fon- a· diuz dent du du du tons 
• N.B Souvene:t.-vous de jai?·e ici, et parlout ailleurs, l' elision -:atrc le pronom je et le vcrbe qui commence par une voyelle; et ne 
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Preterit. Compose du Preterit. 
Sing. quejc qve tu qu'il que jc que tu qu' il 
Plur. que nous que vous qu' iJs que nous que vous qu' ils. 

eusse eusses eut 
at ' 

, , 
a sse assez e e e 

1. Aim- eussions eussiez eussent 

assions assiez a£sent 
, e , 
e e 
eusse eusses eut 

ISS€ isses it i i i 
C) Pal- eussions eussiez eussent .... 

issions lSSieZ issent j i i 
eusse eusses eftt 

tisse tisses tit ti ti ti 

s. Men- eussions eussiez eusscnt 

tissions tissiez tissent ti ti ti 
fusse fuss~s flit 

insse msses int enu enu enu 

4. V- fussions fussiez fussent 

inssions inssiez inssent enus enus enus 
eusse eusses eut 

usse usses ut u u u 

S. R~-
usSJons ussiez 

eussions eussiez eussent 
ussent u u u 

eusse eusses eut 

isse isses it ait ait ait 

6. F- eussions eussiez eussent 

issions issiez issent ait ait ait 
eusse eusses eut 

Cra- ignisse ignisses ignit int. int . int 

7. J l cusruons eusSJez eusscnt 

o- ~ ignissions ignissiez ignissent int int int 
eusse eusses eut 

usse usses ut u u u 

8. Par eussions eussiez cussent 

ussions ussiez ussent u u u 
eusse eusses eut 

uisisse uisisses uisit uit uit uit 

9. Cond- cussions eussiez eussent 

uisissions uisissiez uisissent uit uit uit 
eusse eusses eut 

T disse disses dit du du du 
1 o. en- 7... eu sions eussicz eussent 

Fon- S dissions dissiez dissent du du du 

dites pas, que jc aime que je aye aime ; mais qne j' aimc, que j' ayo 
aimc. 



• XXlV 

Le Participe est un adjectif forme des verbes, dont 
la terminaison change pour le genre et pour le 
nombre, suivant le sujet auquel il appartient : ainsi, 
l' lwrnme est venu: la femme est airnee: les lettres sont 
6crites. La poule que le 1·enard a etranglee. Ces 
poires sont belles,je les ai cueillies: dans les deux der
niers exemples, on voit que le participe suit le genre 
et le nombre du que relatif, et du pronom les qui 
precedent. 



},ABLES CHOISIES. 

!. LE COQ ET LA PIERRE PRECIEUSE. 

UN Coq grattant sur un fumier, trouva par 
hasard une pierre precieuse. Un Lapidaire, 
dit-il al01·s, serait bien-aise de te trouver ; tu 
ferais sa fortune ; mais pour moi, je prefere 
un grain d' orge a toutes les pierres precieuses 
du monde. 

Les chases ne sont estimables, qu' autant qu' elle~ 
son{ utiles. 

JI. LE LOUP ET L' AGNEA U. 

u T Loup, buvant a Ia source d' une fontaine, 
apper<;ut un Agneau, qui buvait en meme terns 
beaucoup plus bas. II courut aussi-tot a lui. 
:Maraud, lui dit-il en colere, pourquoi troubles~ 

tu l' eau que je bois? Monsieur, repondit 1' Agn
eau, vous voyez bien que I' eau coule de vous 
a moi, et qu' ainsi je ne saurais faire ce que 
vous dites. 

Tu es un Coquin, reprit le Loup, et je sais 
que tu par las mal de moi 1' an nee passee. Lc 

A 
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pauvre innocent repondit, tout tremblant, He
las ! mon cher Monsieur, je n' etais pas encore 
ne. C' est done ton frere, dit le Loup. En 
verite, je n' en ai point, je vous assure. C' est 
done ton pere, ou ta mere, j' en suis sur, repli
qua le Loup en furie, car je sais fort bien que 
vow; me hai:ssez to us: C' est pourquoi tu payeras 
pour Ies autres. La-dessus il se jeta sur l' Ag
neau, et Ie devora. 

· Les mechans trouvent tovJours assez de pre
textes pour opprimer les innocens : et quand ils 
manquent de bonnes raisons, ils ont recours aux 
calomnies. 

III. LA CIGALE ET LA FOURMI. 

LA Cigale, ayant passe tout I' ete a se di
vertir, se trouva fort embarrassee quand 1' hiver 
fut venu. Elle mourait de faim, n' ayant pas le 
rnoindre petit morceau de mouche ni de ver a 
manger. Elle savait que la Fourmi, sa voisine, 
avait de bonnes provisions, qu' elle avait amas
sees pendant I' ete. Dans son extreme besoin, 
elle s' adressa a elle, et la pria de lui preter 
quelques grains, pour subsisterju qu'au printems, 
l' assurant, sur son honneur, qu' elle les lui ren
drait sans faute dans ce tems-la. La Fourmi 
n' aime pas a preter. Cela est facheux ; mais 
c' est son faible. Que fesiez-vous done l' ete 
passe? lui demanda-t-elle. Je chantais, re-
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pondit la Cigale. Vous chantiez! dit la Fourmi-; 

J' en suis fort aise: he bien, dansez maintenant. 

n faut travailler tandis qu' on est Jeune, et 

amasser, pour eviter les incommodites de la vieil

lesse. 

IV. LE RENARD ET LE BOUC. 

UN Renard tomba par megaTde dans un puits. 

Comme il desesperait d' en sortir, parce qu' il 

etait profond, un Bouc passa par Ia, et lui de

manda si l' eau eta it bonne, Elle est si bonne, 

dit le fin Renard, que je ne saurais me lasser 

d' en boire. Descends vite, cher ami, car tu 

n' as jamais bu de si bonne eau en ta vie. Le 

Bouc sauta aussi-tot en bas ; et le Renard, pro

fitant de l' occasion, monta sur ses cornes, et 

sortit promptement du puits, laissant Ie Bouc 

au fond. Ensuite il lui parla ainsi : Mon ami, 

si tu avais autant de jugement que de barbe, 

tu ne serais pas descendu dans ce puits, sans 

avoil· auparavant songe aux moyens d' en sortir. 

Considhez bien, avant que de rien entreprendre. 

V. LE PETIT POISSON ET LE PECHEUR. 

UN Pecheur ayant pris un fort petit Poisson, 

le pauvre animal le suppliait de le rejeter dam 
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I' eau. Que voulez-vous faire de moi? Je ne 
suis point encore assez gros, disait-il. Donnez.
moi le terns de le devenir, et vous me repechu 
erez apres. J e vous ferai alors un bon plat : 
au lieu que je ne puis faire a present qu' une 
petite bouchee. Le Pecheur repondit: C' est 
en vain que tu harangues si bien. J e te tiens 
a cette heure, et je ne suis pas sur de te rat
traper. Tu iras dans la poele, et tu seras frit 
des ce soir. 

On ne doit pas quitter le certain pour l' in
certain. 

VJ. LA GRENOUILLE ET LE BCEUF. 

UNE Grenouille, voyant un Bceuf qui pais
sait dans un pre, souhaita pouvoir I' egaler en 
grosseur. Voila un animal d' une belle taille, 
dit-elle ; et elle se mit a enfler sa peau ridee, 
Ie plus qu' elle put. Puis regardant ses petits, 
elle leur demanda si elle n' etait pas presqu' 
aussi grosse que le Bceuf. Ils repondirent 
que non. Qu' en pensez-vous a present? reprit
elle, en s' enflant encore davantage. Vous n' en 
approchez pas. Quoi ! pas encore ? M' y voici 
done? Point du tout. La chetive bete s' enfla 
tant qu' elle creva. 

Bien des gens, oubliant ce qu' ils sont, font une 
figure au-dessus de leur condition, et de leur bien. 
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Its veulent etre vetus, loges, nourris, servzs, 
comme les grands : et les folles depenses qu' ils 
font pour cela, les ruinent a la fin totalement. 

VII. LE RENARD ET LA CIGOGNE. 

LE Renard invita un jour Ja Cigogne a diner, 
et ne lui servit que de la bouillie fort claire dans 
un plat. L' animal au long bee n'en put gouter: 
et le drole lapa le tout en un instant. La 
Cigogne, pour se venger du tour que lui jouait 
le Renard, l' invita, a son tour, quelque tems 
apres; et lui servit un hachis de viande, dans une 
bouteille, dont le goulot etait long et etroit. Al
lons, compere, point de fa<;ons, dit la Cigogne; 
faites, je vous prie, comme si vous etiez chez 
vous; et en me me tems, elle se mit a manger de 
bon appetit. Le Renard, qui ne pouva.it que 
lecher le dehors de la bouteille, se retira tout 
honteux, et mom·ant de faim. 

AttendeZ-V01.lS a la pareille. 

VIII. LE CIIIEN Qtri LACHE SA PROlE 

POUR L' Ol\IBRE. 

u N Chien, traversant une riviere a la nage, 
ct portant un marceau de chair dans sa gueule, 
vit son image dans 1' eau : et s' imaginart que 

A 3 
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'-.:' etait un autre chien qui portait une autre 
proie, il voulut la lui arracher. Mais il fut bien 
trompe, et son avidite fnt aussi en meme terns 
bien punie; car illacha le rnorceau qu' il avait 
a la gueule ; et ne put attraper celui qu' il vou
lait avoir. 

Le desir demisonnable d' avmr trop, nous fait 
souvent perdTe ce que nous possedons. 

IX. LA VACHE, LA CHEVRE, ET LA BREBIS, 
EN SOCIETE AVEC LE LION. 

LA Vache, la Chevre, et la Brebis, s' a ~soci
erent autrefois avec le Lion. Elles eurent soin 
de faire leurs conditions. Tont ce que chaque 
partie interessee prendrait a la chasse, devait 
etre rnis en comrnun, et partage egalement sans 
injustice. Il an·iva que la Chevre prit dans ses 
lacs un grand Cerf. Aussi-tot elle en envoya 
donner avis a ses associes. Lorsqu' ils furent 
venus, le Lion divisa Ia proie en quatre parties 
egales ; puis il fit cette harangue : J e prend la 
premiere, a cause de rna qualite de roi des ani
rnaux; la seconde, comrne etant le plus fort et 
Jc plus courageux: la troisierne, parce que je la 
veux, malgre vos dents ! et que quelqu' un 
touche a la quatrierne, s' il ose. 

Ne Jaites jamai alliance avec r;uelqu' un plus 
puissant que vous. 
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X. LE I.OUP ET LA GRUE. 

UN Loup avait avale un os, qui lui etait reste 
dans le gosier. Comme il souffrait de tres
vives douleurs, il s' adressa a presque tous les 
animaux, et employa les plus belles promesses 
du monde, pour les engager a lui tu·er cet OS du 
gosier: mais aucun n' osait le faire, de peur de 
quelque mauvais tour. Enfin la Grue, apres lui 
avoir fait faire serment, que non seulement il ne 
lui ferait point de mal, mais que meme il la re
compenserait comme il lui promettait, hasarda 
son long cou dans la gueule du Loup, et tira 
cet os au peril de sa propre vie. Ensuite elle 
lui demanda ce qu' il Jui avait promis pour ce 
service signale. Va, lui dit le Loup, tu n' y 
pen5es pas. N' es-tu pas assez recompensee, 
d' avoir retire ta tete saine et sauve de rna 
gueule? 

C' est une chose fo·rt commune dans le monde, 
que d' avoir affaire d des ingrats. Il faut tou

Jours s' y attendre, quand on 1·end service aux 
mecllans. 

XI. LE RAT DE VILLE ET LE RAT DES 

CHAMPS. 

LE Rat de ville invita un jour a diner Ie Rat 
des champs, pour lui faire voir Ia bonne chere 
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qu' il fesait, et afin de le degouter de la vie 
champetre, ou il ne mangeait que des fruits et 
des racines. Quand le convive fut arrive, le 
Rat de ville le complimenta fort civilement sur 
le plaisir qu' il avait de le voir chez lui ; ensuite 
ils se mirent a table. Comment trouvez-vous 
ce roti? lui disait-il. Goutez de ce pate, et 
puis nous mangerons du fromage qui est deli
Cieux. 

Pendant qu' il le pressait ainsi a manger, ils 
entendirent du bruit. Le Rat de ville de
campe ; son camarade le suit. Des chiens et 
des chats entrent dans 1' endroit ou ils etaient. 
Les Rats se sauvent ou ils peuvent. Le Cam
pagnard, qui n' avait jamais eu tant de peur de 
sa vie, se fourra dans un coin qu' il trouva fort 
a-propos, et s' y tint tapi dans une grande per
plexite. Le Rat de ville, accoutume a ces 
sortes d' aventures, reparut quand le bruit eut 
cesse, et qu' il n' y eut plus rien a craindre. 
Allons achever notre diner, dit--il a l' autre. 
J' ai assez mange, repondit le Campagnard : 
venez demain diner chez moi. J e ne saurais 
me vanter de vous regaler si bien : nous n' aurons 
point de frianilises : mais du moins, nous ne se
rons point interrompus dans notre repas, et nous 
mangerons a loisir. Adieu. 

Le plaisi1· qui est accompagne de crainte, ne 
peut point s' appele1· plaisi'r. 
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XII. L' ANE ET LE SANGLIER. 

UN petit faquin d' .Ane ayant rencontre un 
Sanglier, eut l' impude11ce de se moquer de lui, 
et de 1' insulter. Le Sanglier, un animal de creur, 
commens:ait deja a lui montrer les dents, et 
allait s' en venger, en le dechirant en pieces. 
Mais heureusement pour son honneur, il se re
tint. Miserable que tu es, lui dit-il, il me serait 
facile de me venger de toi : mais je ne veux pas 
me souiller du sang d' un si vii animal. Souviens
toi que tu n' es qu' un .t\ne. 

Le mepris est la seule vengeance qu' un homme 
d'honne:ur puisse p7·endre aun sot, et aun miser
able. 

XIll. L' HIRONDELLE ET LES PETITS 
OISEAUX. 

L'nrRo DELLE est un oiseau sage, et qui a 
beaucoup de prevoyance. Comme clle voyage 
beaucoup, elle a beaucoup vu, et beaucoup ap
pris. Un jour qu' un Paysan ensemen<;ait son 
champ, elle assembla les petits oiseaux, et leur 
parla ainsi: Voyez-vou , leur dit-elle, ce que 
fait cet hom me ? II seme, a l' heure qu' il est, de 
la graine qui sera un jour votre ruine, si vous 
n' y remediez a terns: car il faut que vous sa
chiez que lee: ~l "+" des oiseleurs sont tous faits 



10 FABLES CHOISlES. 

de lin ou de chanvre. Ainsi croyez-moi, mangez 
cette graine de peur des suites. 

Les oiseaux se moquerent de l' Hirondelle, 
et de son beau discours. Ils trouvaient assez 
de quoi vivre, sans etre obliges de manger du 
chenevis. Quand la graine eut germee, et 
qu' elle fut montee en tuyau : Arrachez cette 
maudite herbe brin a brin, s' ecriait le prevoy
ant oiseau: je vous plains, si vous ne le faites. 

· Il est encore terns de prevenir le mal : mais si 
vous ne vous depechez, votre perte est imman-

_quable. Ce que je vous en dis, ce n' est pas pour 
moi. Je sais bien comment me garantir du 
danger. J e m' en irai loin d' ici, au dela des 
mers, ou bien je Yivrai dans quelque coin, ou 

-je n' aurai rien a craindre des filets, ni des tre
buchets : mais pour votre propre salut, si votre 
vie vous est chere, faites attention a ce que je 
vous dis. 

Les petits oiseaux n' en firent rien. C' etait, 
disaient-ils, une babillarde, qui aimait a donner 
des le<;on:s aux autres. Pour eux, ils alh3rent 
toujours leur train, et continuerent a chanter, a 
manger, et a se divertir. Enfin le chanvre etant 
tout-a-fait cru, l' Hirondelle prit conge des ois
eaux en ces termes: Je me retire de la cam
pagne, et m' en vais vivre ·dans les villes parmi 
les hommes: mais puisque vous n' avez pas voul u 
ajouter foi a roes paroles, et prendre mon avis, 
ne restez plus a present ala campagne. Au nom 
de Dieu, mes chers enfans, ne volez plus: fuyez 
les arbres et les baies, et renfermez-vous dans 
quelgue trou. C' est-la I' unique parti qui soit 
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~u.r, si vous voulez eviter les maux affi·eux de 
l' esclavage, et la mort meme. Les petits oiseaux 
ne suivirent point son avis, et ne s' en inquie
terent nullement; ils furent presque tous attrapes 
par les oiseleurs. 

Les fous ne veulent rien cToire, que lorsqu' il 
n' est plus tems de prevenir le mal.-Enfans, n' i
mitez point ces imprudens; ecoutez la voix de vos 
parens, suivez lettrs conseils, et vous pTOspereTez 

XIV. L' AIGLE ET LA RENARDE. 

U NE Aigle enleva un jour les petits d' une 
Renarde, et les porta dans son aire, pour en 
nomrir ses Aiglons. En vain l' infortunee mere 
Ia conjura de lui rendre ses petits: 1' Aigle ne 
daigna seulement pas 1' ecouter, assuree par Ia 
hauteur de l' arbre ou elle etait. Mais la Re
narde alla chercher un tison ardent, et mit le 
feu a l' arbre, de sorte que la cruelle Aigle lui 
rendit au plutOt ses petits, pour sauver les siens 
du danger qui les mena~ait. 

Les grands ne sont jamais a l' ab1i de la ven
ge(1.nce de ceux a qui ils font des injustices. 
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XV. LE LION ET LE RAT. 

UN Lion dormait a 1' ombre d' un arbre. Un 
Rat monta etourdiment snr son corps, et le re
veilla. Le Lion l' ayant attrape, le pauvre mal
heureux avoua d' abord son imprudence, et lui 
en demanda pardon. Le roi des animaux ne 
voulut point se deshonorer en le tuant : mais il 
lui dop.na la vie, et le laissa aller. Ce bienfait 
ne fut pas perdu. Quelque terns apres, le Lion 
tomba dans des filets: et ne pouvant s' en de
barrasser, il remplissait la fon~t de ses rugisse~ 
mens. Le Rat accourut, et reconnaissant son 
bienfaiteur, il se mit a ronger les mailles des 
filets, et delivra ainsi le Lion. 

Ne punissez pas une petite faute, quoique vous 
le puissiez'; votre clemence vous attachera celui ct. 
qui vous aurez pa1'(1onne : observez aussi, que la 
patience et l' assiduite du Rat accomplirent plus 
que la passion et la violence du Lion. 

XVJ. LE CORBEAU ET LE RENARD. 

UN Corbeau s' etait perche sur un arbre, pour 
manger un fromage qu' il tenait en son bee. Un 
Renard qui l' apper<;ut en passant, s' arreta, et lui 
parla ainsi : He! bon jour, Monsieur le Corbeau. 
Que vous avez bonne mine ! Que vous etes joli! 
V otre taille est des plus belles, et votre plumage 
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est magnifique. En verite, si vous aviez de Ia 
voix, vous seriez un animal accompli, et il n' y a 
point d' oisezm sous le ciel qu' on put vous com
parer. A. ces mots le Corbeau, comme un sot 
ouvrit le bee, pour montrer qn' il avait la voi.t 
belle ; et laissa tomber le fromage, dont le fin 
Renard se saisit aussi-tot, en lui disant: Mon 
bon Monsieur, apprenez que tout flatteur vit 
aux depens de celui qui r ecoute. 

B elle ler;on que le Renard donne ici a ceux qui 
se laissent eblouir par les louanges ! 

-XVII. LA MONTAGNE QUI ACCOUCHE. 

IL courut un jour un bruit qu' une Montagne 
allait accoucher. En effet, elle poussait des cris 
epouvantables, qui semblaient menacer l'univers 
de quelque grand prodige. Toutle monde eton
ne se rendit en foule au pied de Ia Montagne. 
Mais quelle fut Ia surprise, quand apres avoit· 
long-terns attendu avec une grande patience, on 
vit enfin sortir une Souris ! Ce spectacle excita 
la risee de tous les assistans. 

Que de bruit pour rien ! On se rend ridicule 
par des promesses magnifiques, qui n' aboutissent 
qu'a peu de chose. 

B 
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XVIII. LE GEAI PARE' DES PLUMES 

DU PAON. 

UN Geai voulant faire le beau, ramassa des 
plumes des Paons qui mu::t ient, et s' en para. 
Tout fier de cet ornement etranger, il con~ut 
du mepris pour les autres Geais ; les quitta, et 
alia i3e fourrer dans la compagnie des Paons. 
Ceux-ci, le reconnaissant bientot, lui arrach
erent les plumes pastiches, et le mirent en fuite 
a coups de bee. Le G-eai, tout honteux, retourna 
vers ses pareils, qui le rejeterent aussi: de sorte 
qu' il se vit meprise de tousles oiseaux, et meme 
de ceux de son espece. 

Un lwmme qui n' a qu' un merite emprunte, 
tombe dans un mepris general, dls qu' on s' en ap
perroit. 

XIX. UNE FEMME ET SA POULE. 

UNE certaine bonne Femme avait une Poule, 
qui lui pondait chaque jour un reuf. Elle s' ima
gina que si elle nourrissait mieux sa Poule, et 
l' engraissait davantage, elle lui pondrait tous 
les jours pour le moins deux ou trois reufs. Elle 
lui donna done beaucoup plus de grain qu' a 
1' ordinaire. Mais il an·iva que ]a Poule dcvint 
fort grasse, et cessa entierement de pondre. 
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Ceux qui vezdent tmp gagner, se ruinent SOU·· 

'l:ent pa'r les fausses mesures qu' ils pmnnent pour 
s' enrichi1·. 

XX. CONSElL TENU PAR LES SOURIS. 

UN Chat fesait la guerre nuit et jour a des 
Souris dans une vieille maison. II en avait deja 
tue un tres-grand nombre; et celles qui restaient, 
n' osant quitter leurs trous, cournient risque d' y 
mourir de faim. Elles s' assemblerent done, pour 
voir ce qu' il y aurait a faire pour eviter. les griffes 
du Chat. Alors une d' elles, se levant de son 
siege, dit gravement: Pour moi, je crois que le 
mcilleur moyen est de lui attacher une sonnette 
au cou. Cela nous avertira quand il sera pres, 
et nous pourvoirons aisement a notre surete par 
la fuite. Toute les autres convinrent qu' on ne 
pouvait imaginer un meillenr expedient. Mais, 
dit une vieille Souris, qui avait tout ecoute, sans 
rien dire, qui est-ce qui attachera la sonnette au 
cou du Chat? Pas une ne voulut I' entreprendre · 
ainsi l' expedient tomba. 

n est bien aise de donne?· des avis: mazs mal 
a ise de les e::recuteT. 

XXI. L' " NE, LE SINGE, ET LA TAUPE. 

L' ,\NE et le Singe s' entretcnaient un jour, en 
pre ence de Ia Taupe, de leur ma1heurcnse con

B 2 
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clition. L' .Ane se plaignait beau coup de n' avoir 
point de cornes ; et le Singe etait bien fache 
d' etre sans queue. Taisez-vous, leur dit la Taupe, 
rous devriez plutot etre pleins de reconnaissance 
pour ce que vous etes, pendant que les pauvres 
Taupes ne voient goutte. Leur condition est 
pire que la votre. 

C' est une sorte de consolation pour les mal
lle'ltreux de considerer qu' il y en a de plus mal
heureux qu' eux. 

XXII. LE RENARD, LE SINGE, ET LES 
ANIMAUX. 

ON dit que les Animaux s' assemblerent une 
fois apres la mort d' un Lion, pour elire un roi : 
et que le Singe leur plut tant par les singeries 
qu' il fit, qu' il fut choisi a la pluralite des voix. 
Le Renard ne put voir son elevation sans envie. 
Apres done avoir rendu hommage au nouveau 
souverain, et prete serment de fidelite, comme 
les autres: Sire, lui dit-il, j' ai decouvert ici pres 
un tresor; et par droit de royaute il appartient a votre Majeste. C' etait un piege: le Singe y 
sauta, et y fut attrape. Alors Ie Renard lui dit: 
Pretends-tu nous gouverner, ne sachant pas te 
conduire toi-meme? Le Singe fut depose du 
consentement unanime de l' assemblee. 

Ce Singe Roi est 7: image de ces hommes igno
ans et presomptueux qu' on eleve a de grandCJj' 
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charges, et qui deviennent souvent la risee du 
public. 

XXIII. L' EPERVIER ET L' OISELEUR. 

UN :Epervier, poursuivant un pigeon, tomba 
avec lui dans les filets qu' un Oiseleur avait 
tendus. Se voyant pris, il fit ce qu' il put pour 
porter 1' Oiseleur a ne le pas tuer. Je ne vous 
ai jarLais fait de mal, lui dit-il: ainsi j' espere 
que vous ne m' en ferez point. Eh! quel mal 
t' avait fait ce pigeon? repondit 1' Oiseleur. Tes 
propres raisons te condamnent : tu mourras. 
Cela dit, il le tua. 

Rien n' est plus Juste que cette loi : ne faisons 
Jamais aux aut1·es ce que nous ne voudrions pas 
qu' on nous fit. 

XXIV. LE LION ET LE RENARD. 

LA premiere fois que Ie Renard rencontra Ie 
Lion, il fut terriblement effraye. La seconde 
fois qu' il le vit, il eut peur, a la verite, rnais sa 
frayeur ne fut pas si grande; et Ia troisierne 
fois qu' il Ie rencontra, non seulement il n' en eut 
point peur, m.Us meme il eut l' assurance de 
1' approcher, et des' entretenirfamilierement avec 
lui. 
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On s' accoutume avec le tems a ce qui para· t 
terrible a: abord. Cette fable montre encore que 
les lwmmes deviennent moins estimables, plus on 
les pratique. 

XXV. LES LOUPS ET LES BREBIS. 

LEs Loups, apres avoir fait long-terns la 
guerre aux Brebis, leur envoyerent d~s Arnbas
sadeurs pour traiter de la paix. On convint de 
se donner des otages de part et d' autre. Les 
Loups donnerent leurs louveteaux, et les Brebis 
consentirent a donner leurs chiens. Quelque 
terns apres, les louveteaux, devenus plus grands, 
se jeterent sur les Brebis, et les devorerent sans 
difficulte, parce qu' elles n' avaient plus leurs 
chiens pour les secourir. Les Loups, de leur 
cote, etranglerent les chi ens, pendant qu' ils dor
maient en assurance sur la.foi du traite. 

Une paix qui met les gens hors a: etat de se de
fendre en cas de guerre, est necessairement suivie 
de la guerre : Et une situation qui les laisse a 
la merci de l' ennemi, est pire que la gueTre mbne. 

XXVI. LE SERPENT ET LA LIM E. 

ON raconte qu' un Serpent, voisin d' un Serru
rier (c' etait pour lui un rnauvai voi inagc), entra 

B 3 
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dans sa boutique, et' que cherchant quelque chose 
a manger, il se mit a mordre une Lime. Eh t 
que pretends-tu fail·e, pauvre sot? lui dit tran
quillement Ja Lime, et sans se mettre en colere. 
Comment pomrais-tu me ronger? tu te casse
rais plutot toutes les dents. Je suis plus dure 
quo le fer nH~me. 

Souvent en voulantnui1 e aux autres, on ne nuit 
qu' a soi-mf:Jne. . 

XXVII. LE LABOUREUR ET SES ENFANS. 

UN Lahoureur se voyant pres de momir, et 
ne laissant point de bien a ses Enfans, s' a visa 
d' une chose pour les engager au travail, afin 
qu' ils pussent gagner leur vie. Illes fit venir 
aupres de son lit, et leur tint ce langage : IVIes 
enfans, .tout ce que j' ai pu amas.ser pendant rna 
vie, je l' ai cache dans notre champ ; vous 1' y 
trouverez, quand je serai mort. Le vieillard 
mourut peu de terns apres. Ses Enfans, per
suades qu' il y avait un tresor cache dans ce 
champ, ne manquerent pas d' y aller avec des 
beches et des hoyaux, apres avoir enterre leur 
pere; et ils remuerent la tene avec heaucoup 
d' ardeur et d' assiduite. .A la verite ils ne trou
verent point de tresor, · puisqu 'il n' y en avait 
point : mais la te.rre qui avait etc si bien remuee, 
produisit une tres-grande quantite de grain; de 
sm:te qu' ils furent bien recompenses cle leur 
peme. 
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Ceu..r: qui ne sont pas nes riches, peuvent ac
qub··i?· du bien par leur diligence, et par leur in
dustrie. 

XXVIII. LE RENARD ET LES RAISINS. 

UN Renard affame, appercevant de fort belles 
grappes de raisins qui pendaient a un cep de 
vigne un peu haut, sautait de toutes ses forces 
pour les avoir. Quand il vit qu' il se donnait de 
la peine en vain, et qu' il ne pouvait absolument 
pas y atteindre : Peste des raisins! dit-il en s' en 
allant, ils ne sont pas encore mf:trs. Je n' en 
mangerais pas, si on me les donnait. 

Il est de la prudence de faire de necessite vertu. 

XXIX. L
1 

ANE, LE LION, ET LE COQ. 

UN .A ne paissait un jour dans un pre ou il y 
avait un Coq. Un Lion vint pour attaquer l' \De. 
Le Coq chanta. On dit que le Lion a une hor
reur naturelle pour le chant du Coq : c' est pour
quoi il prit la fuite. L' .Ane croyant follement 
que le Lion avait peur de lui, se mit a le pour
suivre, et a brai.re de toutes ses forces. Mais 
quand Ie Lion fut assez eloigne pour ne plus en
tendre le Coq, il revint sur ses pas, se jeta sur 
l' \ ne, et le dechira. Alors 1' Ane dit en mou-
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rant: Pourquoi ai-je voulu faire le vaillant, et 
m' exposer au combat, puisque je suis ne sans 
courage et sans force ? 

0' est une grande imprudence que d' attaquer 
un ennemi plus foTt que soi : car on court 'risque 
d' en etre vaincu. 

XXX. LA MOUCHE ET LA FOURMI. 

LA Mouche et la Fourmi disputaient avec 
beaucoup de chaleur sur l' excellence de leur 
etat, et sur le bonheur de leur sort. Vii insecte 
rampant, disait la Mouche ala Fourmi (en lui 
reprochant la bassesse de sa naissance, et la vie 
dure qu' elle menait), oses-tu bien te comparer a 
un animal aussi noble que moi? Je vole comme 
les oiseaux : j' habite les palais des rois : j' entre 
dans les temples des dieux: je me place sur leurs 
autels : je suis des festins les plus magnifiques : 
je goute des mets les plus delicieux: je mange 
et bois de tout ce qu' il y a de meilleur, sans tra
vailler, ni prendre le moindre souci pour vivre : 
en un mot, je jouis de taus les plaisirs et de taus 
les honneurs de la vie. Peux-tu te vanter de 
rien de semblable? 

La Fourmi repondit: Avez-vous done oublie 
votre naissance, rna grande dame ? Vous volez, 
i1 est vrai: mais ·vous avez rampe com me moi. 
11 vous convient bien de vous vanter de la vie 
de delices que vous mcnez ! Ce n' est que par 
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faineantise. D' ailleurs vous faites metier de 
vivre aux depeps d' autrui : aussi mourez-vous de 
faim la plupart dn terns. Ne vou.s vois-je pas 
assez sou vent vous nourrir d' ordures? sans doute 
qu' alors c' est faute de meilleure chere. Vous 
avez 1' impudence de vous fourrer partout: j' en 
conviens: mais on ne saurait vous souffrir nulle
part. On vous chasse toujours, et quelquefois 
meme il vous en cout-e Ia vie. Au lieu que moi, 
je ne suis a charge a personne: si j' ai un peu de 
peine pendant un terns, du moins apres je jouis 
tranquillement du fruit de mon travail. Atten
dez a cet hiver pour vous preferer a moi, et nous 
verrons alors laquelle des deux aura le plus sujet 
d' etre contente de son. sort. Mais que dis- je ? 
Vous serez perie de faim, de froid, et de misere. 
Adieu. Allez-vous divertir, et laissez-moi faire 
mon affaire. 

XXXI. LA BREBIS, LE CHIEN, ET LE LOUP. 

u N Chien demandait a une Brebis un pain 
qu' il disait lui a voir preti~. Celle-ci nia la dette: 
le Chien, etant oblige de Ia prouver, suborna 
pour temoin un Loup, qui deposa qu' eJle devait 
le pain. La Brebis fut condamnee, sur ce faux 
temoignage, a payer ce qu' elle ne devait pas. 
Quelques jours apres, voyant des Chiens qui 
et.ranglaient le Loup, cela la consola de l' in
justice qu' on lui avait faite. Voila, s' ecria-t-elle, 
la recompense que meritent les fourbes. 
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Les inrwcens ne sont po£nt en sz1rete contre 
l' oppression des faux temoins : mais il est un Dieu 

Juste, qui punit tot ou tard l' inJustice et le crime. 

XXXII. LES LrEVRES ET LES 

GRENOUILLES. 

QUELLE triste vie que d' etre expose a de& 
frayeurs continuelles! Ne vaudrait-il pas mieux 
rnourir une bonne fois, que de vivre dans un etat 
qui est pire que la mort? Ainsi raisonnaient 
des Lievres, extremement mecontens de leur 
condition. Un jour qu' ils s'en plaignaient le plus, 
fesant le guet, et tremblans, ils entendirent du 
bruit. C' etait Ie vent qui agitait les feuilles des 
arbres. Cela leur fit prendre l' alarme; ils s' en
fuirent, et resolurent cl' aller se noyer, pour mettre 
fin a leur triste vie. Quand ils furent arrives au 
lac le plus proche, une multitude de Grenouilles 
qui etaient sur le bord, se jeterent sur-le·champ 
dans 1' eau, tout epouvantees du bruit qu' elles 
entendaient. Oh l oh l dit alors un Lievre moins 
etourdi que les autres, a ce que je vois, notre 
condition n' est pas la plus miserable. Nous ne 
sommes pas les seuls qui craignons, puisque nous 
avons fait peur aux Grenouilles. 

On se croit beaueo·up plus malhezt1·eux qu ·on ne 
l' est, fa~tte de conside'rer la condition des aub·es. 
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X.XXJII. LE VIEUX CHIEN ET LE 
CHASSEUR. 

UN Chien de chasse, qui avait extremement 
contente son maitre dans toutes les occasions, 
devint enfin infirme par l' age et par la fatigue. 
Un jour qu' il poursuivait un Sanglier, il le prit 
par l' oreille: _mais comme il avait les dents fort 
mauvaises, il fut oblige de Iacher sa proie. Alors . 
le Chasseur se mit en colere contre le pauvre 
animal, lui reprocha qu' il n' etait bon a rien, et 

~ meme le battit d' une maniere cruelle. Mais le 
Chien lui clit: Avez-vous done oublie les ser
vices que je vous ai rendus dans rna jeunesse? 
Ce n' e~t pas le courage qui me manque a pre
sent, mais ce sont les forces. Je ne suis plus ce 
que j' ai ete. 

Cette fable est un reproche contre l' ingratitude 
de ceux qui ne pardonnent pas une faute, et qui 
oUblient mille services. 

XXXIV. LE CHIEN FIDELE. 

UN Voleur entra furtivement de nuit dans une 
maison pour la voler. S' il crocheta 1a porte, ou 
s' il ·entra par la fenetre, c' est ce qu' Esope ne dit 
pas. N' importe: il s' y fourra de maniere ou 
d'autre. Mais il n' y fut pas plutot entre, qu' un 
Chien gui gardait la maison, se reveilla, et se mit 



FABLES CHOISIES. 25 

a aboyer. Le Voleur, qui avait prevu cela, jeta 
quelque chose a manger au Chien, pour I' em
pecher de fi:tire du bruit. Mais ce fidele animal 
le refusa, en lui disant: Je connais ton intention: 
tu ne viens pas ici pour me faire du bien : et ce 
' ' "h d' b n est que pour m empec er a o1er que tu me 

donnes a manger, afin de pouvoir voler en sfu·ete 
le bien de mon maitre : mais tu te trompes fort: 
car je ne cesserai d' aboyer que je n' aie reveille 
les domestiques. En effet, le Chien fit tant de 
bruit, que les domestiques se reveillerent, et pri
rent Ie Voleur, qui n' eut pas le terns de s' enfuir. 

n fa-ut se tenir en garde contre ceux qui nous 
font plus de caresses qu' a l' m·dinaire: em· c' est un 
signe presque infuillible qu' ils pensent a nous tram
pe-r. Les presens ont corrompu de tout tems la 
jidelite des hommes les plus genb·eux, et qui pa
raissaie1~t les plus attaches a leur devoir. 

XXXV. LES GRE OUILLES QUI DEMANDEN'I' 

UN ROI. 

LEs Grenouilles jouissaient d'une entiere li
berte dans leurs marais. Elles s' ennuyerent de 
leur condition, et prierent Jupiter de leur donner 
un Roi pour les gouverner. Ce Dieu leur jeta 
un bout de soliveau, qui fit un tel bruit en tom
bant dans I' eau, que les pauvres Grenouilles, qui 
sont naturellement peureuses, en furent terrible
ment effi·ayees, et se cacherent dans les roseaux, 

c; 
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et dans les trous de leur marecage, n' osant de 
long-temps regarder leur Roi. .A la fin, une~ 
plus hardie que les autres, se hazarda a mettre 
la tete hors de l' eau, pour voir ce que le Roi 
fesait. D' abord sa gravite lui fit peur: elle ap
procha cependant, quoiqu' en tremblant, pour 
considerer de pres le monarque. Une autre la 
suivit; puis une autre; enfin, toutes Jes Gre
nouilles se rendirent aupres du Roi, pour lui 
faire leur cour. Sa majeste ne remuait pas. 
Quel drole de Roi est-ce la! dirent-elles: 'A 
quoi est-il bon ?-Elles passerent de la frayeur 
au mepris, du mepris a 1' insolence: et perdant 
le respect, elles sauterent sur le bon Roi, et 
l , ' t outrageren . 

Ensuite elles en demanderent un autre a Ju
piter, mais un Roi qui eut de !'esprit et qui fllt 
alerte : l' autre ne bougeait non plus qu' une 
::;ouche, et paraissait tout hebete.-Jupiter leur 
envoya une Hydre, qui se mit aLlssitot a les 
devorer. Grand Dieu! Quel tyran! s' ecrierent
elles. La race des Grenouilles va etre exter
minee. Que ferons-nous? 0 Jupiter! prends 
pi tie de tes creatures: nous te supplions de nous 
donner un autre Roi. Mais ce Dieu leur re
pondit: Vous auriez du ganlcr votre premiere 
forme de gouvernement. Qu' avicz-vous besoin 
d' un Roi? Du moins deviez-vous vous accom
moder de celui que je vous avais donne. Il 
etait bon, tranquille, et doux. Vous en avez 
voulu un autre: gardez-le, tel qu' il est, et con
tent~z-vous-en, de pcur que Yous n' en trouviez 
un p1re. 
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XXXVI. L' ANE ET LE CHEVAL. 

UN Cheval richement pare rencontra dans 
son chemin un pauvre ~ne, qui gemissa!t sous 
le poids de sa charge. Le cheval remplissait 
1' air de ses hennissemens, et criait a l' .Ane de 
lui faire place. Gare, gare, Maraud, disait-il 
insolemment, ne vois-tu pas qui je suis? Ote
toi vlte du chemin, malheureux esclave que tu 
es, ou je te passerai sur le ventre. L' .Ane, saisi 
de crainte, se rangea promptement sans dire 
mot. Le cheval allait a la guerre. ll en revint 
estropie, de sorte que son maitre le vendit a un 
Paysan qui le mit a la charrette. L' Ane le ren
contra au bout de quelqt~e terns, qui tirait du 
fumier. Eh ! notre ami, dit ]' Ane, tout etonne 
d' un changement si etrange, qu 'avez-vous done 
fait de votre superbe harna is ; de votre belle 
housse; et de votre mords dore, qui vous ren
daient si fier, et qui vous fesaient tant mepriser 
les autres? 

Tels sont la plUpm·t des hornmes : ils ne sau
'raient se moderer dans la bonne fortune; et ils ne 
se guerissent de l' oTgueil, qu' en tombant dans le 
mal!teur. 

,. 
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XXXVII. LA CHAUVE-SOURIS ET LES DEUX 
BELETTES. 

UNE Chauve-souris se trouvant prise par une 
Belette, lui demanda la vie avec instance. Non, 
dit la Belette, je ne fais point de quartier aux 
Souris : c' est une race trap ennemic de la notre. 
A. la bonne heure, vous avez raison, repondit 
1' autre : mais je ne suis point Souris : c' est une 
maudite engeance: graces a l' Auteur de la 
Nature, je suis oiseau, voyez mes ailes: vivent 
les animaux qui volent! 

La Belette la crut, et lui donna la liberte. II 
· arriva quelque terns apres que la pauvre malheu
reuse fut encore prise par une autre Belette. 
Se voyant done encore en danger de sa vie, elle 
supplia son ennemie de ne pas la faire mom·ir. 
Non: point de misericorde pour Jes oiseaux; dit 
la Belette. Est-ce que je suis oiseau? repondit 
1' autre. En verite, c' est me faire outrage. Exa
minez bien man corps. Qu' est-ce qui fait l' oi
seau, je vous prie? N' est-ce pas le plumage? 
Je suis Souris. Vivent les Souris; perissent 
les Chat ! La Bclette la laissa aller. Ainsi 
l' animal ambigu sauva deux fois sa vie. 

Il est pe:rmis de biaise:r dans certains cas pour 
sauve:r la vie : comme font les vaisseaux qui ar
borent un faux pavillon, pour echappe:r aux en .. 
nemis. 
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XXXVIII. LE CHEVAL ET LE LOUP. 

UN certain Loup, sortant des bois tout affa
me, apperc;:ut un Cheval dans une prairie. I1 
aurait mieux aime que c' eut ete un Mouton: i1 
se serait jete tout d'un coup sur le pauvre animal 
sans defense, et en aurait aisement fait sa proie: 
mais il fallait user de ruses avec le Cheval. I1 
l' aborde done avec une demarche grave : et 
contrefesant le Medecin, il lui demande com
ment il se porte. Qu' avez vous? lui dit-il. Vous 
ne paraissez pas en trap bonne sante. Dites
moi franchement votre cas ; je sais gueri.r toutes 
sortes de maux. Ce n' est pas pour me vanter, 
ce que j' en dis ; mais uniquement pour vous etre 
utile. J'ai, dit le Cheval, un aposteme sous le 
pied; vous voyez que j' en suis tout boiteux; ayez 
la bonte d'y regarder. Oui-da, dit le Loup, je 
vous guerirai en un instant ; et en meme terns 
il prit ses mesures pour happer son malade. Le 
Cheval, qui s' en doutait, lui lacha une ruade qui 
lui cas a les dents, et s' enfuit comme un animal 
qui avait de bonnes jambes, laissant le Loup 
desespere d' avoir manque son coup. 

Les rnecltans pb·z'ssent assez souvent par les 
m·tifices memes qu' ils ernploient pour perdre les 
autres. 

c 3 
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XXXIX. LE LOUP ET LE RE ARD. 

UN Renard a.ffa.me, voyant un soir Ja. lune au 
fond d' un puits, la. prit pour un fromage. n y 

.;l va.it deux seaux attaches a une chaine de fer 
pour puiser del' eau alternativement, par le moy~ 
en d' une poulie qui etait au haut de ce puits. 
n se mit dans le seau vide, qui etait suspendu 
par celui qui etait au fond du puits ; et descendit 
par le moyen de l' autre seau, que le poids de 
son corps fit monter. Quand il fut en bas, il 
fut tout-a-la-fois surpris et honteux de sa me~ 
prise, et fort embarrasse pour remonter. 11 y 
avait deja deux j.ours qu' il y etait, plus affame 
qu' altere, et la lune, qui commen<;ait a decrol:tre, 
ne paraissait plus ronde ; quand un Loup vint a 
passer par la. Compere, lui dit le Renard, je 
veux vous regaler. Voila le meilleur fro mage 
qu' on puisse manger. Voyez-vous cette breche 
que j' y ai faite. 11 y en a encore assez pour 
vous. Descendez dans un seau que j' ai mis la 
expres. Le Loup fut assez sot pour le croire. 
11 descendit: et son poids fit remonter le Renard, 
qui jura qu' il considererait bien dorena,·ant, 
avant de descendre dans un puits. 

XL. LE CERF SE VOYA NT DANS L ' E AU. 

UN Cerf s' amusait a se mirer dans l' eau d' une 
fontaine, ou il avait bu. II etait charme de Ja 
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beaute de son bois: mais ses jambes ne lui 
plaisaient nullement. Quelle belle tete! s' ecria
t-il. Qu' elle est noble ! Mais pour ces vilaines 
jambes de fuseaux que la Nature m' a donnees, 
j' en ai honte: elles me deshonorent entierement. 
Pendant qu' il raisonnait 'ainsi en lui-meme, il 
e.ntendit un cor de cha::;se, et le bruit d' une 
meute de chiens: ce qui l' obligea a detaler 
promptement. Il devance de bien-loin les Chiens 
en rase campagne : mais le Chasseur le poursui
vant toujours, le Cerf gagne une foret, pours' y 
cacher: et son bois s' embarrassa tellement dans 
un halier, qu' il y demeura en prise aux Chi ens, 
qui le mirent en pieces. On dit, qu'il prononc;a 
ces paroles en mourant: Q.ue je suis malheureux 
de reconna!tre si tar<l mon en·eur! Je mepri
sais ce qui seul pouvait me delivrer de ceux qui 
me poursuivaient pour me tuer ; et je louais ce 
qui m'a ete funeste, et ce qui est la cause de rna 
mort. 

Apprenons par cette fable a ne pas Juger du 
merite des choses par les apparences : et que ce 
que nous admirons le plus, n' est pas · touJoU'rs le 
plus utile. Il est mbne souvent la cause de not1·e 
perte. 

XLl. LA FORET ET LE BUCliERON. 

UN BC1cheron pria humblement la Feret de 
lui permettre de prendre un morceau de bois 
pour faire un manche a sa cognee. Elley con-
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sentit: mais peu de terns apres elle se repentit 
de sa complaisance, et vit trop tard qu' elle avait 
fourni au Bucheron des armes contre elle-meme: 
car il se servit de sa cognee pour couper de 
grandes branches: 'd' arbres, et pour depouiller 
la Foret de ses principaux ornemens. 

Les Ingmts abusent du bien qu' on leur fait; et 
s' en _servent quelquefois contre leurs bienfaiteurs. 

XLII. LE LOUP ET LE CHIEN. 

UN Loup, extremement maigre, rencontra 
dans un grand chemin un gros Chien bien nourri. 
Il aurait bien voulu l' attaquer; mais il eraignait 
de n' etre pas le plus fort. n l' a borda done fort 
civilement, et lui fit compliment sur son embon
point. Que faites-vous, lui dit-il, pour etre si 
gros et si gras? Comment vivez-vous? Pour 
moi, qui suis plus fort que vous, je meurs de 
faim. Le Chien lui repondit: Il est en votre 
pouvoir d' etre aussi gras et aussi heureux que 
moi. Quittez les bois. Vous y menez une vie 
dure et miserable, toujours expose aux injures 
du tems, et souvent ne trouvant rien a manger. 
Venez-vous-en avec moi: vous vivrez comme je 
vis ; vous serez bien nourri et bien loge, et vous 
ne manquerez de rien. Que me faudra. t-il faire? 
<.lit le Loup. Oh ! pas grande chose, presque 
rien, repondit aussitot le Chien : seulernent gar
der I a maison; prendre garcle que les voleurs n' y 
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entrent: Je ne fais que cela; et en recompense. 
on prend soin de moi, comme vous voyez : Mon 
maitre me Caresse ; Jes domestiques me donnent 
toutes sortes de. viandes a manger : et je vis 
comme un prince. Venez, vous dis-je, on vous 
traitera de meme. 

Vraiment, mon cher ami, voila une vie heu· 
reuse, reprit le Loup, qui tressaillait de joie. 
J' aime bien mieux cette vie-la que celle que je 
mene. Ils partent. En chemin fesant, le Loup 
s' appen;ut que le cou du Chien etait pele. 
Qu' est-ce que cela? lui demanda-t-il. Oh ! ce 
n' est rien. Mais encore ? Cela vient peut-etre 
du collier dont je suis attache. Comment! at
tache ! dit le Loup. Vous ne .courez done pas 
ou vous voulez? Pas toujours, repondit le Chien: 
mais qu'importe? II importe tant, reprit le Loup 
que je n' envie plus votre bonheur. Je ne vou
dra is pas d' une couronne aux de pens de rna li~ 
ber.te. 

Cette fahle nous represente le bonlteur de la li
berte, et la bassesse de ceux qui la sac1·ijient a un 
vil inter&. 

XLIII. LES MEMBRES ET L' ESTOMAC. 

LEs membres se mutinerent un jour contre 
1' Estomac. Ils ne cornprenaient pas quel droit 
~I avait d' etre seul a ne rien faire, tandis qu' iJs 
prenaient tant de peine pour vivre. C' est pour4 
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quoi ils voulurent l' obliger a travailler aussi bien 
qu' eux, s' il voulait etre nourri. Les Pieds refu
serent de marcher, pour aller chercher de la 
nourriture; les Yeux ne voulurent plus conduire 
les Pieds; les Mains dirent qu' elles etaient lassees 
de porter si souvent les alimens ala bouche, pour 
remplir un paresseux; les Bras ne voulurent plus 
agir non plus. Enfin, chacun d' eux resolut de 

. ne plus s' embarrasser de ce que deviendrait le 
Corps. 

L' Estomac leur representa plusieurs fois qu'il 
avait besoin d' alimens. lis refuserent absolu
ment de lui en donner ; et il demeura si long
terns sans nourriture, que chaque Membre en 
souffrit. lis perdirent leur force, et dcvinrent 
faibles et languissans. Les Mains et les Pieds 
reconnaissant leur faute, voulurent la reparer 
et contribuer comme auparavant a fairc vivre 
1' Est.omac. Ils virent bien, que, tandis qu' ils le 
croyaient oisif, il contribuait autant qu' eux au 
bien commun de tout le corps, et qu' ils ne pou
vaient pas subsister, s' ils ne le nourrissaient: 
mais il etait trop tard. L' Estomac avait ete 
trop long-terns vide: il ne fut plus en etat de 
recevoir le soulagement qu' ils voulaient lui don
ner. Ainsi le Corps perit: mais tousles Membres 
perirent aussi avec lui, et furent punis de leur 
revolte. 

Il y a d~fferens degds de dignite et cl' ltonncur 
dans la societe civile, aussi bien que dans le CO?J.lS 
1m main: et les membres, dans tous les deux, svnt 
egalement interesse:; a s' aider les 1{71 les autres. 
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XLIV. LE PAON SE PLAIGNANT A JUNON. 

LE Paon se plaignait a J unon de ce qu' il avait 
la voix tres-desagreable : au lieu que le Rossig~ 
nol, ce petit oiseau qui n' etait pas plus gros 
qu' une noix, avait une voix melodieuse, qui 
charmait toutes les creatures par la douceur de 
son chant. Oiseau envieux ! dit J unon, en co
l ere, ne surpasses-tu pas tous les autres oiseaux 
par la beaute de ton plumage? Est-il quelque 
oiseau sous Ies cieux, qui fasse plus de plaisir a 
voir que toi? Tu portes autour du cou 
toutes les beautes de l' arc-en-ciel. Ta superbe 
queue semble parsemee de pierreries: et tun' es 
pas content de ton sort ! Les Dieux ont donne a chaque animal quelque qualite particuliere: 
.A toi, la beaute de la taille, et du plumage : au 
Rossignol, la voix: la force a l' Aigle: la legerete 
au Faucon : le Corbeau a le don de marquer les 
bons augures : la Corneille, celui de presager 
les malheurs. Chacun doit etre content de sa 
condition, et se soumettre a la volonte des Dieux .. 

Les hommes seraient hezmntx, s' ils voulaient se 
contenter de leur etat: au lieu qu' ils se chag·rinent, 
pa1· la compantison odieuse qu: ils font des mallteU1·s 
de leur condition, avec le bonlwu1· qu' ils imag£nent 
dans celle des autres. 
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XLV. LE CHEVAL QUI s' EST VOULU VENGER 
DU CERF, 

LES Chevaux n' ont pas toujours ete les esclaves 
des hommes. Lorsque ceux-ci vivaient de 
glands dans les bois, ils dcmeuraient avec Ies 
autres animaux. Comme 1' homme n' avait ni 
palais, ni carrosse, le Cheval n' avait non plus ni 
selle, ni bat, ni mords, ni bride, ni harnais. 
C' etait alors I' enfance du monde. Les hommes 
ont depuis bati des villes: travaille les terres, et 
tue les animaux pour s' en nourrir. Or un cheval, 
ayant eu dans ce tems-la un differend avec un 
Cerf, et ne pouvant l' attraper, parce que le Cerf 
courait plus v1te que lui, il eut recours a 1' homme, 
et implora son secours pour s' en venger. 

Je veux bien vous aider a le faire, lui dit r homme : mais a conuition que vous ferez ce 
que je vous dirai. Le Oheval y ayant consenti, 
1' homme lui mit un mords a la bouche et une 
bride; puis il lui manta sur le dos, et poursuivit 
le Ce1f avec tant d' ardeur, qu' il I' attrapa et le 
tua. Le Cheval hennissait de joie ; et remcr
ciant son ami, voulut se retirer dans les bois. 
Non, non, lui dit 1' homme, vous serez mieux 
chez uous, en verite. .A present que jc ccnnais 
votre utilite, ne pensez pas que je vous laisse 
aller. Il le mena done chez lui; lui batit une 
ecurie; 1' enferma dedans, et en fit son esclave. 
Le Cheval, sur sa litiere, s' appe.r<;ut qu' il avait 
mal fait. Il est vrai, dit-il, que je me suis venge, 
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mais j' ai perdu ma liberte. Il n' etait plus temr-: 
de faire ces reflexions. 

XLVI. LE CIIIEN ET LE BCEUF. 

UN Chien eta it couche sur un tas de foin, et 
aboyait pour empecher un Ba!uf d' en approcher 
pour manger. Le Breuf, voyant la mauvaise 
humeur du Chien, lui dit t Que tu es d' un 
mauvais naturel! Tu ne veux pas manger du 
foin, ni permettre aux autres d' en manger 

C' est l' iffet d' une noire envie de s' opposer au 
bien-Mre des aut1·es, en les privant des choses dont 
oo ne peut joui?· soi-merne. 

XL VII. LE DIEU MERCURE ET I.E BUCHERON. 

u N Bucheron, qui eta it a couper du bois dans 
une foret sur le bord d' une riviere, laissa tomber 
sa cognee dans l' eau. Ne sachant que faire, et 
au desespoir de sa perte, il s' assit sur le rivage, 
et se mit a pleurer amerement. Mercure, ayant 
appris le sujet de sa douleur, en eut compassion. 
II lui montra une cognee d' or, et lui demanda 
si ce n' etait pas la sienne. Le Bucheron re
pondit sincerem€mt que non. -C' est done celle
ci, dit Mercure, en lui en rnontrant une autre 
d' argent. Non, repondit le BC1cheron avec la 

D 
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meme bonne foi, ce nc l' est pas non plus. Enfin, lYiercure lui montra sa cognee de bois. La voila, dit alors le Bucheron : c' est la celle qui 
m' appartient. Le Dieu, pour recompenser la probite de ce pauvre homme, lui donna les trois 
cognees. 

Le Bucheron s' en alia; et raconta tout aussitot son aventure a d' autres Bucherons qui travaillaient pres de la. L' un d' eux, enviant son 
bonheur, voulut essayer s' il ne lui arriverait pas 
une pareille fortune. Il alla sur le bord de la 
r.iviere, jeta sa cognee dedans, et se mit a crier. 
Mercure vint : et tirant de l' eau une cognee 
d'or, Bon homme, lui dit-il, est-ce la la cognee 
que vous avez perdue? L' autre, rempli de joie, repondit qu' oui, et qu' il la reconnaissait fort bien. Mercure, irrite de I' impudence de ce menteur, ne lui donna ni la cognee d' or, ni celle 
qu' il avait expres jetee dans la riviere. 

Ceci n' est qu' une fiction, car il ne peut y avoir 
d' autre Dieu que le seul vrai DIE U qui a cn!e, 
et qui gouverne toutes clwses. Mais cette fable nous apprend, que la Providence aide les gens de bien, et deconcerte souvent les desseins de ceux qui f!mploient des moyens criminels pour devenir riches. 

XL VIII. L' HOMME ET SES DEUX MA.ITRESSES. 

UN Homme de moyen age, ni jeune ni vieux, 
mais qui commen<;ait deja a grisonner, pen ait 



FABLES CHOISIES. 

serieusement au mariage. Ce n' etait pas par 
interet qu' il cherchait une femme. Il eta it riche, 

· il ne pouvait manquer d' en trouver une : mais 
il voulait choisir, et il avait raison. Il y avait 
dans une maison deux femmes qui demeuraient 
ensemble: l'une jeune, I' autre plus agee, mais 
qui etait encore neanmoins tres-aimable. Elles 
souhaitaient toutes deux l' avoir pour mari, et 
elles s' efforcraient de lui plaire en tout. Comme 
elles ajustaient un jour sa tete, la plus jeune lui 
arracha tous les cheveux blancs, afin qu' il ne 
semblat pas plus age qu' elle: tandis que de son 
cote la plus vieille arrachait tous les noirs, de 
sorte que le Galant demem:a chauve. Je vous 
suis reellement oblige, rnes Belles, leur dit-il, de 
m' avoir si bien tondu. J' y gagne plus que je 
n' y perd5, car je ne veux plus me marier. Celle 
de vous, que je prendrais pour femme, voudrait 
que je vecusse a sa facron, et non a la mienne. 
Je ne suis point de cet avis-la. Je suis bien
aise d' en etre quitte pour mes cheveux. 

Un Pltilosoplie disait, que quand on est jeune, 
il n' est pas e?zcoTe tems de se marieT; et que quand 
on est vieux, il n' en est plus tems. 

XLIX. LA TORTUE ET L' AIGLE. 

LA Tortue, ·mecontente de sa condition, 
souhaita devenir oisea•1. Elle trouvait ennuy
em:e la vie qu' elle rnenait, rampant toujours a 

D 2 
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terre, avec une maison sur le dos, tandis que 
tant d' autres animaux ont la liberte de voyager 
par-tout ou ils veulent. n y a tant de plaisir a 
voir de nouveaux pays, et a en connaitre les 
divers habitans. Elle alia done trouver un Aigle, 
pour le prier de lui apprendre a voler. Elle ne 
pouvait manquer sans doute d' apprendre bien
tot, car elle avait beancoup d' inclination pour 
cet art. L' Aigle fit tout ce qu' il put pour s' en 
excuser: et lui representa meme com bien eel a 
etait contraire a ses dispositions naturelles. 
l\1ais comme c' est l'ordinaire des opiniatres, 
plus l' un s' y opposait, plus l' autre le voulait ab
solument. L' Aigle voyant qu' il n' y avait pas 
moyen de l' en dissuader, la prit entre ses serres, 
l' enleva bien haut dans l' air, et puis la laissa 
tomber sur un rocher, ou elle fut mise en pieces. 

Le malheur de Za Tortue doit apprendre aux 
ambitieux, que cev.x qui veulrmt s' {lever trap haut, 
font souvent des chutes tresfunestes. 

L. L' ECREVISSE ET SA F JLL E. 

UNE Ecrevisse, usant du privilege de mere 
reprimandait sa fille. Bon Dieu ! comme tu 
marches! lui disait-elle. Ne 'Saurais-tu marcher 
droit? Ma mere, repondit la fille, puis-je 
marcher autrement que vous ne faites ? J e vouo 
vois toujours aller a reculons. 
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Cette fable apprend aux peres 'et a.ux meres que 
leurs remontrances ne serviront de rien a leurs 
enfans, s' ils ne leur donnent eux-mbnes de bons 
exemples. 

LI. LA CORNEILLE ET LA CRUCHE. 

U NE Corneille, ayant so if, trouva une Cruche 
ou il y avait de l' eau. Mais comme il n' y en 
avait guere, et que la Cruche etait profonde, 
elle ne pouvait y atteindre pour se desalterer. 
Elle essaya d' abord de la casser avec son bee, 
puis de la renverser. Mais n' etant pas assez 
forte pour le faire, elle s'avisa enfin ·de jeter 
dedans quantite de petits cailloux, qui firent 
monter l'eau assez haut pour qu' elle put boire. 

La necessite fait trouver des inventions, aux
quelles on ne pense'raitjamais, si 7: on 1'1£ se trout·ait 
pas dans des conjonctures faclteuses. 

LJJ. LE SATYRE ET LE VILLAGEOIS. 

UN Villageois, ayant rencontre dans une foret 
un Satyre a moitie mort de froid, le mena dans 
sa maison. Le Satyre, voyant t~ue cet homme 
soufHait dans ses mains, lui en demanda la raison. 
C'est, repondit-il, pour les rechauffer. Peu de 
tems apres, s'etant mis a table, le Satyre vit 

D 3 
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que le Villageois soufBait sur son potage. Il lui demanda pourquoi ille fesait. Pour le refroidir, repondit l' autre. Alors le Satyre se leva de table, et sortit de la maison, en disant: Je ne veux point de commerce avec un homme qui souffie le froid et le chaud de la meme bouche. 

LUI. L~ MAW ANT ET L' OIE A ux muFs n' orr. 

UN Manant avait une Oie qui lui pondait 1ous les jours un reuf d' or. 11 s' imagina follement qu'il y avait dans le ventre de cette Oie une mine de ce precieux metal, et il la tua pour s'enrichir tout-d' un-coup. Mais quelle fut sa ~urprise, quand, ayant ouvert son Oie, il trouva seul~ment, au ljeu d' or, ce q u' il y a dans les oies ordinaires. Il perdit par sa convoitise des rjchesses mediocres, pour avoir voulu s' en procurer tout-d' un-coup d' immenses. 

Moderez vos desirs: car bien souvent on perd tout, quand on veut t'rop avoir. 

LIV. LE SINGE ET SES DEUX PF.Tl TS. 

UN Singe avait deux petits jumeaux. 11 en aimait un passionnement, et ne pouYait souffrir l' autre. Le favori etait beau comme le jour, 5pirituel, et aimable au possible (du moins son 
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papa le croyait) ; il etait alerte; il dans<lit et 
sautait avec une grande legerete, et fesait toutes 
sortes de singeries qui le fesaient rire. Un jour, 
par malheur, il se demit une jambe en sautant, 
et fit des cris qui firent accourir sur-le-champ 
son pere. II Ie prit entre ses bras, et a force 
de I' embrasser, ill' etouffa. 

Les tendresses excessives des pe1·es et des meres 
envers lew·s enfans, sont bien smtvent Ia cause de 
leur pe:rte. 

LV. LE RENARD ET LE LEOPARD. 

u N Leopard, parfaitement bien marque, etait 
un jour dans la compagnie de quelques animaux 
d' especes differentes ; il les regardait d' un air 
de mepris, et vantait beaucoup la variete et les 
belles couleurs des tache~ de sa peau. Un 
Renard, animal qui n' est pas stupide, s' approch
ant de lui, lui dit a I' oreil'fe, Vantez tant qu' il 
vous plaira votre peau: nous conviendrons qu'elle 
est . plus belle que la notre : mais en etes-vous 
pour cela moins sot? 

Les petits genies se prevalent des avanta/;es de 
la fortune; qu' ils ap.p1·ennent qu.e rien n' est egal 
a la beaute de l' esp·it. 
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LVI. LA CHATTE METAMORPHOS :EE EN 
FEMME. 

UN jeune homme devint amoureux de sa 
Chatte. Elle etait si jolie, si mignone ; et elle 
miaulait d' un ton si .doux! Enfin il l' aimait a 
la folie. II etait aveugle sans doute: mais on 
dit que tous les amans le sont. II supplia les 
Dieux de la changer en femme. Les Dieux lui 
accorderent sa priere : elle devint fille d' une rare 
beaute; et aussitOt notre amoureux en fit sa 
femme. Jamais marine fut si cheri de sa chere 
moitie. Jamais femme ne charma tant son mari. 
Pendantqu'ils s'abandonnaient au bonheur d'etre 
unis, et que le mari ne_trouvait plus rien de chatte 
dans sa femme, ils entendirent quelques souris 
qui trottaient par la chambre. Aussitot cette 
nouvelle epouse sauta hors du li-t pour courir 
apres les souris. Les Dieux irrites lui rendirent 
sa premiere forme, et la firent redevenir Chatte. 

Cette fable montre, qu' on change rarertnent de 
mceurs en changeant de condition: elle montre 
aussi, qu' un homme epm·dument amoureux est 
capable de toutes sortes d' extra1.:agances~ 

LVII. LA PERDRIX ET LES COQS. 

UN homme attrapa une Perdrix, qu' il mit p arm1 ses Coqs. Apparemment qu' il n' avait 
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point d' autre volaille dans sa basse-cour, et qu' il 
elevait ces animaux-la pour son plaisir. La 
Perdrix ne s' attendait pas a etrc maltraitee de 
ses hotes. Son sexe et le droit d' hospitalite lui 
fesaient esperer beaucoup d' honnetete et d' e
gards: mais elle se trompa; les Coqs ne voulurent 
jamais ]a laisser manger, et ils la bequeterent 
tant, qu' elle fut obligee de s' enfuir. 

La Perdrix crut d' abord qu' ils avaient de 
1' aversion pour elle, uniquement parce qu' elle 
eta it etrangere: rnais les voyant ensuite se battl·e 
et s' entre-dechirer a coups de bee et de griffes, 
elle se consola. S' ils se font une guerre si cruelle, 
dit-elle, et s' ils se traitent avec tant de cruaute, 
quoiqu' ils aient ete eleves ensemble, je ne do is 
pas m' etonner qu' ils me maltraitent. 

N' espb·ez ni c01nplaisance ni humanite de la 
part des gens qui ant brise les liens d' amitie par 
lesf!uels la nature a uni les freres ent1·' eux. 

LVIII. LE MALADE ET LE MEDECIN. 

UN lYialade interroge par son Medecin sur 
l' etat de sa sante, et comment il avait passe la 
nuit, lui repondit qu' il avait beaucoup sue. 
Tant mieux, dit le Medecin : c' est bon signe. 
Le lendemain ·fesant au Malade les memes 
questions que le jour precedent, celui-ci repon
dit qu' il avait eu le frisson toute la nuit, et qu' il 
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n' avait pu dormir. Ce pronostic est enclJre bon> repondit le Medecin, et puis il s' en alia. 
· Le troisieme jour, il vint encore voir son M l!lade, qui lui dit qu' il srntait des douleurs par tout le corps. Tant mieux, repondit le Doctenr, c' est une marque de sante, et je vous assure que vous serez bientot gueri. Apres que le Medecin fut parti, le Malade dit a un de ses amis, qui lui demandait comment il se trouvoit: Helas ! mon cher, on dit que je me porte bien, et cepen.dant je sens que je me meurs. 

Un lwmme qui se connaU, n' aJoute point de foi a des flatteries dangereuses: s' il est sage, il aimera mieux qu' on lui parle avec sincerite. 

LIX. LE LrEVRE ET LA TORTUE. 

UN Lievre considerant une Tortue qui rampait avec peine, se mit a se moquer d' elle, et de sa lenteur. Que tu es pesante ! lui dit-:i'l. Que tu marches lentement! Malgre tout cela, dit la Tortue, je parie que je te vaincrai a la course. Et quoique tu te vantes tant de ta legerete, gageons-1 que j' an·iverai plutot que toi a tel endroit. Plutot que moi! dit leLievre, tu radotes: tu es folle surement. Folie ou non, reprit-elle, je te parie ce que tu voudras. Voila qui est fait: lls partent. Le Lievre en un moment laissa la Tortue bien loin de lui ; et ne la voyant plus, il se reposa, s'amusa a brouter, et s' endormit pour 
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reprendre un peu ses forces; car, disait-i1, je la 
rattraperai quand il me plaira. La Tortue marcha 
toujours sans s' arreter : et quand le Lievre se 
reveilla, elle etait si pres du bout de la carriere, 
que quoiqu' il courut de toute sa force, elle y 
an·iva avant lui, et gagna la gageure. 

Un ennemi qui se m·oit invincible, et qui neglige 
de p1'endre des p1'ecautions, est vaincu par un 
autre rrwins redoutable q'tte lui, mais qui sait se 
servir habilement de taus ses avantages. 

LX. LE FAON ET LE CERF. 

UN Faon s' entretenant un jour avec un Cerf, 
lui disait: Je ne comprends pas pom·quoi vous 
fuyez toujours devant les chiens: vous etes plus 
grand et plu fort qu'eux; beaucoup mieux arme, 
si vous vouliez vous defendre, et plus leger a la 
course, s'ils vous obligeaient a prendre la fuite. 
Tout cela est vrai, repondit le Cerf. Vous ne 
me dites la rien que je ne me sois dit a moi
meme plusieurs foi . Je ne sais d' ou cela vient, 
et je n' y comprends rien non plus: mais quelque 
resolution que je prenne, je n'entends pas plutOt 
les chiens, que je ne saurais m' empechcr de 
gagner aux pieds. 

Il y a des injirmites naturelles qui sont insur
montables. Quand les gens scmt nes poltrons, il 
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est impossible de les rendre braves. Les discoU'r,'( 
et les avis ne gub·issent pas de la peur. 

LXI. LES AKL\1AUX APPELES DEVANT 

JUPITER. 

JUPITER, dit .Esope; fit un jour assembler les 
Animaux, dans le de~sein de remedier a ce que 
chacun d' eux trouverait de defectueux ou de de
sagreable dans sa figure. Quand ils furent tous 
presens, il commen<;a par le Singe, et lui demanda 
s' il eta it content de la sienne. Sans doute, Grand 
Dieu! repondit-il: Qui pourrait trouver a redire a rna taille? N'ai-je pas le plus beau visage 
qu' il y ait? II me semble que Ja Nature m' a 
plus favorise qu' aucun autre animal: mais mon 
frere l' Ours n' est qu' ebauche! ce n' est qu' une 
masse informe de matiere. L' Ours s' avan<;a: 
on crut qu' il allait se plaindre. Bien-loin de 
cela, il agrea sa forme. C' est l' :Ele.phant, dit-il, 
qui est une drole de figure : Il a la queue trop 
courte, et les oreilles trop longues. L' :Elephant 
trouva la Baleine trop grosse. La Fourmi crut 
que le Ciron etait trop petit. Enfin chacun des 
anima.ux fut tres-content de soi, mais nullement 
des autres. 

Nous connaissons les difauts d' autrui, et nous 
,<;Ommes aVe'ltfjles SU?' les notres. 
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LXII. L' ALOUETTE ET SES PETITS • 

. 
lL y avait, dans un champ de ble pret a etre 

moissonne, une nichee d' Alouettes qui n' etaient 
pas encore assez fortes pour voler. La mere ne 
sortait jamais pour aller leur chercher a manger, 
sans les charger expressement de bien retenir 
tout ce qu' elles entendraient dire durant son 
absence. .A son retour, les .Petits lui dirent que 
le Maitre du champ etait venu, qu' il avait trouve 
le ble mur, et qu' il avait dit a son fils d' aller 
chez leurs amis, les prier de venir le lendemain 
de grand matin pour leur aider a faire la moisson. 
Est-ce la tout? dit la Niere. S' il n' a dit que 
cela, rien n!=! nous presse encore de deloger : 
mais demain ecoutez bien ce qu' il dira; et cepen
dant, tenez, mangez, et ne vous inquietez point 

Le lendemain arrive : les amis ne viennent 
point, et l' Alouette sort a son ordinaire. Le 
l\1a1tre aussi vient faire sa ronde avec son fils. 
Ces bles-la, dit-il, devraient etre coupes. Allez 
done demain chez tous nos parens, les prier de 
venir no us aider. L' Alouette revenue, les petits 
tout epouvantes lui dirent que pour cette fois il 
faTiait decamper, car Je pere a envoye guerir ses 
parens. Non, non, mes enfans, dit la mere, 
dormez sans crainte; il n' y a point encore de 
danger. Elle eut raison: personne ne vint. Le 
Maitre vint vi iter ses bles pour 1a trpisieme 
foi£. Nous avons tort, dit-il a son fils, de nous 
reposer sur les autres. II faut des demain sans 
faute commencerdecouper ces bles nous-memel'. 

E 
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C'est le plus court: nous acheverons quand nous 
pourrons. Quand 1' Alouette apprit ce]a: C' est 
a present, dit-elle, mes enfans, qu' il est terns de 
decamper ; car puisque le Maitre parle de venir 
lui-meme, je ne doute pas qu'il ne tienne parole. 

Quand on veut qu' une affaire se fasse bien, et 
dans le tems prop1·e, il faut la faire soi-meme. 

LXIII. LA MORT ET LE BUCHERON. 

UN pauvre Bucheron, accable d' annees et 
d' ennuis, s' en retournait a sa chaumiere, suc
combant presque sous le bois qu' il venait cle 
couper. En chemin fesant, Ja fatigue 1' affai
blit: il fut oblige de mettre bas son fardeau 
pour se reposer, et prendre haleine. Alors 
songeant a sa misere (car le pauvre homme 
avait bien de la peine, et souvent manquait de 
pain), il souhaite la Mort: ill' appelle, comme 
pouvant seule le delivrer de tous ses maux. La 
Mort vient. Que veux-tu? lui demanda- t-ell e. 
Qui, moi? repondit le malheureux tout effraye: 
rien, si ce n' est que vous ayez la bonte de 
m' aider a me recharger de mon fardeau. 

Plutot souffrir que de mourir, est la devise des 
hommes. 
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LXIV. LA COULEUVRE ET LE HERISSON. 

UN Herisson ne savait ou se retirer, une nuit 
qu' il fesait tres-froid. Une Couleuvre en eut 
compassion, et le re<;ut dans son trou. Mais 
quand il y fut, il s' y etendit tout de son long, 
de sorte que ses piquans incommodaient fort son 
h6tesse. La Couleuvre se sentant piquee de 
tous cotes, le pria de se pom·voir ailleurs, parce 
que le trou etait trop petit, et qu' il n' y avait 
point de place pour eux deux. Eh bien, dit le 
Herisson, si vous ne pouvez pas demeurer ici, 
YOUS n' avez qu' a sortir. Pour moi, je me 
trouve fort bien comme je suis: De sorte qu' e1Ie 
se vit contrainte de lui ceder sa demeure, et 
d' en chercher une autre ailleurs. 

Qu' il y a de Herissons dans le monde I pour
quai n' y cc-t-il point de loi hurnaine qui punisse 
ceux qui maltmitent leu·rs bienfaiteurs ? 

LXV. LE RE ARD SANS QUEUE. 

UN vieux Renard, et des plus fins, qui avait 
mange beaucoup de volaille en Ra vie, tomba 
enfin dans un piege qu' on lui avait tendu. II 
en echappa encore: mais non pas tout entier, 
car il y laissa sa queue. Tout honteux de se 
voir ainsi defigure, il entreprit, pour se consoler, 
de persuader a ceux de son espece de se de-

£2 
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faire de leur queue. Un certain jour done, que 
Ies Renards etaient assembles pour affaire, il 
leur fit ce discours : Que fesons-nous de notre 
queue ; a quoi no us sert-elle? C' est un fardeau 
inutile et embarrassant, qui n' est bon qu' a 
balayer les chemins. Ma foi, croyez-moi, cou
pons-la: nous en courrons mieux. Un autre 
Renard, aussi fin que lui, le laissa parler jusqu' 
au bout, sans I' interrompre: et quand il eut 
tout dit: Avant qu' on vous reponde, dit-il, de 
grace tournez-vous. Toute l' assemblee se mit a rire ; puis on lui repondit : N ous garderons 
tou.s nos queues, et nous ne partagerons point 
votre honte. 

Dans les deliberations d' une assemblee il est 
bon de connaitre l' interet qu' un lwrnme peut 
avoir dans les avis qu' il donne; car il y a peu 
de gens que le seul arnour du bien public fasse 
parler. 

LXVI. L ES D EUX GR'EN OUILLES QUI 
VO YAG E N T. 

DEux Grenouilles habitaient un marais qui 
fut entierement desseche par 1' ardeur exces ive 
du soleil; chose qui arrive ordinairement dans 
un ete sec et chaud. Ces deux Grenouilles 
abandonnerent leur demeure, et chercherent 
dans la campagne quelque lieu propre a se re
tirer. Ayant trouve un puits fort profond, 
Voici, dit I' une de ces Grenouilles a sa corn-
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pagne, voici un endroit qui, me parait assez com
mode : si vous souhaitez, nous n' irons pas plus 
loin, mais nous demeurerons ici, car peut-etre 
ne trouverons-nous rien de meilleur. J' y con
sens, dit l' autre : mais avant que de descendre 
dans ce puits, considerons bien comment nous 
en sortirons, si jamais Ja chaleur, ou quelque 
autre accident vient a mettre ce puits a sec. 

Si les hommes 'misonnaient comme la Gre· 
nouille, ils ne feraient pas tant de fuusses de
marches, dont ils so:nt cont'rain.ts de se repentir. 

LXVII. LA CIGOGNE, LES RATS, ET LES 

GRENOUILLES. 

UNE Cigogne qui n' avait mange depuis long
terns, ne sachant comment attraper les Grenou. 
illes qui restaient au fond de leurs marais, ni les 
Rats qui ne voulaient pas sortir de leurs trous, 
alla sur le bord du marais, et dit aux Grenou
illes, que les Rats temoignaient par-tout un 
grand mepris pour elles, et qu' ils se vantaient 
publiquement qu' un Rat pouYait battre quatre 
Grenouilles. Elles furent tres-initees de cela. 
Les Grenouilles avaient du creur : et elles pro
testerent qu' elles ne refuseraient point de se 
battre avec les . Rats en pleine campagne. 

La Cigogne alla ensuite au quartier des Rats; 
et leur assura que les Grenouilies 1es meprisai
ent, et meme disaient, qu' une Grenouille suffi

E3 
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sait pour mettre en fuite une grande troupe de Rats. Ils furent aussi irrites que les Grenouilles, et les defierent au combat. On choisit pour le champ ·de bataille une grande plaine egalement eloignee des marais des Grenouilles, et de la demeure des Rats. Les combattans s' y etant rendus, la Cigogne, qui les voyait a sa discretion, se mit a en faire un grand carnage. Ceux des Rats et des Grenouilles qui echapperent, connurent qu' ils etaient les dupes de la Cigogne. 

N' ecoutez pas les rapports a un ennemi commun: car il ne songe qu' a. nuire, et a exciter des divisions po'ltr en faire son profit. 

LXVIII. LE SOLEIL ET LE VENT. 

LE Soleil et le Vent disputaient entr' eux, lequel des deux avait le plus de pouvoir sur le!! hommes, et leur fesait sentir davantage sa force. Ne voyez-vous pas, representait le Vent, que quand il me plait, je deracine les arbres les plus gros; je fais tomber des palais entiers; j' abats les tours les plus fortes; je detourne un vaisseau .de sa route, et malgre I' art et les efforts du pilote, je le jette sur des banes de sable, ou contre un rocher, ou il se brise? J' avoue que votre puissance est redoutable, repondit Je Solei!: mais tout est force de ceder ala mienne. Comme ils di putaient de la sorte, ils virent 
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un Voyageur avec un manteau sur les epaules. 
Ils convinrent que celui qui lui ferait quitter 
son manteau aurait gain de cause. Aussitot 
le Vent se mit a soufRer contre lui de toute sa 
force, de sorte que Je Voyageur ne pouvait 
avancer: il craignait meme que le Vent ne le 
fit reculer : et il se serait immanquablement 
jete par terre, de peur d' etre emporte par le 
Ven·~, s' il eut continue. Mais plus le Vent 
etait violent, plus il s' enveloppait.'' Le Vent 
cessa a la fin, et le Soleil commen<;a a para!tre. 
ll n' eut pas plutot darde ses rayons sur la tete 
du Voyageur, que celui-ci, qui suait, et etait 
presque hors d' haleine, quitta son manteau, et 
s' assit a 1' ombre pour se repose1.. Ainsi la vic~ 
toire demeura au Soleil. 

La douce:ur fait plUJ que la force, quand on a 
ajfai1·e a des gens qui font usage de leur raison. 

LXIX. LE CHARRETIER EMBOURBE. 

UN Charretier, voyant sa charrette embour
bee, se mit a jurer furieusement, et s' emporta 
contre le chemin ; contre ses chevaux; contre 
sa charrette; et contre lui-meme. Ensuite il 
invoqua les Dieux pour le tirer de la. Comme 
sa charrette n' ep avan<;ait pas davantage, et que 
les Dieux semblaient sourds a ses cris, il s' assit 
deplorant son malheur. Alors il entendit une 
voix qui lui dit : Sot que tu es, pourquoi n' es-
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saies-tu pas toi-meme de degager ta charrette, en la soulevant avec tes bras ou tes epaules, et _en fouettant tes chevaux pour les faire tirer ? .C' est ainsi que tu te tireras d' affaire. Crois-tu que les Dieux feront tout pour toi, tandis que tu demeureras les bras croises ? 

Les murmures des paresseux sont impies: leu'l'S prieres sont vaines. La Providence n' aide que 
C/JUX qui s' aident. 

LXX. LES BOURDONS ET LES MOUCHES 
A 1\IIEL. 

DEs Abeilles avaient fait leur miel au haut d' un chene. Des Bourdons pretendaient que le miel etait a eux, et en voulaient chasser les Abeilles. L' affaire fut rillse en justice, et plaidee devant une Guepe qui fut prise pour juge. Le cas n' etait pas facile a juger suivant les formes ordinaires. Les temoins deposaient, qu' ils avaient vu pendant long-terns autour de l' endroit ou etait le miel, de petits animaux ailes, bourdonnans, un peu longs de corps, et de couleur tannee: mais ces depositions n' etaicnt pas plus favorables aux Abeilles qu' aux Bourdons, qui leur ressemblent en tout a l' exterieur. C' est pourquoi la Guepe proposa une chose. Jusqu' a present, dit-elle, il est impossible de uecouvrir de quel cote se trouve le droit: mais prenez des ruches, et travaillez chacun de votre 
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mieux, et je pomrai s{\rement juger, par Ia 
forme des rayons, et par le gout du miel, a qui 
appartient le miel en question. 

Les Abeilles se soumirent avec plaisir a cette 
condition; mais les Bourdons ne voulurent point 
s' y soumettre. La-dessus Ia Guepe adjugea le 
miel aux Abeilles; car il est evident, dit-elle aux 
Bourdons, que vous n' en sauriez faire autant. 

Les honnetes gens ne doivent jamais faire dif
jiculte de prouver q-u' ils sont tels. 

LXXI. LA CHIE:NNE ET UNE DE SES Ai\IIES. 

u NE Chienne etant bien pres de son terme, 
pria une de ses amies de lui preter sa loge, pour 
y mettre basses petits. L' autre, qui etait d' un 
bon nature-!, y consentit volontiers. Quelque 
terns apres, celle-ci ayant besoin de sa loge, 
vint voir l' autre; et Ia lui redemanda. La 
Chienne lui representa,. que ses petits ne march
aient encore qu' a peine, et ]a supplia de la 
laisser encore dans la loge quelque terns, au 
bout duquel elle Ia lui rendrait, car ses petits 
seraient pour lors en etat de la suivre. Ce 
second terme echu, son amie vint lui redemander 
sa demeure . . Je suis prete a sortir, lui dit la 
Chienne, en lui montrant les dents, si vous 
pouvez me mettre dehors avec mes petits. lis 
etaient devenus forts. 
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.1.Ve vous livTez pas aux mechans, et ne leur 
laissez pas prend Te de pouvoi1· suT vous. 

LXXII. LA BELETTE ENTREE DANS UNE 
GRANGE. 

ONE Belette tres-rnaigre, parce qu' elle re
levait de malaqie, etant entree dans une Grange 
par un trou fort etroit, y vecut a discretion, et 
en peu de tems redevint grosse et grasse. - En
tendant un jour du bruit, elle courut a son trou 
pour sortir. Voyant qu' elle ne pouvait passer, 
elle crut s' etre trompee, et courut autre-part 
chercher son trou. Mais n' en trouvant point 
d' autre, ellc revint a l' endroit, bien assuree que 
c' etait le vrai trou, et essaya encore, rnais en 
vain, de sortir. Un Rat qui la vit, lui dit: Il 
n' est pas surprenant que vous ne puissiez plus 
sortir par ce trou ; Vous etiez rnaigre quand 
vous y avez passe ; vous etes devenue grasse : 
il faut rernaigrir si vous voulez sortir d' ici. 

Ceux que leurs pilleTies ont mis dans le cas de 
la Belette, doivent prqfiteT de l' avis du Rat. 

LXXIII. LE CHAT ET UN VIEUX RAT. 

UN Chat, I a terreur des Souris et des Rat:;, 
et qui en avait fait un grand carnage, voyant qne 
les Souris n' osaient plus sortir de Ieuh; _ trous, 
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de peur de devenir sa proie, s' avisa -de contre
faire la mort, et de se penclre a un clou la tete 
en bas. Les Souris I' appercevant sans sortir 
d' abord tout-a-fait de leurs trous, crurent tout 
de bon qu' on avait pendu le maudit animal 
pour ses crimes. Puis elles sortirent toutes 
pour se rejouir du malheur de leur ennemi. 
Alors le ruse Chat se jeta sur elles, et les de
vora, en disant: Vraiment nous savons plus 
d' un tour pour vous attraper, et vous ne m' €chap
perez pas toujours. Quelque terns apres il les 
t·rompa pour la sGconde fois, d' une autre ma
niere. 11 se roula dans de Ia farine, et ainsi 
deguise il se mit dans une huche toute ouverte, 
ou il attrapa encore bien des Souris. Un seul 
Rat, un vieux ruse, qui avait meme perdu sa 
queue, en se sauvant de quelque raticre ; ce 
Rat, dis-je, voyant le Chat de loin, eut la pru
uence de ne point approcher. Je me mefie de 
la farine, dit-il, et quand tu deviendrais p1erre, 
je n' approcherais pas pour cela. 

L es Sages ne se laissent pas tromper deux fois 
par les mec!tans, quand ils conna£ssent leurs 
fourberies, et qu' ils ont eu le malheur d' en jai1·e 
l' expbience. 

L~"'ClV. LE SINGE ET LE DAUPHIN. 

UN Vaisseau fit naufrage pres d' Athenes, et 
tout 1' equipage perit. On dit que le Dauphin 
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est 1' ami de 1' homme. Cet animal passant 
aupres du vaisseau a moitie enfonce dans l' eau, 
vit un Singe sur le tillac. II le prit pour un 
homme, et le fit asseoir sur son dos, en lui 
disant: Ne craignez rien ; je suis bien aise 
d' etre venu assez a terns pour vous sauver la 
vie. Etes-vous d' Athenes? lui demanda en
suite le Dauphin, et y avez-vous des amis? 
Oui, repondit le Singe, et j' y suis fort connu. 
J' ai un Cousin qui a ete Maire : et mon Oncle 
est a present Juge. Vos Parens sont de dis
tinction, dit le D auphin : connaissez-volis le 
Piree? Si je le connais! repondit le Singe~ 
c' est un de mes bons"!.amis: nous buvons sou
vent bouteille ensemble. A. ces mots, le Dau
phin fit un grand eclat de rire, car le Piree est 
le nom du port d'Athenes: ensuite il tourna la 
tete, et voyant qu' il ne portait qu' une bete, il 
s' en debarrassa et la laissa a Ja merci des flots. 

Y aurm't-il grand mal, si on baignait un peu 
certaines personnes qui ont beaucoup de babil et 
uutant d' ignorance? 

LXXV. LA GRENOUILLE ET LE RAT. 

UN Rat de bonne humeur s' egayait sur le 
bord d' un marais, sans penser a mal. Une 
Grenouille 1' aborda, et lui dit: Venez me voir 
chez moi: ce n' est pas loin d' ici : je vous re
galerai bien, et nous nous divertirons. D' ailleurs, 



FABLES CHOISIESo 61 
vous verrez nos palais, nos coutumes, et nos 
mceurs: notre E>mpirc est asscz curieux. Le Rat, 
qui se promettait bien d.u plaisir en voyageant 
par eau, dit: Je le veux bien, madame la Gre
nouille: vous me faites honneur pourvu que je 
ne vous sois point a charge: mais jc ne sais pas 
trop bien nager; comment ferons-nous? 

La Grenouille sut remedicr a cela. Cela n e 
fera point d' obstacle a votre voyage, dit .. elle: 
j' attachcrai votre patte ala mienne avec un pen 
de jonc: par cc moyen-la, jc vous aid.erai a 
nagcr et vous cmpecherai d' enfoncer. Le Rat 
trouva que c' etait fort bien imagine. Ils 
partcnt, et en trent dans l' cau. La perfid.e s' ef
forcc, contre le d.roit ties gens, de tirer son hote 
au fond., pour I' y manger : e' etait pour clle et 
pour ses petits tm morceau d.elir.at ct fi·iand. 
Ellc tire, il resistc. Pendant qu' ils se debat
taient, un oiscau de proie, qui planait dans 1' air, 
fondit sur le pauvre Rat, l' cnleva, ct avec lui la 
Grenouille pendue a sa patte. Ainsi 1' oiscau 
prit tout-a-la-fois chair et poisson, dont il fit un 
bon souper. 

La p e1jidie la mieux conce?·tee est bie?~ souve?zt 
jttrzeste a SOn CtUteur. 

LXXVI. L' A v ARE QUI A PERDU SON TRESOR. 

UN malheureux Avare avait cache son tre ·or 
dans un champ. 11 y pensait a tout moment, 

F 
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et allait le voir vingt fois par jour pour le moins. 
Quelqu' un soupc;onnant qu' il n' aUait pas si 
souvent a ce champ pour rien, I' epia, alia apres 
lui a l' endroit, trouva le tresor, et I' enleva. 
L' A vare, ne trouvant plus son argent lorsqu' il 
y retourna, pleura son malheur, se lamenta et 
s' affiigea a la mort. Un passant lui demanda 
ce qu' il avait. On m' a pris mon tresor, dit-il. 
Ou est-ce done qu' il etait? Tout contre cette 
pierre. Pourquoi I' aviez-vous apporte si loin? 
Ne pouviez-vous pas le garder chez vous? Vous 
vous en seriez servi, quand vous auriez voulu. 
M' en servir? dit 1' Avare, je n' y touchai~ ja· 
mais. Eh ! bon Dieu, repliqua l' autre, pour· 
quoi vous affiigez-vous tant? Puisque vous ne 
touchiez jamais a votre argent, mettez une 
pierre a ]a place, elle vous fera autant de bien. 

LXXVII. L' ANE BIEN SENSE. 

UN .Ane paissait dans un pre, lorsque l' al· 
arme se repandait que les ennemis appro· 
chaient. Son Maitre effrayeJ lui cria de prendre 
la fuite avec lui, ou bien qu' ils seraient pris 
tous deux. Eh bien, demanda I' .Ane, sans 
doubler ]e pas, l' ennemi me fera-t-il porter deux 
bats? Non, dit le Maitre; Que m' importe 
done d' etre fait prisonnier, repJiqua l' Ane, puis
que je suis deja esclave. Fuyez, et me laissez 
paitre. 
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Les changemens qui arrivent dans les etats, 
n' en font point ala cmuiition des malheureux. 

LXXVIII. LES DEUX TAUREAUX ET UNE 

GRENOUILLE. 

DEux Taureaux combattaient pour une Vache, 
et pour I' empire des prairies. Une Grenouille 
les voyant de son marais, s' ecria, Helas! Qu' est
ce que nous deviendrons? Que ferons-nous? 
Comment! Qu' avez-vous, je vous prie? lui de
manda une de ses compagnes. Eh ! ne voyez
-\Tous pas ces Taureaux qui se battent? Eh 
bien, dit I' autre, laissons-les se battre. Qu' est
ce que cela nous fait? Voudriez-vous que nous 
aiiassions les separer? Quoi, repliqua la Gre
nouille, vous n' apprehendez pas le malheur qui 
nous menace? Quel malheur done? Je n' en 
vois aucun pour nous, quand ils se mettraient 
en pieces : leur espece est si differente de la 
notre, et leur maniere de vivre si differente aussi. 
Cela est vrai, repondit la sage Grenouille, mais 
le vainqueur qui restera maitre des prairies, n' y 
voudra plus souffrir l' autre, qui viendra se re
fugier dans nos marais, et qui nous foulera aux 
pieds, et nous ecrasera. 

De tout ten1,s les Petits ont soujfeTt des que1·elles 
des Grands. 

F2 
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LXXIX. L' AIGLE, LA LAIE, ET J,A CHA TTE. 

UNE Aigle avait fait ses petits au haut d' un arbre, une Laie au pied, et une Chatte au milieu. C1 etait le hasard qui les avait rendues voisines; elles y vivaient tranquillement et de bon accord; mais la Chatte detruisit bientot leur union par sa fourberie. Elle grimpa premierement a 1' aire de l'Aigle, et lui dit: Ma chere amie, tenonsnous bien sur nos gardes ; car nous avons une mauvaise voisine; cette maudite Laie ne fait que fouir au pied de l' arbre, afin de le faire tomber et de devorer nos petits. 
Ensuite, elle descendit chez la Laie: Ma voisine, lui dit-elle, vous vous croyez peut-etre en surete, et vous ne pensez guere au danger ou vos petits et les miens sont expoEes: mais je puis vous assurer que la cruelle Aigle n' attend qu' une occasion favorable pour se jeter sur vos Marcassins, et les porter a manger a ses Aiglons: c' est pom·quoi, si vous m' en croyez, restez chez vous, et ne bougez pas : pour moi, j' ai resolu de ne point sortir du tout. 
Apres avoir ainsi rempli ses voisines de mefiance et d' effroi, elle se retira dans son trou : d' ou neanmoins elle sortait doucemcnt la nuit, pour aller cherchcr a manger a ses chaton : mais le jour, elle se tenait aux aguets, regar

dant de cote et d' autre, com me si lle eut cu grand, peur. Cependant 1' Aigle n' osant sortir de peur de la Laie, ni la Laie de peur de l' A igle, elles moururent de faim avec leurs petits, et 
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_laisserent a la Chatte de quoi regaler abondam
ment Ies siens. 

Ne vous pretez pas sans examen aux discou1·s 
qui tend'raient a noircir la .foiAlite d' un ami. 

LXXX. LE CERF ET LES BCEUFS. 

UN Cerf poursuivi de pres par des Chasseurs, 
se sauva dans une ferme; et trouvant une etable 
a Breufs ouverte, il entra dedans, et pria les 
Breufs de 1' y laisser jusqu' au lendemain. A. 
quoi pensez-vous, lui dit un des Breufs, de ve
nir vous cacher ici? II y a toujours_ du monde 
qui va et qui vient. Pour nous, nous ne de
mandons pas mieux que d~ vous rendre service: 
nous ne vous trahirons pas, assurement ~ mais je 
crains bien que vous ne soyez decouvert. 

La nuit arrive : lefi valets viennent apporter 
a l' ordinaire du fourage et de Ia litiere. Le 
Bouvier vient voir en quel etat sont les Bceufs, 
et s' en va sans voir le Cer£ Alors l' animal, 
plein de joie, remercie les Bceufs de leur bon 
cceur ; et leur promet que, s' il est jamais en 
son pouvoir, il-Ieur en temoignera sa reconnais-· 
sance. Nous souhaitons de tout notre cceur 
qu' il ne vous arrive point de mal, reprit le Bceuf 
qui avait deja parle; mais vous n' etes pas en
core hors de danger, car si l' homme aux cent 
yeux vient ici, .comme il n' y manque guer~, je 
ne voudrais pas etre dans votre peau pour tout 
I' or du monde. 

F 3 
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Comme il parlait encore, entre I' homme aux 
cent yeux (c' est-a-d.ir.e le maitre), qui fesait sa 
ronde. Il regarde par-tout, il visite tous les 
coins et les recoins : Qu' est-ce que font-Ja ces 
jougs et ces colliers? dit-il a ses gens; mettez
les a leur place. Cette litierc est vieille: Pour
quai n' y a-t-il pas plus de foin dans les rateliers? 
Il me semble que vos betes ne sont pas bien 
soignees. Quelle grande peine y aurait-il d.' oter 
ces toiles d' araignee ? Enfin, en regardant 
de cote et d.' autre, il apperc;ut le bois du Ce1f: 
Eh! eh! d.it-il, comment celui-la s' est-il fourre 
ici? Vraiment voila de quoi fa)re bonne chere: 
je suis bien-aise d' etre venu a 1' etable. Aussi
tot il le fit tuer, et s' en regala avec ses amis. 

LXXXI. L' OURS ET LES MOUCHES A !IIIEL. 

UN Ours pique par une Mou.che a miel, se 
mitdans unesi grandecolere,qu' il courut comme 
un furieux renverser les ruches, pour se venger: 
mais il s' attira la fureur de plusieurs essaims, 
qui sort.ant de leurs ruches, se jeterent sur lui, 
et le piquerent de tous cotes. II se retira en 
disant: Je souffre ce que j' ai bien merite. 

n vau,t mieux souffrir l' insu,lte d' un faquin, 
que de se commettre, et de s' atti're?' les O'ttt'rages de 
toute u,ne canaille. 
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LXXXII. LE LION ET LE MOUCHERON. 

JE ne vous crains point, disait un jour un 
Moucheron a un Lion. Je suis surpris que vous 
preniez le titre de roi des animaux : le Bceuf 
est plus gros que vous ; cependant j' en fais ce 
que je veux; malgre toutes les armes que la 
Nature vous a donnees, je vous defie au com
bat. Le Lion regardait l' insecte avec mepris, 
et sans lui rien repondre. Le Moucheron tout
a-coup commence l' attaque, en se jetant sur le 
cou du Lion, et le rend furieux. II ecume ; 
~es yeux etincellent de rage; il remplit l' air de 
ses rugissemens. Tout tremble aux environs, 
et cette alarme est l' ouvrage d' un Moucheron. 
II lui pique tantot 1' echine, tantot la gorge: en 
vain le Lion fait agir sa queue, et s' en bat les 
£lanes. En fin l' insecte lui entre dans les na
rines, et le tourmente a un tel point, que le roi 
des animaux tombe de douleur, et se dechire 
lui-meme de ses propres griffes. '*' L' insecte 
triomphe, et le quitte tout gloneux: et comme 
il se retirait, en publiant par-tout sa victoire, il 
rencontra une toile d' Araignee, ou il s' embar
rassaJ et devint la proie d' un autre insecte. 

Les plus petits ennemis sont SO'ltvent les plus a 
craind1·e. 

· · Ougleso~ 



68 FABLES CHOISIE§. 

LXXXIII. LE CI-IENE ET LE ROSEAU. 

LE Chene reprochait au Roseau qu' il etait 
faible, et que le rnoindre vent le couchait par 

· terre. Encore, lui disait-il) si vous croissiez a 
1' abri de mes branches, je vous defendrais des 
~rages; mais vous habitez les lieux ou le vent 
souffle davantage: je vous avoue que la Natme 
me semble bien injuste a votre egard. Votre 
compassion, dit le Roseau, part d' un bon na
ture! : rnais cessez de vous inquieter a rnon 
sujet. Je suis rnoins a plaindre que vous, et les 
vents doivent vous etre plus redoutables. Je 
plie ; rnais je ne romps pas. Il est vrai que 
jusqu' ici vous avez heureusement resiste a I' ef
fort des vents : rnais attendons jusqu' au bout. 
Comme il disait ces mots1 un vent des plus vio
lens s' eleva, et souffia avec tant de force) qu' il 
deracina I' arbre. Le Roseau plia simplement, 
puis se releva sans aucun mal, quand 1' orage 
fut passe. 

La condition medioere d' un paTticulier n' est 
pas exposee aux dangers qui menacent celle des 
gmnds. 

LXXXIV. L E FAUCON E T LE CHAPON. 

UN Chapon n' ecoutait pas un Cuisinier qui 
l' appelait pour lui couper le cou : c' etait par 
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instinct, sans doute, car il devait le lendemain 
faire dans un plat l' honneur de la volaille; hon
neur dont il parut ne se pas soucier ; en effet-, 
,quand il fut question de le prendre, le Cuisinier 
eut bien de la peine. 

Cependant un Faucon lui disait: Es-tu sourd? 
-N' entends-tu pas qu' on t' appelle ? Pour moi, 
quand je chasse avec mon Maltre} il ne m' ap
pelle jamais deux fois: je reviens a lui, des que 
j' entends sa voix: mais on ne saurait rien vou3 
-apprendre a VQU autres animaUX pcsans. J' en
·tends bien qu'on m' appelle, repondit le Chapon 
et je vois bien ce bourreau de Cuisinier avec 
son grand couteau a la main: mais c' est parce 
que je sais ce qu' il me veut, que je ne veux 
point I' entendre, et que je ferai ce que je pour
rai pour me sauver. Crois-moi: si on mettait 
tous 1es jours a la broche autant de Faucons 
qu' on y met de Chapons, tu ne serais pas sur
·pris de I' indocilite qui me fait fuir. 

LXXXV. COMBAT DES OISEAUX ET DES 

A IMA UX TERRESTRES. 

LEs Oiseaux et les Animaux terrestres se 
declarerent un jour la guerre. On vit para!tre 
alors de part et d' autre des manifestes, ou 
-chaque espece exposait clairement, a ce qu' elle 
pretendait, les griefs qu' elle avait contre 1' autre. 
Ils se plaignaient les uns et les autres de torts 
faits, d' injustices, d' hostilitel) commises, meme 
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en terns de paix, et contre Ia foi des traites·: de 
sorte que les deux partis se trouverent enfin 
obliges d' avoir recours aux moyens que Jupiter 
avait mis en leur pouvoir pour se faire justice. 
Tis prirent le Ciel a temoin que c' etait a regret 
qu' ils allaient repandre le sang animal ; et se 
reposant sur la justice de leur cause, ils espe
raient confidemment que le Dieu des combats , 
favoriserait leurs armes. 

Cependant les Dieux et les hommes savaient 
que le vrai motif de la guerre n' etait que I' or
gueil et I' ambition: et que les raisons alleguees 
dans Ies manifestes, n' etaient qu' un pretexte 
specieux pour en venir a une rupture; et qu' ils 
ne prenaient les armes, que pour la pre· eminence, 
et pour defendre le sot honneur de leur espece. 
Quoi qu' il en soit, ils se donnerent bataille pour 
decider leur grande querelle. Le combat fut 
sanglant et opiniatre. La Victoire balanya 
ong-tems) sans se declarer pour les uns ni -pour 

.es autres. 
La Chauve-souris, qui etait demeuree neutre, 

voyant que les Animaux terrestres avaient I' a
vantage, crut qu' ils resteraient vainqueurs; et 
se rangea alors du cOte du plus fort en appa
rence. Mais les Oiseaux s' etant rallies, la for· 
tune changea bien tot; et ils remporterent une 
victoire complete sur leurs ennemis. La 
Chauve-souris voulut aussi changer de parti, et 
passa dans le camp des Oiseaux ; mais le con
seil de guerre assemble, elle y fut unanimement 
condamnee, comme transfuge, a etre depouillee, 
et bannie a jamais de la societe des Oiseaux. 
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. Elle eut tant de honte et de douleur de son in~ 
fortune, que dcpuis ce tems-Ia elle n' ose plus 
voler en plein jour, et ne se montre que la nuit. 

LXXXVI. LA VIEILLE ET SES SERVANTES. 

UNE bonne vieille Menagere avait coutume 
d' eveiller ses servantes tous les matins au chant 
du Coq. Elle se levait elle-meme la premie~:e, 
ensuite elle fesait lever ses servautes, qu' elle 
fesait travailler jusqu' a la nuit. Les pauvres 
filles n' aimaient pas a se lever si matin. A pres 
avail· pense aux moyens de dormir plus long
terns, elles resolurent de tuer le Coq, comme la 
cau e de la vie dure qu' elles menaient : car, 
disaient-elles, quand il n' eveillera plus notre 
maltresse, elle ne DOUS eveillera plus sitot. 
Mais tout le contraire an·iva; car quand le Coq 
fut mort, Ia Vieille craignant de faire lever ses 
~ervantes trop tard, les eveillaita toute heure de 
la nuit; mais toujours plutot que plus tard. 
Ain i les servantes tuerent le Coq, parce qu' il 
les fesait lever de trop bonne heure : au lieu 
qu' en effet c' etait le chant du Coq qui fesait 
qu' elles ne se levaient pas plus matin. 

LXXXVII. LE CHARLATAN. 

IL y a toujours eu, et il y aura toujours, des 
Charlatans. Un homme, dans un pays ou il 
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n' etait pas connu, se vantait de pouvoir en
seigner le Latin et le Grec, en un mois de terns a ceux memes qui avaient lc moins de capacite. 
Oui, Messieurs, criait-il, donnez-moi un A.ne, 
le plus stupide de tous les animaux; je m' en
gage a en faire un Docteur en moins de dix ans. 
ll sera · Grammairien, Orateur, Poete, Phito
sophe: en un rri9t, il saura tout: toutes ,Jes 
Universites du royaume l' examineront. Le 
Roi entendant parler de cela1 fit venir le Doc
teur. Eh bien, dit-il, J' ai dans mes ecuries un 
.Ane dont je voudrais faire un Orateur : com
bien demandez-vous pour cela? Sire, la somme 
n' est pas considerable, et votre Majeste sera 
satisfaite. Je me contenterai d' une pension 
l1onnete, pendant le tcms que j' instruirai 1' .Ane: 
mais si je ne le fais pas Orateur en dix ans, je 
consens a etre pendu en place publiqne comme 
un insigne imposteur. On lui accorda ce qu' il 
demandait. Alors quelqu' un l_ui disant qu' il 
courait grand risque d' etre pendu, Ne craignez 
rien a mon sujet, reprit-il ; car avant ce terns· 1a, le Roi, ou 1' A.ne, ou moi nous mourrons. 

LXXXVIII. L' ARTISAN ET LE 1\IATELOT. 

UN Artisan demandait a un Matelot ou ctait 
mort son pcre. Celui-ci repondit que son perc, 
son grand-pcre, et son bi a'ieul, etaient tous 
morts sur mer. Eh bien ! dit l' autre, n' avez
vous done point peur d' aller sur mer? Point 
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du tout, repondit le Matelot. Mais dites-moi 
aussi, je vous prie, comment votre pere, votre 
grand-pere, -et votre bisa1eul, sont-ils morts? 
lis sont morts dans leur lit, dit I' autre. Fort 
bien, reprit le Matelot: pom·quoi aurais-je plus 
de peur d' aller sur mer, que vous d' aller vous 
coucher? 

LXXXIX. LE VIEILLARD ET LES TROIS 

JEUNES HOMMES. 

UN Viei•1lard de quatre-vingts ans se mit en 
tete de planter par toutes ses terres. Les vingt
mille glands que j' ai mis en terre, disait-il, fe
ront dans quelque tems d' iqi vingt-mille chenes, 
qui dans vingt ans, a un ecu chacun, vaudront 
vingt mille ecus, et quarante mille dans qua
rante ans. Trois jeunes hommes, ses voisins, 
trouvaient qu' il radotait. Au nom de Dieu, je 
vous prie, lui disait l' un d' eux, pouvez-vous 
esperer d' avoir jamais le plaisir de vous reposer 
a l' ombre de ces arbres? On pourrait peut
etre vous excuser de batir: mais pour planter
Convient-il a votre age d' avoir des pen sees pour 
l' avenir? Cela ne convient qu' a nous autres 
jeunes gens. L' age n' y fait rien, repondit Ie 
Vieillard: vous pouvez mourir aussitot que moi, 
et meme plutot: VOUS n' etes pas SllfS de vivre 
jusqu' a demain.. Je plante, il est vrai: je me 
donne Ie plaisir de planter pour mes petits en
fans. Le Sage ne pense-t-il q1:1 ' a lui? Mai~; 

G 



74 FABLES CHOISIES, 

je jouis a present de mon plaisir ; r en puis 
jouir encore demain, et quelques autres jours, 
je puis voir croltre ces arbrea plus long-terns 
que vous. Le Vieillard eut raison. Les jeunes 
hommes moururent tous trois, en moins de trois 
mois. L' un se noya; l' autre fut tue a 1' ar
mee; et le troisieme d' une tuile qui lui tomba 
sur la tete. 

XC. LA LAITrERE ET LE POT AU LAIT. 

UNE Laitiere s' en allait a la ville, avec son 
Pot au Lait sur la tete. (C' etait en France, ou 
les Laitieres ne portent pas le lait dans des 
seaux suspendus a une traverse placee sur ]es 
epaules, comme en Angleterre.) Elle marchait 
a grands pas, et comptait deja dans sa pensee 
1' argent qu' elle ferait de son lait. Comment 
1' emplo:lrai-je pour le mieux? disait-elle. J' au
rai certainement bien une piece de trente sous 
de mon lait. J' en acheterai d' abord des reufs; 
ces reufs me feront des poulets que j' eleverai. 
La petite cour de notre maison est tout-a-fait 
commode pour cela: mes poulets y seront en 
slirete. En venflant mes poulets, j' aurai de 
quoi avoir une truie, qui me fcra des petits 
cochons. Les cochons ne coutent presque rien a engraisser, et j' en vendrai bien le lard. Apres 
ccla, pourquoi n' acheterais-je pas une vache ? 
J' aurai assez d' argent pour cela. La vache 
me fera un veau. Quel plaisir de voir sauter le 
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veau dans la prairie ? La-dessus la Laitiere 
sauta aussi de joie: le pot au lait tomba ; et 
toute sa fortune fut repandue avec le lait. 

XCI. L' HUlTRE ET LES PLAIDEURS. 

UN jour que deux hommes voyageaient sur 
le bord de Ia mer, ils trouverent une huitre. 
Tous deux voulaient l' a voir. L' un se baissait 
deja pour la rarnasser, l' autre le poussa en 
disant ; il faut voir qui I' aura ; elle appartient 
de droit a celui qui l' a vue le premier. Sur 
ce pied-la, dit l' autre, je dois done 1' avoir: car 
c' est moi qui vous l' ai montree. Oh ! J' ai de 
bons yeux, Dieu merci, reprit le premier; J' ai 
bien vu quelque chose de loin, et meme je pen
sais que ce pouvait etre une huitre. Pendant 
qn' ils disputaient, arrive le Procureur d' un vil
lage voisin: nos voyageurs le prennent pour 
Juge: notre Juge ecoute attentivement les 
parties, il ouvre gravement l' hu1tre, et la go be. 
Puis leur presentant a chacun une ecaille : 
L' hult.re etait bonne, JVIessieurs, leur dit-il: 
allez, vivez en paix. 

XCII. LE TRESOR ET LES DEUX HOMMES. 

UN homme n' ayant plus ni argent ni credit, 
et ne sachant que faire pour vivre, resolut de 

c2 
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mettre fin a sa misere, et de se pendre : car 
aussi bien il serait mort de faim, et il r.edoutait 
plus ce genre de mort que l' autre. Dans cette 
intention, il acheta une c01·de, et s' en alia a une 
'l'ieille masure, pour que personne ne l' inter
romp!t dans l' execution de son dessein. Comme 
il enfon<;ait un clou pour y a:ttacher sa corde, 
I' ebranlement detacha de la muraille une pierre, 
qui tomba sur lui avec un tresor, et pensa 
I' ecraser ; par bonheur, il ne re<;ut point de 
mal: et agreablementsurpris de ce qu' il voyait, 
il changea de dessein, ramassa l' or, et s' en re
tourna chez lui. 

Il ne fut pas plutot parti que le Maitre du 
tresor vint ; et ne trouvant plus son argent : 
Quoi, dit-il de rage, perdrai-je mon tresor sans 
me pendre? N<;:m, je ne veux point survivre a 
rna perte. II apper<;ut la corde que 1' autre avait 
apportee, il se l' attacha au cou, et se pendit de 
desespoir. Peut-etre que ce fut une consola
tion pour lui, que la corde ne lui couta rien. 

XCIII. LE GLA ' D ET LA CITROUILLE. 

UN Villageois considerant la grosseur de la 
Citrouille, et combien sa tige est petite, s' e
criait: A quoi songeait 1' Auteur de la Nature, 
en fesant cette plan te-la? Sa tige e t si peu 
proportionnee a sa grosseur, qu' elle ne peut la 
soutenir, et que son fruit ast oblige de ramper 
par terre, et de se gater. Ce fruit.-la aurait ete 
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] -' hA ' b m1eux p ace sur ce c ene : c est un gros ar re 
fort. Et par exemple encore, pourquoi le Gland, 
qui n' est pas plus gros que mon petit doigt, ne 
croit-il pas sur une petite tige ? Oh ! pour 
cela, Dieu s' est trompe. 

Ces reflexions l' embarrassaient teniblement. 
Cependant il se couche au pied d' un chene pour 
prendre un peu de sommeil : mais il ne saurait 
dormir. On ne dort point quand on a tant d' es
prit. Le vent etoit fort, il abattit quelques 
Glands; il en tomba un sur le nez de notre cri
tique, qui y porta la main: le sang sortait: Oh! 
oh! dit-il en changeant de langage, je vois a 
present que Dieu a bien fait ce qu' il a fait : si 
ces Glands eussent ete Citrouilles, ils m' au
raient casse la tete. Ainsi il s' en retourna 
chez lui, en louant Dieu de tout. 

XCIV. L' OURS ET LES DEUX HOMMES. 

UN Chasseur qui avait besoin d' argent, vint 
trouver un Fourreur, et lui demanda combien 
il lui voulait donner d' une peau o1' Ours : mais, 
ajouta-t-il, c' est la plus belle peau d' Ours 
qu' on puisse voir. L' autre lui ofli·it ce qu' il 
crut raisonnable; et en meme terns souhaita 
voir la peau. L' Ours est encore vivant, et dans 
la foret, dit le Chasseur : mais si nous fesons 
marche, je m' epgage a le tuer dernain, et vous 
I' aurez apres demain sans faute. Ill'! convien
nent du prix. Le Fom-reur, qui n' avait jamais 

G3 
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vu tuer d' Ours, eut la curiosite d' aller a la 
chasse avec 1' autre. 

Le lendemain ils furent a peine entres dans 
la foret, qu' il virent un grand Ours qui vena it 
a eux. Le Fourreur, se repentant alors, mais 
trop tard, de sa curiosite, et tremblant pour sa 
vie, monta aussitot sur un arbre. Le Chasseur, 
non moins effraye, se coucha par terre, et retint 
son haleine comme s' il eut ete mort; ayant en
tendu dire que les Ours ne touchent point a un 
corps mort. L' Ours s' approcha de lui, le flaira, 
le retourna, le prit en effet pour un cadavre, et 
le laissa. Lorsqu' il fut parti, et qu' il n' y eut 
plus de danger, le Fourreur descendit de 1' arbre, 
et s' approcha du· Chasseur. Levez-vous a pre
sent, lui dit-il: nous sommes bien heureux d' en 
etre quittes pour la peur: mais dites-moi, je 
vous prie, ce que l' Ours vous a dit a 1' oreille : 
car il vous a parle de bien pres. Ma foi, dit le 
Chasseur, il m' a dit, qu' il ne faut jamais vendre 
la peau d' un Ours qu' on ne l' ait tue aupara
vant. 

XCV. LE MEUNIER , SON FILS, ET L
1 

, \. ' E. 

l N Meunier s' en allait avec son fils, vcndre 
un .Ane, a une foire qui se tcnait dans un vil
lage a quelque di tance de la. Pour ne point 
lasser 1' .Ane, et afin qu'il flit plus frais en arri
vant, ils lui lierent les pieds; ct l' ayant attache 
a une perche, ils le portaient ain i suspendu sur 
leurs epaules. Le premier qui les vit, creva de 
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rire. Quelle betise, de porter un .Ane! Le 
bon homrne rougit, en effet, de sa simplicite. 
II detacha l' ·.Ane, fit monter son fils dessus, et 
ils continuerent leur chemin. 

Ils rencontrerent bientot des gens qui ne 
purent souffrir de voir le fils sur 1' .Ane. Quelle 
honte ! dirent-ils, que ce jeune drole, grand, ro
buste, et qui se porte bien, soit sur l' .Ane, tan
dis que son bon homme de pere va a pied! Mes
siems, dit le Mefmier, je vais vous contenter, 
et en meme terns il monte sur la bete, et fait 
marcher son fils. .A quelques pas de la, ils 
trouverent d' autres gens qui furent surpris de 
voir marcher le fils, pendant que le pere etait 
sur 1' A.ne. Le pere crut avoir tort, et prit son 
fils en croupe. 

En verite ces deux manans sont fous! s' ecria 
quelqu' un qui les vit passer. Est-ce qu' ils 
veulent tuer ce pauvre animal? II n' en peut 
plus : il n' ira jamais jusqu' a Ia foire. Parbleu, 
dit Ie Meflnier, comment faut-il done faire pour 
contenter tout le monde? Cependant il essaie 
encore une fois : ils descendent tous deux de 
dessus 1' Ane, et le font marcher devant eux. 
Ceux qui les rencontrerent ensuite, trouverent 
qu' ils avaient tort de se fatiguer, et d' user leurs 
souliers, de peur d' incommoder 1' .Ane. J' aura is 
tort moi-meme de tacher de vous plaire en ce 
que je fais, leur dit alors le Meunier: ce que 
vous trouveriez bon, deplairait a quelqu' autre : 
dites done tout ce que vous voudrez ; blamez
moi, ou m' approuvez ; je n' en veux plus faire 
qu' a rna tete. 
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XCVI. UN J ARDINIER ET LE SEIGNEUR 
DU LIEU. 

UN homme qui aimait le jardinage, avait un fort beau jardin, enferme d' une haie. Son parterre etait plein de toutes sortes de fleurs, qu' il cultivait avec un so in partieulier: et son potager etait aussi en tres bon etat. Un Lievre qui y etait entre une fois par un trou, venait regulierement soir et rnatin y prendre ses repas. Notre homme lui ayant en vain tendu des pieges, s' en plaignit a la fin au Seigneur du lieu. Je crois, dit-il, qu' il est sorcier, car on ne saurait l' att.raper. Fut-il diable, repondit 1' autre, il n' echappera pas a rnes chiens, je vous en re·· ponds: et je vous promets, foi de gentilhomrne, que je vous en deferai des demain: vous pouvez cornpter la-dessus. 
Le lendernain le gentillatre vient avec une bonne compagnie de Chasseur . Bon jour, bon homme ; nons venons vous delivrer de v0tre Lievre ; rnais commenyons par dejeCmer. Votre vin est-il bon? Qu' avez-vous a manger? .A ces mots, tout remue dans la cuisine : on apprete a dejeuner: le gentillatre regarde par tout. Voila des jambons qui ont bonne mine! Monsieur, ils sont a votre service. Vraiment je les accepte de bon creur, repond-il aussitot; ce sont des morceaux de gentilhomme. Le dejeuner est pret : on dejeune, le gentil1atre, la compagnie de Chasseurs, et leur suite: les chevaux, les chiens, et les valets. On se regale aux de-
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pens du bon homme, on boit son vin; la maison 
est au pillage : les Chasseurs avec leurs cors de 
chasse font un tintamarre de diable : tout cela 
deplait au bon homme; il est tout etonne : il 
n' est pas maitre chez lui. Mais le pis fut quand 
on courut au jardin potage1-. On cherche par
tout le Lievre: on le trouve au gite, c' est-a
dire, sous un gros chou. On le lance ; il s' en
fuit; on court apres lui au travers de la haie. 
Enfin les Chasseurs et les chiens firent plus de 
degaten uneheurer que tousles Lievres du pays 
n' en auraient fait en cent ans. 

XCVII. LE BOUFFON ET LE PAYSAN. 

UN homme extremement riche, voulant don
ner des fetes au peuple Romain, promit une re
compense a tous ceux qui auraient quelque 
chose de curieux a montrer, ou qui pourraient 
en quelque sorte contribuer au divertissement 
du public. Un Bouffon s' y presenta, et monta 
sur le theatre; apres avoir salue la compagnie, 
et fait quelques tours divertissans, il se mit a 
contrefaire le cri d' un petit cochon; ce qu' il fit 
si bien, que tout le monde crut qu' il en avait 
un de cache sous son manteau, et qu' on le lui 
fit ouvrir pour voir s' il n' y avait rien. Toute 
I' assemblee, tres-satisfaite, battait des mains, 
criait enco1·e, encore, et le comblait d' applau
dissemen ' disant qu'il etait impossible de mieux 
imiter le cochon au~ lui : lorsqu' un Paysan cria 
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du milieu de la foule, que si on voulait lui permettre de monter sur le theatre le lendemain, il se vantait de contrefaire le cochon beaucoup mieux. Le Seigneur lui promit une bonne somme d' argent, s' il le fesait, et ordonna au Bouffon de revenir. · 
Le lendemain, quand tout le monde fut assemble, nos deux hommes monterent sur le theatre. Le Bouffon commenc;a Je premier a faire Ie cochon, et tout le monde frappa des mains, et poussa des cris de joie. Le Paysan ayant ordre de le faire a son tour, tira l' oreille a un petit cochon qu' il avait sous son manteau, et qui remplit l' assemblee de ses cris. Aussitot le peuple le siffia, cria qu' il ne fesait pas le co chon si bien que l' autre, qu' il n' en approchait pas du tout, et on ne voulut plus I' entendre. Alors le Paysan tira Ie cochon qu' il avait sous son manteau, et le montra a 1' assemblee, en disant: Tenez, Messieurs, voyez quels beaux juges vous etes ; ce n' est pas moi, c' est le cochon lui-meme que vous siffiez. 

XCVIII. LE SA VETIER ET LE FINANCIER. 

!L y avait, au coin d' une rue, un Savetier qui chantait depuis le matin jusqu' au soir. C' etait un plaisir de l' entendre: il etait plus . content qu' un Roi. Son voisin, au contraire, homme extraordinairement riche, chantait peu, et dormait encore moins. Si, apres n' avon· pu 
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fermer 1' reil de toute la nuit, il s' endormait 
quelquefois le matin, le Savetier alors ne man
quait pas de l' eveiller en chantant ; et le riche 
se plaignait de ce qu' on ne pouvait pas acheter 
le dormir au marche, comme on y achete le 
boire et Ie manger. 

Un jour il envoya querir 1' heureux chanteur, 
et lui demanda combien il gagnait par an. Par 
an ! dit le gaillard de Savetier ; rna foi, Mon
sieur, ce n' est point comme cela que je compte: 
il me suffit de joindre les deux bouts de 1' annee 
ensemble: mais chaque jour amene son pain. 
Eh bien, que gagnez-vous done par jour? reprit 
Je Riche. Tantot plus, tantot moins, repondit 
1' autre. Cela irait assez bien, s' il n' y a vait pas 
tant de fetes, ou l' on ne saurait trttvailler. Le 
Financier souriant lui dit: Ah ya, mon ami, je 
veux vous rendre heureux. Tenez, voila cent 
louis d' or que je vous donne : gardez-les pour 
vous en servir au besoin. Le Savetier crut voir 
tout l' or qu' il y a au monde. II le remercia a 
sa fayon, en lui fesant de profondes reverences. 

De retour chez lui, il enterra son argent dans 
sa cave : il ne travailla point le reste du jour : 
la nuit suivante, il ne dormit pas: et Ie lende
main quand il se remit au travail, plus de chant. 
ll perdit la voix et le sommeil, des le moment 
qu' il eut reyu ce qui devait le rendre heureux. 
ll craignait jour et nuit qu' on ne lui volat son 
tresor : au moindre bruit qu' il entendait, il 
croyait que quelqu' un crochetait sa cave. A. la 
fin, heureusemerit pour le pauvre homme, il re
solut de se de1ivrer de son inquietude : et re-
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portant cet or, qui en etait Ia cause, chez celui 
qui le lui avait donne: Reprenez, lui dit-il, vos 
louis d' or, et me rendez rna joie et mon som• 
meil. 

:XCIX. LE POUVOIR DES FABLES. 

LE grand Demosthene, voyant sa patrie en 
danger, monta un jour a la tribune aux ha
rangues, et parla tres-pathetiquement sur Ie 
danger de 1' etat, pour engager ses compatriotes 
a prendre les armes contre Philippe Roi de Ma
cedoine. Mais voyant qu' on ne 1' ecoutait pas, 
et qu' au contraire le peuple regardait ailleurs, 
tout occupe de jeux d' enfans, il changea de ton, 
et continua ainsi : " Ceres avait entrepris un 
voyage de compagnie avec une Hirondelle et 
une ·Anguille: mais ayant trouve une riviere sur 
leur chemin, l' Anguille la passa a la nage, 1' Hi
rondelle vola par dessus."-L' orateur s' anetant 
a ces mots : Et comment fit Ceres? lui deman
da toute I' assemblee. Comment elle fit? re
pondit Demosthene. Ceres, indignee de voir 
que son peuple prete l' oreille a des contes-bleus, 
et ne pense point au danger qui le menace, re
solut de ne plus lui accorder sa protection. Que 
ne demandez-vous plutot ce qu' il faut faire, 
pour ne pas devenir les esclaves de Philippe? 
L' assemblee confuse n' ecouta plus que l' ora
teur . . 
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ABBREVIATIONS USED IN THE DICTIONARY 

s. m. substantive mascu
line. 

s. f. substantive feminine. 
s. plur. m. substantive plu

ral masculine. 
adj. adjectivP-. 
adj. used subst. adjective 

used substantively. 
p1·on. pronoun. pron.pers. 

pronoun personal. pron. 
pass. pronoun posses
sive. pron. Tel. pronoiln 
relative. pron. dem. pro
noun demonstrative. 

v. a. verb active. 
v. n. verb neuter. 
v. r. verb reciprocal. 
v. def verb defective. 
impers. impersonal. 
pres. present. 

H 

imp. imperfect. 
p1·et. preterite. 
jut. future. 
impe1·. imperative. 
cond. conditional. 
cond. compd. conditional 

compound. 
subj. pres. subjunctive pre

sent. 
subj. pret. subjunctive pre

terite. 
pm·t. participle of the pre

sent. 
part. p1·et. participle of the 

preterite. 
adv. adverb. 
p1·ep. preposition. 
interj. interjection 
conj. conjunction. 





DICTIONARY, 

FRENCH AND ENGLISH, 

OF ALL THE 

WORDS CONTAINED IN THE FABLES. 

A AB AB AC 

A, third person, present, I Aborde, pres. of aborder, lte 
indicative, of the verb comes up. 
avoir, has; il y a, the1·e is, Aboutissent, pres. of abou-
the7·e m·e. tir, they come to the end, 

A, or a, prep. to, at, if, by, tend. 
in, with, after,for, bej01·e. Aboyer, v. n. to bm·lc. 

Abandonnerent, pret. of a- Aboyait, imp. of aboyer, he 
bandonner, they quitted. bm·ked. 

Abandonnaient, s' abandon- Abri, s. m. sheller, a 1' abri, 
naient, imp. of s' aban- sllelte1·ed, secure 
donner, they abandoned Absence, s. f. absence. 
themselves. Absolument, adv. by any 

Abattit, pret. of abattre, it means, by all means. 
beat down. Absurde, adj. absm·d 

Abats, pres. of abattre, I pull Abusent, pres. of abuser, 
down. they abuse 

Abeille, s. f. a bee. Accable, part. pret. loaded 
Abondamment, adv. plenti- Accablent, pres. of accabler, 

.fully. they lva(l 
Abondance, s. f. plenty, a Accepte, pres. of accepter, 1 

stale of plenty. accept 
Aborda, pret. of aborder, lte Accident, s. m. accident 

came U]l· Accommoder, s' accommo-
H2 
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der de, v. r. to like, be sa
tiified with 

Accompagne, part. pret. ac-
companied, attended 

Accompli, adj. accomplished 
Accord, s. m. agTeement 
Accorda, pret. of accorder, 

he granted 
Accorder, v. a. to grant 
Accorderent, pret. of accor

der, they granted 
Accoucbe, pres. of accou

cher; qui accoucbe, in 
labour [foTth 

Accoucher, v. n. to bring 
Accourir, v. n. to run to 
Accourut, pret. of accourir, 

he ran to 
Accoutume, s' accoutume, 

pres. of s' accoutumer, we 
use ourselves 

Achever, v. a. to finish, to 
make an end 

Acheverons, fut. of achever, 
we shall make an end 

Acheta, pret. of acheter, he 
bought 

Acbete, pres. of acbeter, one 
pu1·c!wses, we purchase 

Acheter, v. a. to buy 
Acbeterai, fut. of acbeter, I 

shall buy 
Acheterais, cond. of acheter, 

I should buy 
Acquerir, to get, to acquzre 
Acquiter, to discharge 
Actuellement, adv. acttwlly, 

now 
Adresser, s' adresser, v. r. 

to apply, add1·ess one's self, 
make application 

Adressa, s' adressa, pret. of 
s' adresser, applied 

Adieu, adv. farewell 
Adjugea, pret. of adjuger 

awm·ded 
Admirons, pres. of admirer, 

we admi1·e 
Affaire, s. f. business; a voir 

affaire, lo have to do; se 
tirer d' affaire, to get ojj' 

Affame, part. pret. hung?'!f, 
famished 

Afin que, conj. that; afin 
de, in order to 

Affliction, s. f. aj)liction 
Affiigea, s' affiigea, pret. of 

affiiger, he grieved himself 
Affiigez, pres. of affiiger, 

yott grieve 
Affaiblit, wealcened 
Affreux, adj. fi'ighiful 
Age, s. m. age 
Age, adj. aged, old, in yea1·s 
Agir, v. n. to act, act their 

parts, to deal; fait agir, 
malces use of 

Agitait, imp. of agiter, it 
shook 

Agneau, s. m. a lamb 
Agrea, pret. of agreer, he 

liked. Agreaient, imp. of 
agreer, they liked 

Aguets, s. m. se tenir aux 
aguets, to lie in wait 

Ah ~a, interj. welt 
Ai, pres. of avoir, I have; 

ai-je ? have I? 
Aide, pres. of aider, he helps. 

Aidcnt, pres. of aider, t!zey 
help 

Aider, v. a. to help 
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Aiderai, fut. of aider, I shall 
help 

Aie, subj. pres. of avoir, I 
may have 

Aient, sub. pres. of avoir, 
they may have 

Aigle, s. m. and f. an eagle 
Aiglon, s. m. an eaglet 
Aile, s. f. a wing 
Aile, adj. winged 
Ailleurs, adv. elsewlte1·e, 

sor:newhere else 
Aimable, adj. amiable 
Aime,j'aime, pres. ofaimer, 

I love, or like 
Aime, pres. of aimer, he 

loves, or likes j eUe aime, 
she loves 

Aime, part. pret. loved 
Aiment, pres of aimer1 they 

love 
Aimer, v. a. to love 
Aimaient, imp. of aimer, 

they loved 
Aimait, imp. of aimer, he 

loved [so 
Ainsi, ad v. thus, therefore, 
Air, s. m. the air 
A ire, s. f. eyrie, the nest (of 

a bird of prey) 
Aise, s. f. ease 
Aise, adj. easy j hien-aise, 

very easy ; mal-aise, very 
difficult 

Aisement, adv. easily 
Ajouta-t-il, pret. of ajouter, 

added he 
Ajouter, v. a. to add; ajou

ter foi, to giue credit 
Ajustaient, imp. of ajuster, 

were trimming 

ALAM 

Alarme, s. f. alarm 
Alentour, adv. round [tz've 
Alerte, adj. brisk, swift, ac
Aliment, s. m.fuod 
Alla, s' en alia, pret. of 

s' en aller, went away ; 
s' en allant, going away 

Allassions, subj. pret. of al-
ler, we might, or should go 

Alleguer, v. a. to allege 
Alleguees. part. pret. of al-

leguer, alleged 
Allemand, adj. Ge1·man 
Aller, v. n. to go. 
Alhhent, pret. of aller, they 

went j leur train, at the 
old 1·ate 

Allez, imper. of aller, go 
Alliance, s. f. an alliance j 

faire alliance, to foTm an 
alliance, to associate one's 
se(f 

Allait, imp. of alter, was 
going, used to go, went ; 
s' en all~it, was going 

Allons, imper. of aller, let 
us go, come [time 

Alors, adv. then, at that 
Alouette, s. f. a lark 
Altere, adj. thi1·;ty [nat ely 
Alternativement, adv. alter
Amant, s. m. a lo11er 
Amasse, part. pret. laid up 
Amasser, v. a. to lay up 
Ambassadeur, s. m. an am-

bassador 
Ambigu, adj. ambiguous 
Ambitieux, adj. ambitious 
Ambition, s. f. ambitio1t 
Amene, pres. of amener, he 

b1·ings 
H3 



AM AP 90 AP 

Ameremcnt, adv. bitterly 
Ami, s. m.1_ fi. d Arnie, s. f. S a nen 
Amitie, s. f. friendship, af

f ection 
Amour, s. m. love; faire 

I' amour, to make love, to 
COU?'t 

Amourecx, adj. in love; de
venir amoureux, to fall in 
love 

Amusa, s' amusa, pret. of 
s' am user, !te stayed there, 
loitered 

An, s. m. a year 
Ancien, adj . old 
!.ne, s. m. an as.1 
Angleterre, s. f. England 
Anglais, adj. English 
Anguille, s. f. an eel 
Animal, s. m. an animal 
Annee, s. f. a year; annee 

passee, last year 
Aposteme, s. m. an impost-

lwme r rently 
Apparemment, adv. appa
A pparence, s. f. appearance 
Appartient, v. n. belongs 
Appellr, pres. of appeler, 

calls, he calls upon ; on 
t' appt!lle, they call you 

Appeler, s' appeler, v. r. to 
be called [called 

A ppelait, imp. of appeler, 
1\ppetit, s. m. appetite; de 

bon appetit, heartily 
A ppercevant, part. of appcr

cevoir, perceiving 
Appen;ut, s' apper~ut, pret. 

of s' appercevoir, he per
ceived. 

Applaudissement, s. ra. ap-
plause 

Apporte, part. pret. brought 
A pporter, v. a. to bring -
Apprehendez, pres. of ap-

prehender, yott apprehend 
A pprend, pres. of apprendre, 

he teaches 
Apprendre, v. a. to learn, to 

teach 
Apprenne, imper. of ap

prendre, let him learn 
Apprenez, imper. of ap

prendre, learn 
Apprenons, imper. of ap

prendre, let us learn 
Apprete, pres, of appreter, 

he gets ready 
A pres, .adv. ajterwa1·ds, after 
A-present, adv. now,fur the 

present 
Appris, part. pret. uf ap

prendre, learned 
Apprit, pret. of apprendre, 

learnt, heard 
Approcha, pret. of appro

cher, he drew near 
Approchent, pres. of appro

cher, they come near 
Approcher, v. n. to come 

neat·; approcher, v. a. to 
come near to 

Approcberais, cond. of ap
procber, I would come 
ncar 

Approchez, imper. of ap
procber, draw near 

Approchez, pres. of ap
procher, you come nem· 

Approcbait, imp. of appro
cher, he did come ne.ar 
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Approchaient, imp. of ap
procher, weTe dmwing 
near 

Approuvez, imp. of ap
prou ver, appTove 

Araignee, s. f. a spider; 
toile d' araignee, a cobweb 

Arborent, pres. of arborer, 
they put out, Twist 

Arbre, s. m. a t1·ee [bow 
Arc-en-ciel, s. m. the 1·ain
Ardent, adj. b1tnling 
Ardeur, s. f. eage1·ness, heat, 

burning; avec tant d' ar
deur, with so much eageT
ness 

Argent, s. m, silver, money 
Armes, s. f. plur. arms 
Arme, part. pret. m·med 
Armee, s. f. an army; le 

Dieu des Armees, the 
God of Hosts 

Arracher, v. a. to snatch 
A rrachez, imper. of arracher, 

]Jick out 
Arrac!Hhent .. pret. of arra

cher, they pulled off 
Arracha, pret. of arracher, 

picked out 
Arrachait, imp. of arraciler, 

picked out 
Arreter, s' arreter, v. r. to 

stop 
Arreta, s' arreta, pret. of 

s' arreter, he st<Ypt 
Arrete, part. pret. stopt 
Arretant, part. of s' arreter, 

as he stopt 
Arriva, pret. of arriver, it 

happened, it came to pass, 
he a?Tived 

Arrive, pres. of arriver, ar
rives, comes, happens 

Arrive, part. pret. arrived, 
come 

Arriverait, cond. of arriver, 
would happen 

Arriverai, fut. of arriver, I 
shall a?Tive 

Arrivent, pres. of arriver, 
they !tappen 

Arrivant, part. of arriver, 
aTriving 

Art, s. m. an art 
Artifice, s. f. artifice 
Artisan, s. m. an artificer, 

artisan 
As, pres. of a voir, hast 
Assemula, pret. of assem

bler, she calted about her 
Assemble, part. pret. as

sembled 
Assemblee, s. f. an assem

bly, board 
Asscmblthent, s' assemble

rent, pret. of s' assembler, 
they met 

Asseoir, v. n. to sit, to sit 
down 

Assez, adv. enongh, pretty 
well 

Assiduite, s. f. steadiness, 
assiduity 

Assister, v. a. to assist, help 
Assistant, s. m. who is pre

~ent 

Assit, s' assit, pret. of s' as
seoir, he sat down 

Associe, s. m. a partne1· 
Associer, s' associer, to enter 

into partnership with 
Associerent, s' associerent, 
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pret. of s' associer, they 
went into JXWtnership 

Assura, pret. of as~urer, he 
assu1·ed 

Assurance, s. f. asnwance; 
en assurance, securely 

Assurant, part. of assurer, 
assuring [assure 

Assure, pres. of assurer, I 
Assure, adj. secure, sure 
Assurement, adv. szwely, 

certainly 
Atbenes, s. f. Athens 
Athenien, adj. Athenian 
Attacher, v. a. to tie 
Attache, part. pret. inclined, 

fixed, tied 
Attacbera, fut. of attache:-, 

shall tie 
Attacherent, pret. of atta-

cher, they tied 
Attague, s. f. attack 
Attaguer, v. a. to attack 
Atteindre, v. a. to ?'each, to 

come at 
Attend, pres. of attendre, he 

waitsj'o1· 
Attendez, imper. of atten

dre, stay 
Attendez-vous, impe1·. of 

s' attendrc, expect ye 
Attendait, s' attcnda it, imp. 

of s' attendre, did expect 
Attendait, imp. of attendre, 

expected 

Attention, s. f. ·attention; 
faites attention, give heed 

Attentivement, adv. atten
tively 

Attira, s' attira, pret. of 
s' attirer, he brought upon 
him 

Attirer, s' attirer, v. r. to 
draw upon one's self 

Attrapa, pret. of attrapcr, 
he caught 

Attrape, part. pret. caught 
Attraper, v. a. to catch 
Attraperait, cond. of attrao 

per, should catch 
Au, prep. with article, to t!te, 

in, about 
Aucun, pron. none, any 
A ugure, s. m. an omen 
Au lieu que, conj. wlze1·eas 
A uparavant, adv. first 
Aupres, prep. near to 
Aura, fut. of avoir, shall 

have 
Aurai, fut. of avoir, I sh.all 

have 
Auriez, cond. of avoir, you 

should have, ought to have 
Auriez du, cond. compd. 

from devoir, :;ou ought to 
have 

Auriez pu, cond. compd. 
from pouvoir, ,'1/0U might 
have 

Aurons, fut. of avoir, we 
shall have Attendons, imper. of atten

dre, let us stay Aussi, adv. also, therefore; 
before an adjective follow
ed by que, as, repeated 

of at- Aussi-tot, imJ;tediately 

Attendre, s' attendre, v. r. 
to expect 

Attendu, part. prct, 
tendre, waited J Autant que, conj. as much as 
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Autant, adv. as much, 
many 

Autel, s. m. an altar 
Auteur, s. m. an author 
Autour, prep. about, around 
Autre, adj. other, another 
Autrefois, adv. formeTly, 

as I Avis, s. m. advice, notice, 
mind 

Avisa, s' avisa, pret. of s' a
viser, he thought, he be
thought himself 

once 
Autrement, adv. vtheTwise 
Autrui, pron. othe1·s 
Aux, prep. with article, to 

the 
Auxquelles, pron. r. to which 
A valer, v. a. to swallow 
A vane; a, s' avanc;a, pret, of 

s' avancer, drew nem· 
Avancer, v. n. to advance, 

d1·aw neaT, go foTward 
Avanc;ait, imp. of avancer, 

advanced, moved on 
Avant, § 
Avant que, conj. before 
Avant de, 
Avantage, s. m. advantage 
A \'are, s. m. a mi11er 
A vee, prep. with ; avec le 

tems, in time 
A venir, s. m. the time tv 

come 
Avcnture, s. f event, adven-

tu?·e 
A vertir, v. n. to tell 
A version, ~. f. aversion 
Avertira, fut. of avertir, will 

give warning 
Aveug1e, adj. blind 
Avez, pres. of avoir, you 

have; qu'avez-vous? what 
ails you 

A vidite, s. f. g1·eediness 
Aviez, imp. of a voir, you had 

A vaient, imp. of avoir, they 
had 

Avoir, v. a. to have 
Avais, imp. of avoir, thou 

hadst 
Avait, imp. of avo!r, he qr 

she had; il y avait, the1·e 
was [have 

A vons, pres. of a voir, we 
Avoua, pret. of avouer, he 

confessed 
Avow~, pres. of avouer, I 

own, I confess 
Ayant, part. pres. of avoir 

having 
Ayez, imper. of avoir, have 
Ayez la bonte de, be so good 

as to 
Ayez, sub. pres. of avoir, 

you may have 

B 

Babil, s. m. pmttling 
Babillard, babillarde, adj. a 

Jn·attler 
Baignait, v. a. duckt 
Baiser, s. m. a kiss 
Baise, pres. of baiser, he 

kisses 
Baissait, se bais&ait, imp. of 

se baisser, he stoopt 
Balanc;a, pret. of balancer, 

was dubious, doubiful, un
certain 
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Balayer, v. a. to sweep I Biaise, pres. of biaiser, she 
Baleine, s. f. a whale is a shujfler, or a shifting 
Bane, s. m. Bane de sable, creatw·e [vocate 

sands, sand-bank Biaiser, to use shifts, to equi-
Banni, part. pret. banished Bien-aise, adj. ver·y glad. 
Barbe, s. f. a beard Bien, adv. well, much, many, 
Barbare, adj. barbarous very, ver·y well, very much; 
Bas, adj. and adv. low; plus eh bien, well; bien loin, 

bas, lower; en bas, down, very Jar, a good way; ou 
downwards; mettre bas, bien, or else. 
to bring fo:-lh; dire tout Bien, s. m. estate, money; 
bas, to whisper· du bien, gaud, good thint:;s, 

Bassesse, s. f. meanness blessings, aforttme, a com-Bat, s. m. a pack-saddle, petency. 
pannier Bienfait, s. m. kindness, 

Bat, pres. of battre, he beats good tunt, good office 
Bataille, s. f. a battle Bienfaiteur, s. m. benefactor, 
Batir, v. a. to build preserver 
Batit, pret. of batir, lte built Bien tot, adv. soon 
Battit, pret. of battre, he beat Bis, ad v. encore, again, once 
Battait, imp. of battre, more 

beat, clapt Bisa'ieul, s. m. great grand .• 
Baton, s. m. a stick father [blame 
Batire, se battre, v. a. to lllamez, imper. of blamer, 

clap, to fight Blanc, adj. white 
Beau, belle, adj. handsome; Ble, s, m. wheat, corn 

faire le beau, to be spar·k- Breuf, s. m. an ox 
ish; mes belles, my fair Boire, v. a. to drinlc 
ones [ily B':>ire, le boire, s. m. drinlcing 

Beaueoup, adv. rnnch, might- Bois, s. m. woocl,Jorest; the 
Beaute, s. f. beauty horns of a stag, antlers 
Bee, s. m. a beak Bois, pres. of boire, I dr·inlc, 
Beebe, s. f. n spade or I am drinking 
Beequeterent, pret. of bee- Boiteux, adj. lame 

queter, they pecked Boi vent, pres. of boire, they 
Belette, s. f. a wcJasel drink 
Besoin, s. m. want, need; Bon, m. { d' d a voir besoin, to ha-ve occa- Bonne, f. ~ a J· goo 

sionfor, to want Bonheur, s. m. happi11ess, 
Bete, s. f. a beast [ dity blessing ; par bonheur, 
Betise, s. f. a piece of stupi- lt~ckily 
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Bonte, s. f. goodness 
Bord, s. m. the ban!c 
Bouc, s. m. a goat 
Bouche, s. f. the mouth 
Boucbee, s. f. a moulliful 
Bouffon, s. m. a buffoon, 

men-y-and1·ew 
Bougez, imper. of bouger, 

bnclge, sti1· 
Bougeait, imp. of bouger, 

he stu·red 
Bouillie, s. f. pap 
Bourdon, s. m. a drone 
Bourdonnant, adj. buzzing 
Bourreau, s. m. a hangman, 

butcher 
Bout, s. m. end of a thing 
Bouteille, s. f. a bottle 
Boutique, s. f. a shop 
Bouvier, s. m. a cowherd 
Braire, v. n. to bray 
Branche, s. f. a bmnch 
Bras, s. m. the ann 
Brave, adj. brave, courage-

ous, valiant 
Brebis, s. f. a sheep 
Breche, s. f. a breach 
Bride, s. f. a bridle 
Briguent, pres. of briguer, 

they canvass 
Brin, s. m. a slzjJ; brin -a

brin, slip by slip , piece
meal 

Brise, se brise, pres. of :;e 
briser, is split 

Broche, s. f. a spit 
Brouter, v. a. and n. to 

b1'0WSe 
lkuit, s. m a noise, .a report 
Brulai t imp. of bruler, he 

burnt 

Bu, part. pret. of boire, 
drun!c 

Buche, s. f. a log 
Bucheron, s. m. a woodcutte1· 
Buvant, part. ofboire, drink-

ing 
Buviez, imp. of boire, you 

were d1·inking 
Buvait, imp. of boire, was 

d·rin!cing 
Buvons, pres. of boire, we 

drinlc 

c 
<;a, inte1j. (to encourage), 

come on 
<;a et la, here and theTe 
Cache, part. pret. hid 
Cacher, v. a . to hide 
Cacherent, pret. of cacher, 

they hid 
Cadavre, s. m. a C01'pse 
Caillou, s. m. a pebble 
Calomnie, s. f. calumny, 

slande1· 
Camarade, s. m. com11anion 
Camp, s. m. a camp 
Campagnard, s. m. coun-

tTy Tat 
Campagne, s. f. the count1-y, 

the fields 
Canaille, s. f. m ob, rabble 
Capable, adj. cazwble,fit 
Capacite, s. f. capacity 
Car, conj. for 
Caresse, pres. of caresser, lte 

makes muclt if 
Caresses, s. f. kindnesseJ, 

caresses 
Carnage, s. m. a slaughter 
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Carrosse, s. m. a coach 
Carriere, s. f. caree1·, a cow·se 
Cas, s. m. a case 
Cassa, pret. of casser, he 

broke 
Cause, s. f. a cause; a cause 

de, because cif, on ac
count of 

Cave, s. f. a cellar 
Ce, cet, cette, pron. dem. 

this, that, it; ce qui, ce 
que, that, which, what; 
c' for ce, it, that; ces, 
pi u. these, those 

Ceci, pron. dem. this 
Ceder, v. a. to yield 
Cela, pron. dem. that 
Celui, pron. dem. he, it, 

him; celui-ci, this; celui
la, that; cdle, she, it; 
celle-Ia, that; ceux, celles, 
the!J, those 

Cen~ adj. a hundred 
Cep de vigne, s. m. a twzg 

of a vine 
Cependant, adv. yet, how-

ever, in the meantime 
Ceres, s. f. Ceres 
Cerf, s. m. a stag 
Certain, adj. certain ; le cer

tain, s. m. a certainty 
Certainement, adv. certainly 
Cessa, pret. of cesser, lift 

off, blew over 
Cesser, v. n. lfJ be over 
Cesserai, fut. of cesser, I will 

give over 
Cessez, imper. of cesser, cease 
C' est pourquoi, conj. there· 

fore 
C' est, it is 

C' etait, it was 
Cctte, this, that 
C' eut ete, it had been 
Ceux, those 
Chacun, pron. every one 
Cbagrineraient, cond. of 

chagriner, would rnalce un
easy 

Chaine, s. f. a chaill 
Chair, s. f.jlesh 
Chaleur, s. f. heat 
Chambre, s. f. a room 
Champ, s. m. a field; le rat 

des champs, the country
rat; sur-le-champ, di
rectly 

Champetre, adj. ruml 
Change, pres. of changer, I 

change 
Cbar.gea, pret. of changer, 

changed 
Changement, s. m. change 
Changer, v. a. to change 
Chant, s. m. singing, croun'ng 
Chanta, pret. of chanter, 

crowerl 
Cbantant, part. of cl1anter, 

singing 
Chanteur, s. m. a singer 
Chanter, v. a. to sing 
Chantiez, imp. of chanter, 

you sang 
Chantait, imp. of chanter, 

lte sang 
Chanvre, s. m. hemp 
Chapon, s. m. a capon 
Chaque, adj. each, e'IJery 
Charge, s.f. a charge,place,a 

burthen; a charge, charge
able j a charge a personne, 
at nobody' s charge 



CH 97 CH CI 

Charger, v. a. to load, to 
charge; charger quelqu' 
un expressement, to lay a 
stn'ct c!zm·ge upon one 

Charlatan, s. m. a quack
doctor 

Charma, pret. of charmer, 
charmed 

Charme, part. pret. ckarmed 
Charmait, imp. of charmer, 

did charm 
Charrette, s. f. a cart 
Charretier, s. m. a carman, 

a ca1·ter 
Chasse, s. f. a hunting; pres. 

of chasser, I am hunting, 
they drive away; un chien 
de chasse, a hound; a la 
chasse, in hunting 

Chasser, v. a. to chase away 
Chasseur, s. m. a huntsman 
Chat, s. m. a cat 
Chaton, s. m. a kitten 
Chatte, s. f. a female cat 
Chaud, adj. hot 
Chaumiere, s. f. a cottage 
Chauve, adj. bald 
Chauve-souris, s. f. a bat 
Chemin, s. m. a way; un 

grand chemin, a highway; 
en chemin fesant, by the 
way 

Chene, s. m. an oak 
Chenevis, s. m. hemp-seed 
Cher, adj. dear; si votre vie 

vous est chere, if you va
lue you-r life 

Cherchant, part. of chercher, 
seeking for 

Cherche, pres. of chercher, 
he seeksfor 

Chercbent, pres. of chercher, 
they want 

Chercher, v. a. to seelc, to 
look fo?'; aller ch ercher, 
to go for 

Chercberent, pret. of cber
cher, they sou~htfo?· 

Chercbait, imp. of chercher, 
he was sru;king for 

Chere, s. f. cheer.; la bonne 
chere qu' il fesait, the good 
table that he kept 

Cheri, adj. cherished 
Cbetif, -ive, aJj. sorry, )Joor 
Cheval, s. m. a horse 
Cheveu, s. m. hair; plu. 

cheveux 
Chevre, s. f. a she goat 
Chez, prep. at, to; chez 

vous, at home; chez lui, 
in his house; chez moi, 
with me [hounds 

Chien, s. m. a dog; chiens, 
Chienne, s. f. a bitch 
Chiffre, s. m. a ciphe1· 
Choisi, part. prst. chosen, 

select 
Choisir, v. a. to choose 
Choisit, pret. of choisir, lte 

chose 
Chose, s. f. a thing; pas 

grande chose, no gTeat 
matter 

Chou, s. m. a cabbage 
Chute, s. f. a fall 
Ci, abbrev. ofici, here; celui

ci, this; ci-devant, bifoTe 
Cigogne, s. f. a ~lode 
Ciel, s. m. heaven ; plu. 

cieux 
Cigale, s. f. a grasshopper 

I 
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Ciron, s. m. a hand-worm 
Citrouille, s. f. a gourtl 
Civil, adj. civil 
Civilement, adv. civilly 
Clair, adj. thin 
Clairement, adv. clea1·ly 
Clemence, s. f. clemency 
Clou, s. m. a nail, a hook 
Cochon, s. m. a hog; un 

cochon de lait, a pig 
Cceur, s. m. the !teart, cau?·-

age, spirit, nature 
Cognee, s. f. n hatchet 
Coin, s. m. a corner 
Colere, s. f. a passion ; se 

mettre en colere, to fall 
into a passion 

Collier, s. m. a collar 
Combat, s. m. afight 
Combattant, s. m. a com-

batant 
Combattaient, imp. of com

battre, were fighting 
Combien, adv. how much 
Comblait, imp. of combler, 

loaded 
Comme, conj. as, lilce 
Commence, pres. of com

mencer, he begins 
Commencer, v. a. to bt!gin 
Commen9ons, imper.of com

mencer, let us begin 
Commen9ait, imp. of com-

mencer, he began 
Comment, adv. how 
Commerce, s. m. dealings 
Commettre, se commettre, 

to expose one's self 
Commis, part. pret. com-

mitted [convenient 
Commode, adj. commodious, 

Commoclite, s. f. conveniency 
Commun, adj. common ; en 

commun, in common 
Compagne, s. f. a companion 
Compagnie, s. f. a company 
Comparaiso~, s. f. a compa-

rison 
Comparent, pres. of com-

parer, they compare 
Comparer, v. a. to compare 
Compassion, s. f. comJJassion 
Compatriote, s. m. country-

man 
Compere, s. m. gossip, friend 
Complaisance, s. f. com

plaisance, condescension 
Complet, adj. complete 
Compte, s. m. account; pres. 

of compter, I reckon; te-
nir compte a quelqu' un 
d' u n e chose, to give credit 
to a person for a t!ting 

Compte1·, v. u. to depend 
Compliment, s. m. compli

ment 
Complimenta, pret. of com

plimenter, he compliment
ed 

Comprends, pres. of com
prendre, I comprehend 

Comprenaient, imp. of com
prendre, they did compre
hend 

Concerte, part.pret. contrived 
Concluent, pres. of conclure, 

they conclude 
Con9ut, pret. of conccvoir : 

il conyut du mepris, he 
slighted 

Condamnent, pres. of con
damner, they condemn 
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Condamne, part. pret. con

demned 
Condition, i. f. condition, 

terrns; a condition que, 
on condition that 

Conduire, v. a. to lead, to 
conduct, to look to 

Confidemment, adv. con.fic 
dently 

Confus, adj. abashed, out of 
countenance 

Conforme, adj. co1'iformable 
Conge, s. m . leave 
Conjoncture, s. f. ajuncture, 

conjuncture 
Conjura, pret. of conjurer, 

he entreated [I know 
Connais, pres. of connaitre, 
Connaissent, pres. of con

naitre, they know 
Connaissez, imper. of con-

,naitre, do ;;au know 
Connaitre, v. a. to know 
Connu, part. pret. known 
Connurent, pret. of con-

noitre, they knew 
Conscience, s. f. conscience 
Conseil, s. m. a council 
Consens, pres. of consentir, 

I consent 
Consentement, s. m. consent 
Consenti, part. pret. con

sented 
Consentirent, pret. of con

sentir, they consented 
#' Consentit, pret. of consentir, 

he consented 
Considerable, adj. consider

able; lcs gens les plus 
considerables, the most 
considerable people 

Considerant, part. of consi
derer, considering 

Considerent, pres. of consi
derer, tl~ey consider 

Considerer, v. a. and n. to 
consider 

Considererait, cond. of con
siderer, he would consider 

Considerez, imper. of consi
derer, consider 

Considerons, imper. of con
siderer, let us conside1· 

Consiste, pres. of con sister, 
consists [he conifo1·ted 

Consola, pret. of consoler, 
Consolation, s. f. comfort 
Consoler, se consoler, to 

comfort hirnself 
Consultcnt, pres. of consul

ter, they consult 
Conte, s. m. a tale, a story 
Content, adj. content, con

tented, pleased 
Contente, part. pret. satisfied 
Contenter, se contenter, to 

be content 
Contenterai, fut. of conten

ter, I shall be contented 
Contentez-vous, imper. of se 

contenter, be contented 
Contes-bleus, idle stories 
Continua, pret. of continuer, 

he went on, proceeded 
Continue, part. pret. lasted 

. Continue!, adj. perpetual, 
co•1.tinual 

Continuerent, pret. of con
tinuer, they continued 

·Contraint, adj. obliged 
Contraire, au contraire, conj. 

on the cont1·ary 
I 2 
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Contre, prep. against, con

tr·ary to 
Contre, tout contre, prep. 

hard by 
Contrefaire, v. a. to counter

feit, mimic 
Contrefesant, part. of contre

faire, counterfeiting, pre
tending 

Contribuer, v. n. to contri
bute 

Contribuait, imp. of contri
buer, did contr·ibute 

Convi.ennent, pres. of con
venir, they agree 

Conviens, j' en conviens, I 
agree to it, I gr·ant that 

Convient, pres. of convenir, 
it becomes 

Convinrent, pret. of conve
nir, he agreed 

Convint, pret. of convenir, 
they agreed 

Convive, s. m. a guest 
Convoitise, s. f. covetousness 
Coq, s. m. a coclc 
Coquin, s. m. a rascal 
Cor de chasse, s. m. a hunt-

ing-horn 
Corbeau, s. m. a raven 
Corde, s. f. a rope 
Corne, s. f. a hor·n 
Corneille, s. f. a crow 
Corps, s. m. the body 
Carriger, v. a. to correct 
Corrompu, part. pret. cor-

rupted, bribed 
Cote, s. m. side ; de cote et 

d' autre, on all sides, every 
where 

Cou, s. m. the neck 

Coucha, se coucha, pret. of 
se coucher, laid himself 

Couche, 3e couche, pres. of 
' se coucher, he lays him

seifdown 
Couche, etait coucbe, imp. 

of etre couche, was laying 
Couchait, imp. of coucher, 

he lay, was lying 
Cou:le, pres, of couler, run3 
Couleur, s. f. colour 
Couleuvre, s. f. a snake 
Coup, s. m. a blow, aim; a 

coups de bee, with their 
beaks ; tout d'un coup, all 
of a sudden, nll at once 

Coupe, part. pret. cut 
Couper, v. a. to cut, f ell, to 

cut down 
Coupons, imper. of couper, 

let us cut 
Cour, s. f. cow·t; basse cour, 

a poultry yard 
Courage, s. m. courage 
Courageux, adj. courageous 
Courent, pres. of courir, 

they run 
Courez, p,res. of courir, you 

run 
Courir, v. n. to run 
Couraient, imp. of courir, 

they mn 
Courait, imp. of courir, lte 

ran 
Couronne, s. f. a crown 
Courrons, fut. of courir, we 

shall run 
Courut, pret. of coUI·ir, he 

ran; il courut, he scudded 
away; il courut un bruit, 
the re.tJort was spread 
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Course, s. f. 1·unning, 1•ace, 
course [runs 

Court, pres. of courir, he 
Court, adj. short 
Cousin, s. m. a cousin 
Co£ita, pret. of couter, cost 
Couteau, s. m. a knife 
Coute, pres. of couter, it 

costs [cost 
Coutent, pres. of couter, they 
Coutume, s. f. custom, way 
Craindre, T. a. to fem· 
Craignons, pres. of craindre, 

we fear 
Craignait, imp. of craindre, 

he feared [ dre, fea?· 
Craignez, imper. of crain
Crains, pres. of craindre, I 

fear [Jea?'S 
Cralut, pres. of craindre, he 
Crainte, s. f. fem· 
Creature, s. f. a creature 
Credit, s. m. c1·edit 
Creer, v. a. to create 
Creva, pret. of crever, burst; 

il creva de rire, he burst 
out a laughing 

Crevcr, v. n. to burst 
Cri, s. m. a cry, squeaking; 

pou ser des cris, to cry out 
Cria, pret. of crier, cried out 
Crier, v. a. to cry [ness 
Crime, s. rn. crime, wicked
Crimine!, adj . c1·iminal 
Criait, imp. of crier, he cried 

out 
Critique, s. m. a c1·itic 
Crocheta, pret. of crocheter, 

he pickt open 
Croire, v. a. to believe 
Crois, pres. of croire, I thiulc 

Croise, adj. c1·oss 
Croissiez, imp. of croitre, 

you grew 
Croit, pres. of croire, thinks, 

believes; on se croit, we 
thinlc OtLTselves 

Crolt, preil. of cro1tre, grows 
Croltre, v. n. to grow 
Croupe, s. f. il prit son fils 

en croupe, he took his son 
behind him 

Croyant, part. of croire, 
thinking [lieve 

Croyez, imper. of croire, be
Croyait, imp. of c.roire, he 

thought 
Cru, part. pret. of croitre, 

g1·own [believed 
Cru, part. pret. of croire, 
Cruaute, s. f. cruelty. 
Cruche, s. f. a pitcher 
Cruel, adj. cruel. 
Crurent, pret. of croire, they 

thought [lieved 
Crut, pret. of croire, he be
Cuisine, s. f. a kitchen 
Cuisinier, s. m. a cook 
Cultivait, imp. of cultivcr, 

he cultivated 
Curicux, adj. curious 
Curiosite, s. f. curiosity 

n 
D' abord, adv. atji1·st 
Daigna, pret. of daigner, lte 

vouchsafed 
D' ailleur:~, adv. besides 
Danger, s. m. danger 
Dans, prep. in, into, at 
Danser, v. a. t.a dance 

I 3 
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Dansez, imper. of danser, 
dance 

Darde, part. pret. cast, darted 
Dauphin, s. m. a dolphz"n 
Davantage, adv. nwre, any 

more 
De, prep. if, from ; before 

an infinitive, to, at, in, 
wilh, by, on, about, for; 
after user, de has no sig
nification 

Debattaient, se debattaient, 
imp. of se debattre, they 
we1·e struggling 

D ebarrassa, pret. of debar
rasser, he shook off 

Debarrasser, se debarrasser, 
v. r. to extricate one's self 

Debite, pres. of de biter, v. a. 
to sell, to relate 

Decampe, pres. of decam
per, he scampers away 

Decamper, v. n. to .fly away 
Dechira, pret. of dechirer, 

he lore to ]Jieces 
Dechire, pres. of decbirer, 

he tears [they tear 
Dechirent, pres. of dechirer, 
Dechirer, se dechirer, v. a. 

to tear one another 
Decider, v. a. to decide, to 

determine 
Declarer, se declarer, v. n. 

to declare 
Declarerent, pret. of decla

rer, they declared 
Deconcerte, pres. of decon

certer, he balks, or bo.ffies 
Decouvert, part. pret. dis-

covered [to discover 
Decouvrir, v. a. to find out, 

Decro!tre, v. n. to dec1·ease 
Dedans, adv. in 
Defaire, se defaire, to get 

rid if, part with 
Defaut, s. Rl. afault 
Defectueux, adj. defective, 

faulty 
Defendre, v. a. to defend 
DHendre, se defendre, v. r. 

to defend one's self 
Defendrais, cond. of defen

drc, 1 should defend, keep 
from 

Defense, s. f. defence 
DHerai, fut. of defairc, I 

will get rid 
Defiant, se defiant, part. of 

se defier, mistrusting 
Defie, pres. of defier, I defy, 

challenge 
Defierent, pret. of defier, 

they challenged 
Defigure, part. prct. dis-

figured 
Degager, v. a. to disengage 
Degat, s. m. havoc, spoil 

· Degouter, v. a. to disgttst 
Degre, s. m. degree, step 
Deguise, adj. disguised 
Dehors, s. m. the outside 
Deja, adv. already 
Dejeunent, pres. of dejett-

ner, they breakfast 
Dejeuner, v. n. to breakfast 
DeJa, au dela, prep. beyond 
Deliberation, s. f. delibera-

tion 
Delicat, adj. delicate [sure 
Del ices, s. f. pl. delight, plea
Delicieux, adj. delicious, er 

ceedingly good 
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Delivra, pret. of delivrer, lte 
delive1·ed 

Dclivrer, v. a. to deliver 
Delivrer, se delivrer, v. r. to 

get rid of 
Deloger, v. n. to remove 
Demain, adv. to-m01·row 
Demancia, pret. of deman-

der, he asked ; demander 
avec instance, to beg ltm·cl 

Demande, pres. of deman
der, he asks 

Demandent, pres. of deman
der, they petition 

Demander, v. a. to ask 
Demanderent, pret. of de

mander, they petitioned 
Demandez, pres. of deman

der, you ask 
Demandait, imp of deman

der, asked, demanded 
Deman dons, pres. of deman

der, we desire 
Demarche, s. f. a step, gait, 

deportment 
Demeura, pret. of demeurer, 

lze 1·emained 
Demeure, s. f. a dwelling, 

habitation 
D emeurerons, fut. of de

meurer, we shall stay 
Demeuraient, imp. of de

meurer, they inlwbited 
D emit, se demit, pret. of se 

demeUre, he <f.islocated>liUt 
out of joint 

D emosthene, D emosthenes 
Dent, s. f. a tooth 
D epechez, pres. of se depe-

cher, yott make haste 
D epens, s. m. exz1ense, cost 

Depita, se depita, pret. of se 
depiter, he fell into a pas
sion 

Deplairait, imp. of de
plaire, he displeased 

Deplait, pres. of deplairc, 
displeases; tout cela de
plait au bon homme, all 
that displeases the good man 

Deplorant, part. of <leplorer, 
deploring, bewailing 

Deposant, part. of deposer, 
swearing 

Depose, part. pret. turned 
out if place 

Deposition, s. f. deposition 
Deposaient, itnp. of deposer, 

they declared 
Depouiller, v. a. to strip 
Depuis, adv. since 
Deracina, pret. of deraciner, 

tore ~tp by the root 
Deracine, pres. of deraciner, 

I pull up by tlte root 
Deraisonnable, adj. ~mrea-

sonable [steal 
Derobe, pres. of derober, I 
Derriere, prep. behind 
Des, prep. with article, if 

the,.from the,for, with 
Des, prep. from, des ce soi r, 

this very nig!tt; des que, 
conj. as soon as [able 

Desagreable, adj. disagree-
Desalterer, se desalterer, v 

r . to quench one's thirst 
Descendez, imper. of de

scendre, get down, come 
down 

D escendit, pret. of descen,. 
dre, he got down 
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Descendre, to come, go, or 
get dow1~ 

Descends, imper. of deocen
dre, come down 

Descendu, part. pret. got 
down 

Desespere, adj. vexed 
Desesperer, v. n. to despair, 

to be past hope 
Desesperait, imp. of deses

perer, he was despairi;,g 
Desespoir, au descspoir, ex

tremely concerned: de de
sespoir, out of madness 

beshonorent, pres. of desbo-
norer, they disgrace 

Deshonorer, se deshonorer, 
to disgrace himself 

Desir, s. m. desi1·e 
Desseche, part. pret. dried up 
Dessein, s. m. design 
De!Ssus, au-dessus, prep. a-

bove ; par dessus, over ; la 
dessus, adv. tlw·eupon 

Detaler, v. n. to scour away 
Detourne, pres. of detourner, 

I put out, tttrn aside 
D etruit, pret. of detruire, 

destroyed 
Dette, s. f. a debt 
Devance, pres. of devancer, 

he casts off; outstn]Js, leaves 
behind 

Devant, prep. bej01·e 
Devenir le, v. n. to become so 
Devcnu, part. pret. become, 

grown 
Deviendrais, cond. of deve

nir, thou would'st become 
Deviendrons, fut. of devenir, 

we shall become; qu' est ce 

que nous deYiendrons ? 
what will become qf us ? 

Deviennent, pres. of deve
nir, they become, pl·ove 

Deviez, imp. of devoir, you 
ought 

Devinrent, pret. of devenir, 
they became 

Devint, pret. of devenir, he 
became, grew 

Devise, s. f. a motto 
Devoir, v. a. to owe, to be 
Devoir, s. m. duty 
Devait, imp. of devoir, lie 

owed 
Devora, pret. of devorer, he 

devoU1·ed 
Devorer, v. a. to devou1· 
Devorerent, they devoured 
Devriez, con d. of devoir, you 

ought, or should 
Devraient, cond. of devoir, 

ougltt to have been, or 
should be L both 

Deux, adj. two; !ous deux, 
Diable, s. m. the devil 
Dieu, s. m. God; bon Dieu ! 

bless me! pl. les Dieux, 
the Gods [veral 

Different, aclj. different, se
Differend, s. m. a dij}(n·ence 
Difficulte, s. f. dijficulty 
Dignite, s. f. dignity 
Diligence, s. f. diligence 
Diner, s. m. a dinner 
Diner, v. a. to dine 
Dira, fut. of dire, he will say 
Dirai, fut. of dire, I will tell, 

or bid 
Dire, v. a. and n. to say; 

entendre dire, to hwr 
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. Dirent, pret. of dire, they 
said, they told [said 

Disaient, imp. of dire, they 
Disait, imp. of dire, he said 
Disant, part. pres. of dire, 

saying [discourse 
Discours, s. m. speech, words, 
Discretion, s. f. discrelion 
Disent, pres. of dire, tl1ey say 
Dis-je, pres. of dire, I tell, 

I say 
Disputaient, imp. of dispu-

ter, they we1·e disputing 
Dissuader, v. a. to dissuade 
Distance, s. f. a distance 
Distinction, s. f. distinction 
Dit, part. pret. of dire, said 
Dites, pres. of dire, you say 
Dites, imper. of dire, tell 
:Oit-il, pret. of dire, said he 
Dit-on, pres. of dire, they say 
Di vertir, se divertir, v. a. to 

make one's self men'!J 
Divertissant, adj. plecuant, 

met·ry [ sion 
Divertissement, s. m. diver
Divisa, pret. of diviser, he di
Division. s. f. division [vided 
Dix, adj . ten 
Docteur, s. m. a doctor 
Doigt, s. m. ajinge1· Lf ought 
Dois. pres. of devoir I must, 
Doit, pres. of devoir he ought 
Doivent, pres. of devoir, 

they ought 
Domestique, s. m. a servant 
Don, s. m. a gift 
Done, conj. then, tlte1·ejore 
Donna, pret. of donner, he 

gave · [gives 
Donne, pres. of donner, he 

Donne, part. pret. given 
Donner, v. a. to give 
Donnerent, pret. of donner, 

they gave 
Donnes, pres. of donner, 

thou givest 
Donnez, imper. of donner, 

give 
Donnait, se donnait, imp. 

of se donner, he gave 
himself 

Dont, pron. pers. of which, 
whose, whereof 

Dore, adj. gilt 
Dorenavaot, adv. henceforth, 

for the future 
Dormez, imper. of dormir 

sleep thou 
Dormir, v. ·n. to sleep 
Dormit, pret. of dormir, he 

slept 

I Dormaient, imp. of dormlr, 
they sle_vt, were sleeping 

Dorm a it, imp. of dormir, he 
was asleep 

Dort, pres. of dormir, he 
sleeps 

Dos, s. m. the back 
Double, adj. double; per-

sonne double, a double deal
Doubler, v. a. to mend le1· 
Doucement, adv. softly 
Douceur, s. 1: sweetness, 

gentle means 
Douleur, s. f. pain, grief 
Doute, s. m. a doubt 
Doute, je doute, pres. of 

douter, I doubt 
Doutait, se doutait, imp. of 

se douter, he suspected 
Doux, adj. meek 
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Droit, s. m. 1·ight 
Droit, adj straight 
Drole, adj. CtJmical 
Drole, s. m. afellow 
Du, prep. of the, out of, with 

the, in, at; du tout, at all 
Dupe, s. f. a dupe 
Duquel, pron. of whom, of 

winch 
Dur, adj. hard 
Durant, prep. during 

E 

Eau, s. f. water [hewn , ' Ebauehe, part. pret. rough-
Eblouir, v. a. to dazzle 
Ebranlement, s. m. shaking 
Eeaille, s. f. a shell , 
Echanerure, s. f. a slope, cut , f ' Eehappa, pret. o eehapper, 

he escaped 
Echappatoire, s. f. evasion 
:Eehappera, fut. of eehapper, 

he shall escape 
iehapperent, pret. of echap

per, they esca]Jed 
:Echapperez, fut. or echap
, per, you witt escape 

Eehine, s. f. the chine 
Eehu, part. pret. expired 
Eclaire, adj. knowing, clear-
, sighted 

Eclat, s. m. fit un eclat de 
rire, burst out a-laughing 

:Eeouta, pret. of eeouter, 
minded, la:ard 

Eeoute, pres. of ecouter, he 
, hears [en to 

Eeouter, v. n. to hear, htJark-

r • r Eeoutez, xmper. of eeouter, 
hear, mind , . . , Eeouta1t, Imp. of eeouter, 

, he did mind [to pieces 
~eraser, v. a. to quash, crush 
Ecra3era, fut. of ecraser, 
, will crush [crab 

ljlcrevisse, s. f. a crawfish, a 
Ecria, s' eeria, pret. of s' e-

erier, she c1·ied out 
E, ., f '' . er1erent, pret. o . s eener, 
, they c1·ied out 

Ecriait, s' eeriait, imp. of 
, s' eerier, cried out 

Ecrire, v. a. to write ; genre 
, d' eerire, kind cif writing 

1jlcu, s. m. a crown [foams 
ECUJlle, pres. of ecumer, he 
Ecurie, s. f. a stable 
Effet, s. m. an effect; en ef

fet, indeed, in effect 
Eiforee, s' efforce, pres. o{ 

s' efforeer, endeavours 
Effor9aient, s' efforeaient, 

imp. of s'efforeer, they en
deavow·ed 

Effort, s. m. effort, skill 
Effraye, part. pret. fright-

ened, alarmed, terrified 
Effrai, s. m. fright, terror 
Effronterie, s. f. impudence 
~gal, adj. equal 
Egalement, adv. equally , I , , Ega er, v. a. to equal, s e-

galer, v. n. to be on a level 
with 

, d ' Egar , s. m. 1·egard ; a votre 
egard, to you, on your ac
count i a 1' egard de, to 

Egaux, adj. used subst. plur. 
m. eq1~als 
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:Egayait, s' egayait, imp. of 
s' egayer, was sporting 

Eh ! interj. oh ! 
Elephant, s. m. an elephant 
E/1 , 'l f , , eva, s c eva, pret. o s e-

lever, arose [ ment 
Elevation, s. f. rise, prife1·
E1eve, part. pret. raised,]J1'e-

ferred, brought up 
Eleverai, fut. of elever, I 

will b1·ing up 
:E1evait, imp. of clever, he 

brought up, bred 
Elire, v. a. to elect , to choose 
Elle, pron. s. f. she, it, he1·; 

plur. they; them 
/1 . E 01gner, v. a. to remove 

Embarrassant, adj. t1·ouble
some 

Embarrasse, adj. puzzled, 
dist1·essed, at a loss; fort 
embarrasse, at a great loss 

Embarrasser, s' embarrasser, 
v. n. to t1·ouble one's self 

Embonpoint, s. m. good state 
of bod:lJ 

Embourbe, part. pret. with 
his cart fast in a slough 

Ernbrasser, v. a. to hug 
Empecberai, fut. of empe

cber, I will hinder 
Empecher, v. a. to hinde1·, 

prevent; s' empecber, v. 
r. to help; je ne saurais 
m' empecher, I cannot 
help, I cannot but 

Empire, s. m. aa empire 
Emploirai, fut. of employer, 

I shall employ . 
Employa, pret. of employer, 

he used 

Emploient, pres. of em
ployer, they use 

Emporta, s' emporta, pret. 
of s' em porter, fell into a 
passion [away 

Emporte, part. pret. cmTied 
Emprunter. v. a. to bon·ow 
En, prep. in, at, lilce, to, 

within 
En, pron. of it, it, with, them, 

fo•· it, of them, at it; en, 
frorn thence, on them, of 
her, out of, it, none; je 
n' en ai point, I have not 
any 

Encens, s. m. incense,jlatte1·y 
Enclin, adj. inclined 
Encore, adv. yet, again, an-

othe1' time, however ; en
core une fois, once more, 
pas encore, not yet 

Endormit, s' endormit, pret. 
ofs'endormir,hefell asleep 

Endormait, s' endormait, 
imp. of s' endormir, he 
Jell asleep 

Endroit, s. m. place 
Enfance, s. f. infancy 
Enfant, s. m. a child; petits 

enfans, gmndchild1·en 
Enferma, pret. of enfermer, 

he shut 
Enferme part. pret, enclosed 
Enfin, conj. at last 
Enfla, s' enfta, pret. of s' en· 

fler, swelled, ym.ff'ed up 
Enflant, s' enflant, part. Ot 

s' enfler, swelling 
Enfler, v. a. and s' enfler, v 

r. to swell, puff up 
Enfonce, part. pret. sunk 
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Enfoncer, v. a. to sink 
Enfonsait, imp. of enfoncer, 

he drove in 
Enfuir, s' enfuir, v. r. to run 

away 
Enfuirent, s' enfuirent, pret. 

of s' enfuir, they took to 
their heels 

Enfuit, s' enfuit, pres. of 
s' enfuir, starts 

Engage, pres. of s' engager, 
I engage 

Engager, v. a. to engage 
Engeancc, s. f. breed 
Engraisser, v. n. tofatten 
Engraissait, imp. of en-

graisser-, she fattened 
Enleva, pret. of enlever, took 

up, ca1·ried off 
Enncmi, s. m. an enemy 
Ennui, s. m. weariness 
Ennuyerent, s' ennuyerent, 

pret. of s' ennuyer, they 
were weary 

Ennuyeux, adj. irksome 
Enrage, part. pret. enraged 
Enrichir, s' enricbir, v. r. 

to grow rich 
Enseigner, v. a. to teach 
Enseignons, pres. of en

seigner, we teach 
Ensemble, adv. together 
Ensemen9ait, imp. of ense

men9er, he was sowing 
Ensuite, conj. then, after

ward 
Entendant, part. of enten

dre, hearing 
Entendent, pres. of enten

dre, they hear 
Entendi~ pret. he heard 

Entendirent, pret. of en
tendre, they heard 

Entendre, v. a. to hear 
Entendraient, cond. of en

tendre, they should hear 
Entends, pres. of entendre 

I hear, thou hearest 
Entendu, part. pret. hea1·d 
Enterra, pret. of enterrer, 

he buried 
Enterre, part. pret. buried 
En tier, adj. whole, entire,full 
Entierement, adv. entirely, 

wholly [into 
Entra, pret. of entrer, he got 
Entre, prep. between, ill 
Entre, j' entre, pres. of en-

trer, I get in 
Entree, part. pret. got in 
Entre·dechirer, to tear one 

another 
En trent, pres. of entrer, they 

get in, enter [ dertalce 
Entreprendre, v. a. to un
Entrepris, part. pret. under

taken ; pret. I undertook. 
Entreprit, pret. of entre

prendre, he undertook 
Entretenant, s' entretenant, 

part. of s' cntretenir, dis
coursing 

Entreteoaient, s' entrete
uaient, imp. of s' entrete
mr, they uogrfl discoursing 

Entretenir, s' entretenir, v. 
a. to discourse 

En vain, adv. in vain 
Enveloppait, s' emeloppait, 

imp. of !ii' envelopper, he 
wrapt himself up 

En verite, adv. indeed 
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Envcrs, prep. towm·ds, to 
Enviant, part. of envier, en

vying 
Envie, s. f. envy 
En vie, j' en vie, pres. of en

vier, I bea1· envy 
Envieux, adj. envious 
Environs, nux environs, 

?'OUncl about lscnt 
Envoy,., prct of envoyer, he 
Envoyc, part. pret. sent 
Envoyer, v. a. to send 
Envoyerent, prct. of en-
' voyer, tlu;y se11t 
~paule, s. f. a shotdder 
~perd.umcnt , adv. violelltl!J 
Eperv1cr, s. m. a !taw/c 
~pia, pret. of epier, SjliCd 
Epou e, s. f. a spo1lSe, bride 
Epouvantablc, adj. h orrid, 

Jrigltiful 
I ' Epouvante, part.prct.frtgltt -
' ed, te1-rijied [ ,,,·oom 
~poux, s. m. a Sji()USC, bride
~quipage, s. m. crew 
Equite, s. f. equity 
Erreur, s. f. error, mistake 
Es, pres. of etre, tiiOtt aTt 
Esclavage, s. m. slave1·y 
Esclave, s. m. a slave 
Esope, s. m . ./Esop 
E spece, s. f. species, kind 
E per:mce, s. f. !tope 
Espere , j' espere, pres. of 

espcrer, I /tope 
Esperer, v. a. to hope 
Esperaient, imp. of asperer, 

th ey !toped 
Esprit, s. m. wit; pa1·ts, t!te 

mind i qui eut de !'esprit, 
with good parts 

Essaim, s. m. a swm·m 
Essaya, pret.ofessayer, tried 
Essaie, pres. of essayer, he 

t1·ies [thou tTiest 
Essayes, pres. of essaycr, 
Essaye1·, v, a. to t1·y 
Est, pres. of etre, is; c' est, 

it lS , !te is [timable 
Estimable, adj. valuable, es
Estomac, s. m. the stomach 
Estropie, adj. lamed, CTipplcd 
~t, or &, conj . and 
Etahle, s. f. a stable 

I f ' ~tant, part. o etre, been 
Etat, s. m. condition , sta te 

I ' Ete, s. m. summ er 
lhe, part. prl!t. of etre, been 
.Etendit, s' etendit, pret, of 

A s' etendre, SlTetclled 
J_;:tes, pres. of etre, you m·e . 
~t i ez, imp. of etre, you were 
Etincelaien t, imp. of etin-

celer, !hey spm·kled 
.Etaient, imp . of etre, they 

we1·e 
Et::~is> imp. of &tre, I was 
.Eta is imp. of etre, thou wast 
Etonne, adj. astonished, a-

mazed 
I ffi ' Etou a, pret. of etouffer, l1e 
, smothered 
~tourdi, adj . heedless, rash 
Etourdiment, atlv. giddily, 
, heedlesslY,. 
Etrange, act} stmnge 
Etranger, ndj foreign ; and 

s. m. a foreigner , stranger 
I 1' f' Etrang erent,pret.o etrang-

ler, they won·ied 
:Etranglaient, imp. or etrang

ler, they were worrying 

K 
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Etre, v. n. to be: bien-etre, 
welfm·e 

i:troit, adj. narrow 
En, part. pret. had 
Eurent, pret. of a voir; elles 

eurent soin, they l•>ok care 
Eussent, pret. subj . of avoir, 

they had 
Eut, pret. of avoir, he had 
Eux, pron. pers. tltey , th em 
Eveilla, pret. of eveiller, he 

awoke 
Eveiller, v. a. to awake 
Eveillera, fut. of eveillcr, he 

shall awake 
Eviter, v. a. to avoid , toes

cape, to keep from, to pro
vide against 

Examen, s. m. examfnation 
Examineront, fut. of exami

ne•·, tltey ~hall examine 
Examinez, imper. of exami-

ner, examine 
Excellence . s. f. excellence 
Exces5if, adj. excessive 
Excita, pret. of exciter, he 

excited 
Exciter, v. a. to excite 
Excuser, v. a. to excuse; 

s' excuser, v. r . to be ex
cused, to decline 

Executer, v. n. to execute 
Exemple, s. m. an example 
Exempt, etre exempt, to Live 

free; exempt, adj. exempt -
ed, free 

ExpeJient, s. m.an expedient 
Experience, s. f. experience 
Expicr, v. a. to atone 
Expose, part. pret. exposed 
Exposer, v. a. to expose 

Exposait, imp. of exposer, 
he exposed 

Expres, adv. on Jmrpose 
Expressement, adv. e:1:pressly 
Exterieur, s. m. outside ; a 

l' exterieur, outwanlly 
Extermine, part. pret. cut 

qff, e:J:tPrminated 
Extraordinaircment, adv. ex

traordinarily, monstrously 
Extravagance, s. f. extrava

gance 
Extreme, adj. extreme, ve>·y 

great [Ly 
Extremement, adv. extreme-

F 

Fable, s. f. afable 
Face, s. f. en Jace, in his face 
Fache, adj . .so1·ry 
Facheux, atlj . sad, a sad thing 
Facile, adj. easy 
Fa<; on, s. f. a way ; point de 

fa<;ons, rnalce HO ceremo
nies; a sa fa<; on, after her 
?l tii1J 

Faible, adj. wealc; faible, s. 
m. weak side 

Faiblcsse, s. f. weakness,fail· 
in us 

Fai;; . s. f. hunger 
Faineantise, s. f. laziness 
Faire, v. a. to do, to make; 

faire le vaillant, to pretend 
to be com·ageous; faire ve
nir, to call, or send for; 
f:.tire le beau, to be spark
ish ; ~aire des petits, to 
bring forth young 
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Fais, pt·es. <llf faire, I make, Ferez, fut. of faire, you will 
I do, I give do 

Fait, pres. of faire, lze does Ferme, s. f. a farm 
Faites, imper. of faire, do Fermer, v. a. to shut 
Fallait (il), imp. v. impers. Ferais, cond. of faire, thou 

it was necessary wouldst rna Tee [ rnake 
Familierement, adv. farnili- - Ferait,cond. of faire,hewould 

aTly Ferons, fut. of faire, we shalt 
Faon, s. m. afawn do [were doing 
.Faquin, s. m. a scound,·el Fesiez, imp. offaire. you did, 
Fardeau, s. m. a burt/ten Fesaient, imp. of faire, the-y 
Farine, s. f. meal rnade 
Fasse, subj. pres. of faire, Fesait, imp.lte made, was, did 

makes, does; se fasse, Fesons, pres. of faire, we do 
should be done; qui fasse Festin, s. m. a treat, enter-
plus de pJaisir a voir, 11W1'e tainment 
deli!§h iful to lvok at, tv see Fete, s. f. a feast, holiday 

Fatigue, s. f. fatigue Feu, s. m. ji.?·e 
Fatiguer, se fat1guer, v. r. Feuille, s. f a leaf 

to fatigue one's self Fiction, s. f. fiction 
Faucon, s. m. a hawk Fidelite, s. f. jidelity,Jaith-
l.<~audra-t-il, fut. of falloir, fulness, allegiance 

will it be necessa1y, must I Fidele, adj. fait!iful , 
Fausse, adj. f. of faux, false Fier, adj.Jn·oud 
Faut (il), impers. must o•ne, Figure, s. f. afigu,·e 

I, yott, he, &c.; il faut, it Filet, s. m. a net 
is necessw·y Fille, s. f. a daughte1·, a gz'rl 

Faute, s. f. a fault, mistake, Fils, s. m. a son 
fail ,failw·e; faute de,fo'· Fin, s. f. end; ala fin, in 
want of the end 

Faux, adj . false, wrvng Fin, adj. cunning 
Favorable, adj .favourable Financier, s. m. afinanciet· 
Favori, s. m. a javou1·ite, Fireot, pret. of faire, they 

fondling did [made 
Favorise, part pret.Javom·ed Fit, pret. of faire, lze did, he 
Favoriserait, cond. of favo- Flaira, pret. of flairer, smelt 

riser, wouldfavour Flanc, s. m. tlte side 
Femme, s. f. a woman, a wife . Flatter, v. a. tojlntte1· 
Fenetre, s. f. a window Flatterie, s. f.jlattery 
Fer, s. m. iron [make Flatteur, s. rn. afiatterer 
Ferai, fut. of faire, I wilt Fleur, s. f. ajlower 

K2 
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l• lot, s. ni. a wave 
Foi, s. f. faith ; bonne foi, 

honesty; ajouter foi, to 
give credit 

Foin, s. m. hay 
Foire, s. f. afair 
Fois, s. f. a time; une fois, 

adv. once; deux fois, twice; 
une bonne fois, once for 
all ; tout a la foi:;, both at 
once, altogether 

Folie, s. f. folly, madness ; 
aimer a ]a folie, to love to 
dislmction 

] ,[Je, adj. f. mad 
1 >llement, adv. foolishly 
Fond, s. m. the bottom 
Foudit, pret. of fondre, made 

a stoop at,fell 
Font, pres. of faire, they do, 

or make 
Fontaine, s. f. afountain 
force, s. f. strength, might ; 

a force de, prep. by dint 
of; de toute sa force, with 
all !tis might 

Force, part. pret. forced 
Foret, s. f. a forest 
Forme, s, f. aform 
Fort, adv. ve?"Jf, ve1:; much; 

fort-bien, very welt 
Fort, adj. strong 
Fortifie, part. pret. st?·engtlt-

ened 
Fortune, s. f.fu?·tune 
Fou, s. m. a foot 
Fou, adj.foolish ; folies de

penses, foolish expenses 
l)ouettant, . part. of fouetter, 

whipping 
. ouir~ v. a. and n. to dig 

Foule, s f. a crowd; se rea
dre en foule, toflock to 

Foulera, fut. of fouler, witt 
t?·ead [vender 

Fourage, s. m. fodder, pro
Fourbc, s. m. a lcnave 
Fourbe, s. f. cheat, im-

posture 
Fourberie, s. f. a knavish 

trick, cite at 
Fourrni, s. f. an ant 
Fourni, part. pret. supplied 
Fourra, se fourra, pret. of se 

fourrer, he crept in, he 
got in 

Fourre, part. pret. c1·ept in
Fourrer, se fourrer, to in-

trude one's $elf 
Fourreur, s. m. afurner 
Frais, adj. fresh 
France, s. f. France 
Franchement, adv. frankly, 

freely 
Fran9ais, s. m. French 
Frappa, pret. of frapp€::r, clazrt 
Frayeur, s. f. fright 
Frere, s. m. a brotlter 
Frit, part. pret. of frire,fried 
Friancl, adj. dainty 
Friandise, s. f. dainties 
Frisson, s. rn. a shivering fit 
Froid, s. m. cold 
Fromage, s. m. cheese 
Fruit, s. rn. fruit 
Fuite, s. f. flight; par la 

fuite, by running away 
Fumier, s. m. a dung/till 
Funcstc, adj. fatal 
Furent, pret. of etre, th ey 

were 
Fureur, s. f. Jury 
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Furie, s. f. rage; en furie, 
in a rage 

Furieusement, adv.furiously 
Furieux, adj. mad 
Furtivement, adv. by stealth, 

secretly 
Fuseau, s. m. jambes de fu

seaux, spindLe-shanks 
Fut, pret. of etre, was 
Fuyez, pres. of fuir, you run 

awa!/; or fuyez, impel., 
shun, avoid, Tun away 

G 

Gageons, imper. of gager, 
let us lay a wager 

Gageure, s. f. a wager 
Gagna, pret. of gagner, he 

won 
Gagne, pres. of gagner, I 

get, he gains 
Gagner, v. a. to get ; gagner 

aux pieds, to take to one's 
heels 

Gagnez, pres. of gagner, you 
get [got 

Gagnait, imp. of gagner, lle 
Gaillard, adj. merry 
Gain, s. m. gain; a voir gain 

de cause, to caTry t!te cause 
Galant, s. m., ;! sparlc, lover· 
Garantir, v. a. to secut·ejTom 
Garde, s. f. prendre garde, 

to take cm·e; se tcnir en 
garde, to stand upon one's 
guard 

Garder, T, a. to lcuep 
Garderons, fut. of garder, 

z~e shall keep 

Gardez, imper. of garder, 
keep 

Gardait, imp • . of garder, he 
kept 

Gare, interj. have a care, 
clear the way 

Gater, v. a. to spoil 
Geai, s. m. ajac!cdaw, ajay 
Gemissait, illlp. of gemir, 

he groaned 
Gene1 a!, adj. geneml, uni-

versal 
Genereux, adj. generous 
Genie, s. m. genius, talent 
Genou, x, s. m. knee : age-

noux, adv. on his knees 
Genre, s. m. a kind, so1·t 
Gens, ·s. m. and f. plur. peo

ple; gens de bien, honest 
people; le.droit des gens, 
the law Q/' nations 

Gentilhomme, s. m. a gen
tleman 

Gentillatre, s. m. a petty 
countTy squire 

Germer, v. n, to come, or 
shoot up 

Gite, s. m. the seat rf' a hare 
Gland, s. m. an acot·n 
Glorieux, adj.Jn·oud 
Gober, v. a. to swallow up 
Gorge, s. f. the throat 
Gosier, s. m. th e th1·oat 
Goulot, s. m. the neck 
Gout, s. m. taste 
Goute, je goute, pres. of 

gouter, I taste 
Goutte, adv. none at all; ne 

voir goutte, to see not at alt 
Gouter, v. n. to taste 
Goutez, imper. of gouter, 

taste 
K 3 
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Gouverne, pres. of gouver- 'Guct, s. m. the watch; fes-
ner, goven~s ant I~ guet, being UJ!Oil 

Gouvemement, s. m. govern- the watch 
rnent [grace, pra!J Gucule, s. f. the mouth 

Graces, s. f. plur. thanks; de 
Grain, s. m. corn 

H Graine, s. f. seed 
Grammairicn, s. m. a grnm-

n,m·ian N. B. In the words mark~d thus 
§ the H is aspirated. Grand, adj. great, lrzrge; 

~ grand matin, ea?'ly in the 
moniing 

Grands ( les), s. m. the g1·eat 
Grange, s. f. a bant 
Grappe, s. f. a bunch 
Gras, -se, adj.fat 
Grattant, part. of gratter, 

sc1·atching, scmping 
Grave, adj. grave 
Gravcment, adv. g1·avely 
G ra vitc, s f. gravity 
Grec, Greek 
Grenouille, s. f. a frog 
Grief, s. m. grievance 
Griff!:', s. f. clutch, claw 
Grimpa, pi'et.. of grimper, 

he climbed up 
Grisonner, \', n. to grow grey 
Gros, -se, adj . lm·ge, g1·eat 
Grosscur, s. £: bigness 
Grue, s. f. a crane 
Guepe, s. f. a wa.•p 
Guere, adv. hanlly, seldom, 

but little 
Gueri, part. pret. cured 
Guerir, v. a. to cw·e 
Guerirai, fut. of gw!rir, I 

wilt cUI·e 
Guerissent, pres. of guerir, 

they CU1'e 

Guerre, s. f. u:m· 

Habilement, adv. cunningly, 
ski'fully 

Habitant, s. m. an inhabitant 
Habite, pres. of habiter, I 

dwell 
Habitez, pres. of habiter, 

you inhabit, dwell 
Habitaient, imp. of habiter, 

they inhabited, lived iii 
Habitude, s. f. habit 
§ Hachis, s. m. minced meat 
§ Haie, s. f. a hedge 
§ Ha'issez (vous), pres. of 

ha'ir, y oit hate 
Haleine, s. f. b1·eallt 
§ Hallier, s. m. a thicket 
§ Happer, v. a. to snap 
§ Harangue, s. f. a speech 
§ Haranguer, v. n to make 

a speech 
§ Harangues (tu), pres. of 

haranguer, thou lallcest 
§ H ardi, adj. bold 
§ H arnais, s. m. hm·11ess 
§ Ila ard, s. m. chan ce 
§ IIasarda, pret. of llasar-

der, he ventured 
§ Ilaut, s. m. the top 
§ Haut, adj. high 
§ Hautelll·, s. f. heig,ht 
§ Ill!, iutc.>1j. eh I 
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H cbete, adj. stU]'id) dull 
§ I-Ie bien, adv. well J. I. 
1-Jelas, interj. alas I 
§ Hennissement, s. m. neigh- Jamais, adv. never; a ja--

it~g [he neighed I mais,for ever 
§Hennissait, imp. ofhennir, Jambe, s. f. a teg 
Herbe, s. f. lze1·b I Jambon, s. m. a ham 
§ Herisson, s. m. a hedgehog . Jardin, s. m. a gco·den 
Heure, s. f. an hour; a 1 Jardinage, s. m. gm·dening 

I' heurc qu' il est, now, at Jardinier, s. m. a gm·deneT 
zn·esent; a Ia bonne beure, 1 ci, adv. heTe; ici pnh, lwrrl 
1'Jell aud good J eu, s. m. plrty [ hy 

Heureusemcnt, adv. luckily, Jeune, adj. young 
happily Jeunesse, s. f. youth 

Beureux, adj. lwppy Jeta, pret. of jeter, he cast, 
Hirondelle, s. f. a swallow or threw 
Hiver, s. m. winteT [duty Jete, pres. of jeter, I cast, or 
Hommage, s. m. homage, throw 
Homme, s. m. a man Jete, part. pret. th1·own 
Honnete, adj. honest Jeterent (.se), pret. of se je-
Honnetete, s. f. kindness ter, they th1·ew themselves 
Honneur, s. m, honour, C1'edit Ignorant, auj. ign01'01lt 
§Honte, s. ·f. shame; avoir II, pron. he, it 

honte, to be ashamed lis, pron. they 
§ Honleux, adj. slwmejut, II y a, imp. v. the1·e is, there 

ashamed are [t('ere 
Horreur, s. f. ho1'1'01' 11 y avait, there was, tht.:1·e 
§ Hors, prep. Ollt of ll y aura, tlw·e will be 
Hospitalite, s. f. hospitality ll y aurait, the1·e would be 
Hostiliu~, s. f. hostility Il y avait eu, il y cut ru, 
Rote, s. m. an host, guest the1·e !lad been 
Hotesse, s. f. hostess Il y a eu, the1·e has beeu, 
§Rousse, s. f. a ho1·se-clot h there have been 
§ Hoyau, s. m. a mattock Il y eut, the1·e was, the1·e were 
§ Huche, s. f. a trough, a (See unde1· Y.) 

kl!eadin;; trough I mage, s. f. an image 
Hu'ltre, s. f. an oyste1· Irnagina, pret. of s' imagi-
1-Iumain, adj. human ner, he or she thought 
Humeur, s. f. hunwu1· Imaginant, part. of s' ima~ 
llydre, s. f. hyclra, a watc1·- giner, thiuking 

snake Imagine, part. pret. contn'verj. 
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Imaginent, pres. of imagi-
ner, they imagine 

Imaginer, v. a. to think if 
!miter, v. a. to imitate 
Irnmanquahle, adj. infallible 
Irnmanquablement, adv. in-

fallibly, inevitably 
Immense, adj . immense 
Im~ie, adj. impinus 
Implora, pret. of implorer, 

he implored 
Implorent, pres. of irnplorer, 

they im71lore 
Impossible, adj. impossible 
Importe (n'), v. impcrs. no 

matter, it matters not; qu' 
importe? w!tat does it sig
n~fy l' que m' importe? 
what is it to me? 

Imposteur, s. m. an impos-
tor, cheat [dence 

Imprudence, s. f. impru
lrnpudemment, adv. impu

dently 
Impudence, s. f. imzmdence 
Incertain (!'), s. m. an un-

certainty 
Inclination, s. f. inclination 
l ncommoder, v. a. to trouble 
Iocommodite, s. f. inconve· 

nience [need 
Indigence, s. f. indigence, 
Iodigne, part. pret. full if 

indignation 
I ndocili te, s. f. indocility, 

u nl owardness 
Industrie, s. f. industry 
I nfaillible, adj. infallible 
Infinite, s. f. a vast deal 
Infirme, adj. infirm 
lnfir.,.,ite, s. f. in{irmitz1 

Informe, adj. shapeless 
In fortune, s. f. miifortune 
Infortune, unfortunate, un-
h~1W [man 

I ngr.at, s. m. an ungrateful 
Ingratitude, s. f. ingratitude 
Inhumanite, s. f in!tUmanity 
Injure, s. f. injury, inclemen
T njuste, adj. unjust [ cy 
Injustice, s. f. injustice 
Innocence, s. f. innocence 
Innocent, adj. innocent ; les 

innocens, the innocent 
Inquietude, s. f. unquiet

ness. unea~iness 
Inquieter (s'), v. r. to be or 

make one's self uneasy 
Inquietez, imper. of s' in

q.uieter, make yourselves 
uneasy 

Inquieterent ( s'), pret. of s' 
inqu ieter; ils ne s' en in
qu icterent nullement, it 
did not make them uneasy 
in the least 

I nsecte, s. m. an insect 
Insigne, adj. egregious, no-

toriollS 
I nsolenre, s. f. insolence 
I nsolemment, adv. insolently 
In stance, s. f. e.nt1·eaty 
Instant, s. m. an instant; 

en un instant, adv. imme
mediately, in a moment 

Instinct, s. m. instinct 
Instruirai, fut. of instruire, 

I shall instruct 
Insulte, s. f. an affi·ont 
Insulter, v. a. to insult 
Insurmontable, adj. insll• 

perable 
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Intemperance, s. f. intem
perance. 

Intention, s f. intention 
l ntercsse, adj. inte1·e~ted , 

COli Ce1'/Ud 
Interet, s. m . interest 
Interroge, part. prct. being 

asked 
lnterrompit, pret, of in ter

ro mpre, he interrupted 
Interrompre, v. ~ . to inte7'-

rupt [ten·upted 
Interrompu, part. prct. in
Intrigue, s. f. an intrigue 
!mente, part. pret. invented 
Invention, s. f. :an invention 
Invincible, adj. invincible 
Invita, pret. of inviter, he 

invited 
Invoqua, pret. of invoquer, 

lze called upon 
Inutile, adj. useless 
J oie, s. f. joy 
Joindre les deux bouts de 

l' annee ensemble, to join 
the two ends of the year 
togethe1·, i. e. to make both 
ends meet 

Joli, adj. pretty 
J one, s. m. a Tush [Jilnyed 
Jouait, imp. of jouer, he 
J ouer, v. a. to play 
Joug, s. m. a yoke 
Jouir, v. n. to a,njoy 
Jouis, pres. of joUJr, I enjoy 
Jouissaient, imp. of jouir, 

they enjoyed 
Jour, s. m. a day; un jour, 

adv. one day; bon jour, 
good 7ltO?-row ; tous lex 
jours, every day 

Ira, fut. of aller, he will go 

I rai, fut. of aller, I will go 
I ras, fut. of aller, thou shalt 

go [go 
Trait, con d. of aller, he would 
Irons, fut. of aller,u·e shalt go 
Irrite, adj. incensed 
Juge, s. m. ajurlge 
J ugement, s. m. judgment 
Juger, v. a. tojudgP. 
Jumeau, s. m. a twi1L 
J unon, s. f. Juno 
Jupiter, s. m. Jupiter 
,Jura, pret. of jurer, he swore 
J urer, v. n. to swea1· 
Jusques, jusqu'au, prep. till1 

until 
J uste, adj. ja.tt 
Justice, s. f. justice 

L 

L' stands for le , m or la, f. 
before worch beginning 
with a vowel, or h mute 

La, art. f. the 
La, pron . her, it 
La, adv. there [man 
Laboureur, s. m, a husband
Lac, s. m. a lnke 
Lache (je ), pres of Iacher, 

I let go 
Lacher, v. a. to let go ; hlcha, 

he let gfJ, hejlung 
Lacs, s. m. a net, a sna1·e 
La-dcssus, adv. therettpoa 
La-dcssous, unde1· there 
La-dedans, wiLhin 
La- hau t, above • 
Laie, s. f. a wild sow 
Lais a, prct.of laisser, he let; 

lai sa tomber, he dropt 
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Laissant, part. of laisser, Levant (se), part. of se lever, leaving [leaves rising [get up Laisse, pres. of laisser, he Lever (se), v. n. to rise, to Laissent (se), pres. of se Levez-vous, imper. of se le-laisser, they sujfer them- ver, rise, get ttp 
selves [let us Lcvaient ( e), imp. of se le-Laissons, imper. of laisser, ver, they rose 

Lait, s. m. milk Levait ( se ), imp. of se lever, Laitiere, s. f. a millcrnaid raised, got up Lamenta, pret. of lamenter, Leur, pron. pers. to them he lamented [dislodge Leur, pron. pos~. their Lancent, pres. of lancer, they Liberte, s. f. liberty Langage, s. m. language, Lien, s. m. a tie, a band words, discourse Ling Lierent, pret. of lif:!r, they Languissant. adj. languish- Lievre, s. m. a hare [bound Laper, v. a. to lap or lick up Lieu, s. m. a 71lace Lapidaire, s. m. a laJlidary Lime, s. f. a file Laqs, lacs, s. m. a net, a snare Lin, s. m. flax 
Laquelle, pron. f. of lequel, Lion, s. m. a lion which Lit, s. m. a bed Lard, s. m. bacon Lit1ere, s. f. a li!ter Las, adj. tb·ed Livrez. imper. trust or yield Lasser, v. a. to tire yourself 
Lasser (se), v. r. to tire one's Loge, s. f. a kennel 

self; je ne puis me Iasser Loge, part. pret. of loger, d' en boire, I cannot talce lodged 
my fill cif it Loi, s. f. a law; un hom me Latin, s. m. Latin de loi, a latt•yer Le, art. m. the I Loin, adv. juT; bien loin, Le, pron. pers. !tim, it very jar; plus loin, Jw·-Lech er, v. a. to tick tlw·: loin d' ici, a good L e9on, s. f. a lesson way off' 

Leger a la cour~e. adj fleet Loi ·ir, s. m. leisure Legerete, s. f. swiftness, nim- Long, adj. long; long-terns, bleness [day loug,f()r a loug time; tout Lendemain, s. m. the next de sou long, at his length Lentement, adv slowly Lorsque, conj . when Lenteur, s. f. slowness Louange, s. f. 71raise L eopard, s. m. a leopard Lou ant, part. of louer, prais-Leva (se), pret. of se lever, I ing [praise rose Louent, pres. of louer1 they 



LO 1\iA 119 1\fA 

Louais, imp. of Iouer, I 
Jlraised, commended 

Louis-d'or, s. m. a louis
d'm· 

Loup, s. m. a wolf 
Louveteau, s. m. a wolf's 

whelp, or cub 
Lui, pron. pers. to him, to her 
Lune, s. f. the moon 

1\J 

Macedoine, s. f. J.lfacedon 
lVlagn i fique, adj. magnijicen t, 

Sttmptuous 
l\Iagot, s. m. a baboon 
lVlajestc, s. f. majesty 
Maigre, adj. lean 
Maille, s. f. mesh cif a net, 

coupling 
Main , s. f. the hand 
l\1aintcnant, adv. now 
1\Iaire, s. n·J. a maym· 
lVle~i , conj. but 
l\la1 on, s. f a house 
1\I aitre, s. m. a master 
lV1a1trcsse, s. f. a mist1·ess 
1\Ial, s. m. hm·m, evil , mis-

c!oief 
l\1al, adv. wrong, ill, badly 
1\Ialatle, s. m. a Jlatient 
1\Ialadie, s. f. illness 
1\Ialai e, adj difficult 
lVlalgn~, prep. in spite of 
l\lalheur, s. m. mi:fortune; 

par malheur, unluckily 
Malheureusemeut, adv. un-

ltaJIJiily . 
Malh ureu:x, euse, adj. mise

··able, used subst. a tvretch 

Malignemeut, adv. malici
ous(lf, with malignity 

l\1altraite, part. pret. ilt used, 
wronged 

1\Ialtraitent, pres. of mal
traiter, they use ill 

l\Ialtraitait, imp. of mal-
traiter, he abused 

l\1aman, s. f. mamma 
l\1anant, s. m. count1y clown 
Manche, s. m. a handle 
Mange, pres. of manger, I 

eat, he eats 
1\lange, part. pret. eaten 
l\Iangeait, imp. of manger, 

he ate 
i\1anger, v. a. and n. to eat; 

le manger, s. m. eating 
lHangerais, cond. of manger, 

would eat 
Mangerons, fut. of manger, 

we shall eat 
Iangez, imper. of manger, 
eat 

ill :.miere, s. f. man ne1·, way; 
de maniere ou d' autre, 
some way or other 

l\ r a 11 i feste, s. m. a man i
jt'sto 

1\lanque, pres. of manquer, 
he jails 

l\1anquent, pres. of man
quer, they want 

l\Janquer, v. a. to fail 
l\Ianquthent, pr<>t. of man

quer, they did jail 
l\1anquerez, fut. of man

quer, yuu shall want 
l\Ianquait, imp. of manquer, 

jailed 
Manteau, s. m. a cloak 
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Marais, s. m. a mm·sh, f en, 'Meuisance, s. f. backbiting1 
lake sca ndal 

l\Iaraud, s. m. varlet, sir·rah 
:!.Vlarcassin, s. m. a young 

VJild bom· 
Marcher, v. n. to walk 
Marcha, pret. of marchet, 

wallce(l 
M:nche, s. m. a market, a 

bm·gain, multitude, a whole 
shoal; bon marcbe, cheap 

Marches, pres. of marcher, 
walkest 

Marecage, s. m. a marshy 
place, bog,fen 

1\'Iariage, s. m. marriage 
Mari, s. m. a husband 
J\'Iarier, v. a. 1._ t 
Marier (se), v. r. S 0 marry 
Marque, s. f. a m.arlc 
l\f arque1·, v. a. to denote 
lVlasse, s. f. a lump; en masse, 

in a body 
Masure, s. f. . a decayed house 
Matelot, s. m . a sailor· 
M atiete, s. f. matter 
Matin, s. m. th e morning; 

si matin, adj. so ear·ly; 
plus matin, earlier- ; grand 
matin, early in the morn-

M audit, adj. cursed [ing 
Mauvais, adj. bad 
Maux, plur. of mal, evils 
Maxime, s. f. a maxim 
l\1 e, m', pron. pers. me 
Mechans (les), adj. used 

su bst. the wicked 
Mecontent, adj. unsatisfied 
Medecin, s. m. a physician, 

a doctor 
Mediocre, adj. moderate 

M etiance. s. f. di:;tr·ust 
M etie (me), pres. of se m5-

fi er, I mistntst 
Megarde (par), inadvertently 
Meilleur, adj. bett er 
Melancolic, s. f. the spleen 
Melodieux, adj. m elodious 
Membre, s. m. a mer11be1·, 

pm·t qf the body 
Meme, adj . same, self 
Meme , adv. even 
Men a, pret. of mener, he led , 

car'l'ied, toolc 
Menace, pres. of menacr r, 

threatens 
Menacr.r, v. a. lo tlmwten 
!\1enac;ait, imp. of menacer, 

he thr·eatened 
Me~agere, s. f. a housewij:; 
1\Ienaz, pres. of mener, you 

lead 
1\Ienaient, imp. of m ener, 

they ied, lived 
Men a i t, imp. of mener, he led 
::Vlcntent, pres. of mentir, 

they lie 
Menteur, s. m. a lim· 
;\1epris, s. m. contempt 
Meprise, s. f. a mistake 
Meprise, part. pret. de.;pised, 

slighted 
Meprise, pres. of mepriser, 

he slights 
Mepri~P.r, v. a. to despise 
Mcprisa :ent, imp. they de

spised 
Mer, s. f. the sea 
Merci, s. f. m er cy ; Di eu

mcrci, than!c Coli 
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Mercure, s. m. lltfercur·y Milieu, s. m. middle 
Mere, s. f. m other Mille, adj . a thousand 
1\tierite, s. m. meritr worth, Mine, s. f. mien, louk; a voir 

vnlne bonne mine, to loulc well 
1\'Ierite, part. prG>t. d!!Served Mirent, pret. of mettre, they 
l\1:eritent, pre3. of meriter, rJUt 

tltey deser·ve M1rer (se), v. r. to look at 
l\1essieurs, plur. of Mon- one's self 

sieur, gen tlemen IVIis, part. pret. put 
!\1esure, s. f. a measure lVIiserable, anj. miserable, 
l\1et, pres. of mettre, puts wm·tltless 
Metal, s. m. metal J\1ise re, s. f. miser·y , distress 
lVIetamorpfwse, part. pret. Miscricorde, s. f. m ercy 

rnetam o1·p!wsed, cl1anged Mit, pret. of rpettre, he zmt; 
:Metier, s. m . a trade mit le feu, set onji1·e ; i ls 
lVIets, s. m. a mess, dish se mirent a table, they sat 
l\1ettez, impel-. ofmettre,put at tobl!J 
1\1ett<~ it, imp. of mettre, did Moderer, v. a. to mademte 

put Modercr (se). v. r. to coii-
Mettre, v. a. to put lain one's self, to C07nmand 
1\1ettre ( e), v. r. to begin, one's temper 

fall a doing something; se Mreurs, s. f. pl. manners 
mettre en colere, to Jail lU.o-i, pron. per,;. I, me, to me 
into a passion; se mit, pret. Moindrc (le), adj. th e least 
of se mcttre, he began, he M oins, adv. less ; pour le 

f dl , set himself, was dash- moins, du mains, conj. at 
ed, took a Janey least ; a moins que, unless 

:rt'Iettraient, cond. of mettre, l'viois, s. m. a month 
thPy s/wul(l put Moisson, s. f. flm·vest 

Meunier, s. m. a miller l\Ioissonne, part. pret.1·eaperi 
Meurent, pres. of mourir, Moitie, s. f. the half; a 

they die moitie, adv. lwlj 
M eurs, pres. of mourir, I ~Ioment, s. m. moment 

die; j e me meurs, pres. of 

1 

JHon, rna, mes, pron. pos. my 
se mourir, I am dying · Monarque, s. m. a monarch 

1\J_eute, s. f. a paclc l\1onde, s. m. the wor·ld, the 
Miaulait, imp. of miauler, p eoz1le, somebvdy , every-

she 1newed bod!J 
l'l1iel, s. m. honey Monsieur, s. m . sir, maste1· 
Mieux, adv. bette1; l\Ionta. pret. of monter, he 
Mignon, adj. delicate mo~wted, got upon, climbed 

L 
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JVIontagne, s. f. a mountain I 
l\Ionte, part. pret. come up, 

sprung up, got up 
Monter, v. n. to come, go, 

or get up, to raise 
Monterent, pret. of monter, 

they got upon 
Montra, pret. of montrer, 

he showed 
Montrant, part. of montrer, 

showing 
Montre, pres. of montrer, 

shows 
Montn~, part. pret. shown 
Montrer, v. a. to show 
Moquer (se), v. r. to laugh 

at, to mock 
Morceau, s. m. a piece, bit 
Mordre, v. a. to bile 
Mords, s. m. a horse-bit 
Mort, s. f. death; mort, part. 

pret. dead 
JVIot, s. m. a word 
Motif, s. m. a motive 
Mouche, s. f. a fly; moucbe 

a miel, a bee 
Moucheron, s. m. a gnat 
Mourant, part. of mourir, 

dying 
Mourez, pres. of mourir, you 

st01·ve 
1\IIourir, v. n . to die; mourir 

de faim. to die with hunge1· 
1\lourras, fut of mourir, thou 

shalt die 
Mot.:rrons (nous), fut. of 

mourir, we shall die 
Mourut, pret. of mourir, he 

died 
l\fouton, s. m . a sheep 
Moyen, s. m. tt way, means; 

songer aux moyens de, to 
belhin!c how; il n' y avait 
pas moyen, lte could by nu 
means; moyen, moyenne, 
adj. middle [shoal 

Multitude, s. f. a multitude, 
Muaient, imp. of muer, they 

were moulting 
Mur, adj. ripe 
Muraille, s. f. a wall 
lVIurmure, s. m. murmu1· 
Mutiner (se), v. r. to be mu-

tinous, to 1·evolt; se muti
nerent, they mutinied 

N 

Nage (ala), by swimming 
Nager, v. n. to ~wim 
Naissance, s. f. bi1·th 
Na1tre, v. n. to be born; 

faire naitre, to produce 
Narine, s. f. the nostril 
Nature, s. f nature, temper 
Naturel, s. m . temper, dispo-

sition; etre d' un mauvais 
naturel, to be ill-nature1l 

Naturel. adj. natural [rally 
Naturellement, adv. natu
Naufrage, s. m. shipwreck 
Ne, or n' (with pas or point), 

adv. no, not; ne (before 
a verb followed by que), 
only, nothing but 

N e, part. pret. of naitre, born 
Neanmoins, conj. neverthe

less 
Necessaire, adj. necessary; 

le necessaire, adj. used 
subst. what is necessary 
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Necessairement, adv. neces
sarily 

~ecessite, s. f. necessity 
Neglige, pres. of negliger, 

neglects 
Neuu·e, adj. neuter 
Nez, s. m. the nose 
Ni, conj. neith~r, no1· 
Niant, part. of nier, denying 
Nichee, s. f. a brood 
Noble, adj. noble 
Noir, adj. black 
Noircir, v. a. to blacken 
Noix, s. f. a walnut 
Nom, s. m. a name 
Nombre, s. m. numbe1· 
Non, adv. no; non plus, 

neither 
Notre, pron. poss. our 
Notre, ours 
Nourri, part. pret. ferl 
Nourrir, v. a. tofeed 
Nourrissaient, imp. of nour-

rir, thelJ fed 
Nourrissait, imp. ofnourrir, 

she fed 
Nourriture, s. f. fuod, nou

rishment 
Nouveau, adj. ne.w 
Noya (se), pret. of se noyer, 

was drowned 
Noyer (se), v. r. to d1·own 

one's self 
N uire, v. n. to hurt 
Nuit, pres. of nuire, hurts 
Nuit, s. f. night; de nuit, 

by night 
Nul, adj. none 
Nullement, adv. by no means 
Nuptial, adj. miplial, bridal, 

wedding 

0 

OLlige, part. pret. obliged. 
Obligea, pret. obliged 
Obligeaient, imp. they ob· 

ligecl 
Obliger, v. n. to oblige 
Obstacle, s. m. an obstacle 
Obtenir, v. a. to get, to obtain 
Obtiennent, pres. of obtenir, 

they get 
Obtinrent, pret. they got 
Occasion, s. f. occasion 
Occupe, part. pret. taken up 
Odieux, adj. odious 
<Eil, s. m. the eye 
ffiuf, s. m. an egg 
Offrit, pret. he ojj'ered 
Oh! interj. oh! 
Oie, s. f. a goose 
Oiseau, s. m. a bird 
Oiseleur, s. m. a jowle1·, a 

bi1·d -catcher 
Oisif, adj . lazy [shade 
Ombre, s. f. a shadow, the 
On, l' on, they, we, some 
Ongle, s. m. a claw 
Ont, pres. of avoir, they 

have [ stinate 
OpinHltre, adj. stubbom, ob
Opposer (s'), v. r. to oppose 
Opposait, imp. was against 
Oppression, s. f. oppression 
Opprimer, v. a. to opJn·ess 
Or, s. m. gold; d'or, golde11 
Or, adv. now, at this time 
Orage, s. m. a storm 
Orateur, s. m. an orato1· 
Ordinaire, adj. usual, ordi-

nary 
L 2 
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Ordonna, pret. lie orde1·ed 
Ordre, s. m. an orde1· 
Ordure, s. f. filth, nastiness 
Oreille, s. f. the ear: 
Orge, s. f. bf11·ley 
Orgueil, s. m, pride 
Ornement, s. m. urnament 
Os, s. m. a bone 
Osant, part. pres. dw·ing 
Ose, dares, ~ 
Oses, darest, from oser, 
Osait, dared, to dare 
Osaient, dared, 
Otage, s. m. an hostage 
Dter, v. a. to take away, to 

sweqJ away [way 
Ote-toi, imper. getout!fthe 
Ou, conj . or 
Ou, adv.whe1·e; d'ou, whence 
Oubliant, part. ju1·getting 
Oublie, part. pret.forgotten 
Oublient, pres. they forget 
Oublier, v. a. tofurget 
Oui, adv. yes; oui-da, ay 

ay, ay marry 
Ours, s. m. a bear 
Outrage, s. m. an affront 
Ot:tragent, pres. ofoutrager, 

they injure, or affront 
Outragerent, pret. they af-

frontecl, used outrageously 
Ouvert, part. pret. opened 
Ouvrage, s. m. a w01·k 
Ou vre, imper. open 
Ouvrir, v. a. ta open 
Ouvrit, pret. opened 

p 

Pain s. m. bread; un pain, 
a loaf 

I Pais~ant! p~rt pres. graza!g; 
patssa1t, 1mp. was g1·azmg 

Pa1tre, v. n. to feed, to graze 
Paix, s. f. 71eace 
Palais, s. m. a palace 
Paon, s. m. a z1eacock 
Par, by, out if, through ; 

par-111, that way, tlw·eby 
Para (se), he declct himself 
Parbleu, interj. s' death 
Parce que, conj because 
Pardon, s. m. ]Jordon [give 
Pardonnent, pres. they j01·
Pardonner, v. a. to forgive 
Pardon nons, pres. we.fu1·give 
Pare, part. pret. clad, deckt 
Pareil, adj. equal, like 
Pareille (la), subst. the like 
Parells, s. m. plur. mates 
Parens, s. m. pl. parents, re-

lations 
P aresseux, adj . lazy, a lazy-

bones, a lazy .fellow 
Parfaitement, adv. perfectly 
Parie, pres. of pari( r, I lay 
Parla, pret. he spolce , from 

parler, tu spealc 
Parlas, prct. spokest 
Parle, part. pret. S]Jo/;en 
Parlent, pres. tlzey speak 
Parmi, prep. among, with 
Parole, s. f. wo1·d 
Paraissez, pres. of paraitre, 

v. n. you appear 
Paraissait, imp. did appear 
Para1t, pres. appea1·s 
Parseme, part. pret. st1·ewed 
Part, s. f. ~ha1·e, pa1·t, side 1 

de part et d'autre, on both 
sides; nulle.part, no u:her-e1 
autre-part, elsewhere 
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Part, pres. sets out, from par
tir, v, n. to set out 

Partage, part. pret. divided 
Partagerons, fut. we will di·· 

vide 
Parten t, they set out 
Parterre, s. m. a jlowe?·

ga,·den, grass-plot, pit (of 
a theat?·e ) 

Parti, part. pret. set out, gone 
Parti, s. m. a side, a course 
Particulier, adj. ymrliculm·; 

taken substantively, a pri
vate person, an individual 

Partie, s. f. a Jlart, a party, 
a client 

Par-tout, adv. every where 
Parut, pret of paraitre, he 

np pe01·ed 
Pas, or Point, adv. not, net 
Pas, s. m. a step [at all 
Passa, pret. passed, from 

passer, to pass 
Passant, part. pres. passing 
Passerent, t!Ley passed 
Passerai, shalt pass, or cross 
Passant (un), s. m. a ]Jassen-

ge,·, a man that Jlasses by 
Passion, s. f. a yws~ion 
Passionement, adv. passion-

ately 
Pate, s. m. a y1ie [tically 
Pathetiquement, adv. pathe
Pati~nce, s. f. J!Olience 
Patrie, s. f. one's native 

C0ltnl1'!J 
Patte, s. f. a ]!OW, a leg,foot 
Pavilion, s. m. ajlag, colou1·s 
Pauvre, adj. pour 
Payer, v. a. to pay.; paieras, 

thou shalt pny 

Pays, s. m. country, land 
Paysan, s. m. a clown, a 

]Jeasant 
Peau, s. f. skin 
Pecheur, s. m. a jishe1·man 
Peine, s. f. t1·ouble, pains; a 

peine, hardly 
Pele, adj. bm·e 
Pendant, prep. du,·ing,fv1'; 

pendant que, wltitot 
Pendaient, imp. did !tang, 

from pendre 
Pendre, to hang 
Pendu, part. pret. hanged 
Pensa, pret. thought, had ne
Pensee, s. f. a thought [ arly 
Penser, v. a. to thinlc 
Penserait, wollld tldnlc 
Penses (tu ), thinkest thou 
Pension, s. f. a p ension 
Perche, s. f. a pole 
Perche, part. pret. perched 
Perdrix, s. f. a ]Ja1'tridge 
Perdirent, pret. they lvst 
Perdre, v. a. to 1·uin, to de-

stroy, to lose 
Perdu, part. pret. lost 
Perc, s. rn. afutlw·; grand-

perc, a rrmndjalher 
Perfide, adj. pe1ji.dious 
Perfidie, s. f. Jle7:fidiousncss 
Peri, part. pret. perished, 

from perir, to Jle?ish 
Pcrir, v. n. to Jlerish 
Pcrirent, pret. perished 
Perissent, they perish 
Perissent les chats! hang 

the cats! 
Peril, s. m. danger 
Perit, pret. pe1·islud 
Perrnettre, v. a. to pern?it 

L 3 
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Pcrmis, adj . lawful 
Perplexite, s. f. Jierplt·xity, 

anxiety [sunded 
Persuade, part. pret. per
Perte, s. f. ruin, loss 
Pesant, adj. heavy, sluggish 
Peste, s. f. a 71lague 
Petit, adj. little; le moindrc, 

the least 
Petits, s. m. plur. little ones, 
yvun~ ones, cubs, puppies 

Peu, atlv. a little 
Peuple, s. m. people 
Peur, s. f.jear; aYoir peur, 

to fear, to be afraid; faire 
peur, to frighten; de peur 
dP, for fem· of 

Peureux, peureusc, adj. 
femjitl, timid 

Peut, he can; il n' en peut 
plus, he is almost SJnnt 

Peut-etre, adv. may be, 
perhaps 

Peux- tu ? canst thvu? 
Peuvent, pres. of pouvoir, 

they can [pher 
Philosophe, s. m. a pltiloso
Philippe, s. m. Philip 
Pied, s. m. the foot; sur ce 

piecl-1::1, if so, on that footing 
Piece, s. f. a Jliece ; en 

pieces, in or to pieces 
Piege, !1. m. a trap, a sna1·e 
Pierre, s. f. a stone 
Pierreries, s. f. plur.jewels 
Pillage, ~. m. pillage, plun
Pigeon, s, m. a pi<reon [der 
Pillerie, s. f. a 1·obbery 
Pilo~e, s. m. a pilJt 
Piquant, s. m. a prickle [slung 
Pirp1e, part. pret. ;;ricked, 

Piquerent, prct. of piquer, 
they stung 

Pirec, s.. m. the Pirceus 
Pis, pin~, adj. worse 
Pi tie. s. f. pity 
Plaide, part. prct. pleaded 
Plaidcur, s. m. a Jlleader 
Plaignant (se), part. pres. of 

se plaindre, complaining 
Plaignit (se), pret. of se 

plaindre, he complained 
Plaignai t (se), imp. of se 

plaind1·e, he complained; 
se plaignaie'nt, they com
plained 

Plaindre, v. a. to pity, to be 
71itied [plain 

Plnintlrc (sc ), v. r. to com
Plaine, s. f. a plait~ [pity 
Plains, pres. of plaindre, I 
Plaire, v. a. to please; plai-

ra, fut. qu1nd il me plai
ra, when I please 

Plaisir, s. m. pleasure 
Plaisaient , imp. of plaire, 

th ey Jlleased 
Planer, v. n. to hover as a bird 
Planter, v. a. to plant 
Plat, s. m . a dish 
Plein, adj.Jull, ope1t 
Pleurer, v. n. to weep, to cry 
Plia, pret.ofplier, bent, plied 
Plie (je), pres. ofpJier,I bend 
Plonger, v. a. to duck 
Plumage, s. m. feathers, 

71lumage 
Plume, s. f. a feather, a pen 
Piupart (Ia), adj. most part; 

Ia plupart du terns, most 
tim es, the greater Jla,·t of 
the time 
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Pluralite, s. f. a majority I Possible (au), as much as 
Plus, adv. more ; le plus possible 

qu' elle put, as much as Posticbe, adj. borrowed 
sfle could; plus de chant, Pot, s. m. a pot 
no more singing Potage, s. m. 1'10ttage 

Plus (de), conj. besides Potager ~jardin), s. m. 
Plus d' un, more than one kitchen garden 
Plusieurs, adj. several Paule, s. f. a hen 
Plut, pret. of plaire, was Poulet, s. m . a chicken 

liked Poulie, s. f. a pulley 
Plutot, adv. sooner, 1·athe1·; Pour, prep. jo1·, about; he4 

auplutot,assoonaspossible fore an infinitive, to, in 
Poele, s. f. afi:;ing4 pan orde1· to: pour que, conj. 
Poete, s. m. a poet that; pour lors, then; 
Poids, s. m. a weight pour moi, fur my Jm?·t , as 
Point, adv. no, not, none jo1· me, on my account; 
Poisson, s. m. a fish pour eel a, on that account 
Poltron, s m. a cowm·d Pourrai, fut. of pouvoir, I 
Pondait, imp. of pondre, shall be able 

she l11id Pourraient, cond. of pou-
Pondre, v. a. to lay voir, t!1ey could 
Pondrait, cond. of pondn•, Pourquoi, conj. why 

she would lay Poorsuivre, v. a. to pursue 
Port, s. m. a po1·t, a harbour Poursuivait, imp. of pour-
Portant, part. of porter, em·- suivre, he was pursuing 

,·ying Poursuivant, part. of pour-
Porte, s. f. a door suivre, pursuing 
Porte (me), pres. of porter, Poursuivaient, imp. ofpour-

I am; se porte, he is suivre, they pu1·sued 
Porter (sc) bien, to be welt Poursuivit, pret. of pour-
Porter ( se) mal, to be ilt sui vre, he pursued 
Porter, v. a. to can·y, loin- Poursui.vi de pres, hard run, 

tlu.ce pm·sued close 
Portes (tu), pres. of porter, Pourvoir (se), v. r. to JWO-

thou n·earest [ CG?Tied vide for nne's self 
Portait, imp. of porter, he Pourvoirorrs, fut. of pour4 

Posseder, v. a. to enjoy, to voir, we shall provide for 
be Jlossessed of, to possess look to 

Possede, part. prct. possessed Pourvu que, conj. Jwovided 
Posscdons, pres. of pos cder, that, on condition that 

we possess Poussa, pret, of pousser, h, 
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pushed; poussa des cris 
de joie, slwuted jo1· joy 

Pouvant, part. pres. being 
able [you can 

Pouvez, pres. of pouvoir, 
Pouvoir, s. m. power 
Pouvoir, v. n. to be able 
Pouvait, imp. of pouvoir, 

could [we can 
Pouvons, pres. of pouvoir, 
Prairie, s. f. a meadow 
Pratique, pres. of pratiquer, 

I converse or associate with 
Pratiquer, v. a. to practise 
Pre, s. m. a meadow 
Precaution, s. f. a precaution 
Precedent, adj. preceding, 

that goes bifore 
Precieux, adj. predous 
Preeminence, s. f. pre-emi

nence, 1n·erogative 
Preferable, adj. priferable 
Pre£ ere, pres. of preferer, I 

prefer 
PrCferer, v. n. to prifer 
Premier, thefirst 
Prendre, v. a. to take 
Prendrais, cond. of prendre, 

I should lake 
Prcnds, imper. of prendre, 

take ; je prends, pres. I 
take [take 

Prenez, impcr. of prendre, 
l.>reniez, subj. pres. of pren

dre, you take 
Prenne (que je), subj. pres. 

1 may take 
Prennent, pres. of prendre, 

they take 
Prenaicnt, imp.. of prendre, 

they took; ils prenaient le 

ciel a temoin, they called 
Heaven to witness 

Pres, adv. and prep. near; 
de pres, nearer 

Presence, s. f. presence 
·Present, s. m. a present; a 

present, adv. now 
Presenta (se), pret. ofse pre

senter, .'1e ojfe1·ed himself 
Presom ptueux, adj. pre

sumptuous, self-conceited 
Presque, adv. almost 
Presse, pres. of presser, hur-

ries [pressed 
Pressait, imp. of presser, he 
Pret, adj. ready Lgives 
Prete, pres. of preter, lends, 
Prete, part. pret. lent 
Pretends, pres. of pretendre, 

thou dost Jlrefend 
Pretendaient, imp. of pre~ 

tendre, they pretended 
Preler, v. a. to lend 
Pretexte, s. m. a pretence 
Pretez, imper. yield, believe 
Prevalent, imp. of prevaloir, 

pride themselves 
·Prevenir, v. a. to 1n·event : 
Prevoyance, s. f.Joresight 
Prevoyant, adj. foreseeing 
Prevu, part. pret.foreseen 
Pria, pret. of prier, desired 
Priait, imp. of prier, he re-

que:,ted, dedred 
Prier, v. a. to desire; je vous 

pric, I pray you [desired 
Prierent, pret. of prier, they 
Prince, s. m. a prince 
Principal, adj. chief 
Principalement,adv. c?tiifly, 

especwlly 
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Principe, s. Dl· a Jn·inci'·ple 
Printems, s. m. the spn'ng 
Prirent, pret. of prendre, 

they took 
Pris, part. pret. of prendre, 

taken, caught 
Prise, s. f . a JITize 
Prisonnier, s. m. a ]Jrisoner 
Prit, pret. of prendre, took 
Prive, adj. JWivate 
Privilege, s. m. Jn·ivilege 
Prix, s. m, Jn·ice, ?'ate, prize 
Probite, s. f. zn·obity 
Proche, adj. nea1·; le plus 

proche, nem·est 
Procurer (se), v. r. to JWO

cure, to get 
Procureur, s. m. an attorney 
Prodige, s. m. a pTodiglj, a 

wond1·ous thing 
Produirc, v. a. to produce 
Produisit, pret. of produire, 

he produced 
Profit, s. m . Jl1'cifit, advantage 
Profitant, part. of profiter, 

i1HJ11'0ving 
Profiter, v. n . to profit, im-

JWove [low 
Profond, adj . znyfound, deep, 
Proie, s. f. a J!Tey 
Promesse, s. f. a promise 
Promet, pres. of promettre, 

he JWomises 
Promcts (je), I promise 
Promettait (se), imp. of sc 

promettre, flattered him
self with the hope; pro
mettait, imp.ofpromettrc, 
he promised . 

Promit, pret. lze Jn·omised 
Promis, part. pret. 1n·om ised 

Promptement, adv. quickly 
Prononqa, pret. of pronon~ 

cer, he uttered 
Pronostic, s. m. prognostzc 
Proposa, pret. of proposer, 

]JrOJIOSed 
Proportionne, part. pret.Jn·o

]Jortionable, fitted 
Propos (a), ad v. a propos, 

seasonably. 
Propre, adj. p1·ope1·, own 
Prosperer, v. n. to 1n·ospe1· 
Protection, s. f. protection 
Proteger, v. a. to protect 
Protesterent, prct. of protes-

ter, they 1n·otestecl 
Providence, s. f. providence 
Provisions, s. f pl.Jn·omsions 
Prouver, v. a. to zn·ove 
Prudence, s. f.JWUdence 
Pu, part. pret. of pouvoir, 

been able [publishing 
Publiant, part. of publier, 
Public, s. m. or adj. zmblic 
Publiquement, ad>. puolicly 
Puis-je, pres. can I 
Puis, conj. th en 
Puiser, v. a. to draw up 
Puissance, s. f. p ou·eT 
Puissant, adj. Jlowerful 
Puisse, subj . pres. of pou~ 

voir, can, may 
Puissiez, subj. pres. of pou-

voir, you ma.v or can 
Puisque, conj. since 
Puits, s. m. a well 
Puni , part. pret. punished, 

backed 
P.unir, v. a. to punish 
Punit, pres. of puuir, he pu-

11is!tes 
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Purent, pret. of pouvoir, 
they could, were able 

Pussent, pret. subj. of pou
voir, they might 

Put, pret. of pouvoir, could 
Put, subj. pret. of pouvoir 

could 

Q 

Qualite, s. f. quality, rank 
Quand, cnnj. when, though 
Quantite, s. f. quantity, a 

g1·eat many 
Quarante, forty 
Quartier, s. m. qua.rter 
Quatre, jour 
Q.uatrieme, adj. fourth 
Que, pron. rel. that, which 
Que, conj. that, but; plus 

que, more than, !tow, as, 
when. 

Que, inter.'what? why? que 
de, what a deal of 

Q.uel, pron. inter. what ? 
Quelque, adj. some 
Quelquefois, adv. sometimes, 

at some time or other 
Quelqu' un, pron. any one, 

somebody 
Q.uerelle. s. f. a quarrel 
Querir, v. n. to fetch; aller 

querir, to go ]01· 
Question, s. f. a question 
Queue, s. f. a tail, a train 
Qui, pron. rel. who, that 
Quitta, pret. of quitter, he 

lift, quilled 
Q.uitte, adj. en etre quitte, 

to come off, to be free 

Quitter, v. a. to quit, to Jlart 
with 

Q.uittez, imper. of quitter, 
quit, leave 

Quoi, pron. what; de quoi, 
wherewith 

Q.uoique, although ; quoi
qu' il en soit, let it be how 
it will 

R 

Race, s. f. race, breed 
Racine, s. f. a root 
Raconta, pret. of raconter, 

he related, told 
Raconte (on), pres. of ra

conter, they say, it is re
ported 

Radotes, pres. of radoter, 
thou ravest 

Radotait, imp. of radoter, 
he raved 

Rage, s. f. rage 
H.aisin, s. m. a grape 
Raison, s. f. a reason; a voir 

rai son, to be in the ri.ght 
Raisonnable, adj . 1·easonable 
Raisonnaient, imp. of rai

sonner, they reasoned, dis 
courserl [suning 

Raisonnait, imp.lze was 1·ea-
Rallie, part. prct. rallied 
Rarnaigrir, v. n. to g1·ow lean 

again 
Ramassa, pret. of ramasser, 

he toolc up, piclced up 
Uamas~er, v. a. to take up 
Rampant, part. of ramper, 

creeping 
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Rampe (il a), pret. of ram
per, he crept 

Ramper, v. n. to ct·eep 
Rampait, imp. of ramper, 

was c1·eeping 
Rangea (sc), pret. of se ran

ger, he got out if the way, 
went ove1· 

Rapport, s. m. ?'eport 
Rare, adj. ra?·e, tmcommon 
Rarement, adv. 1·arely 
Ras, rase, adj. open [lected 
Rassemble, part. pret. col
Rat, s. m. a rat 
Ratelier, s. m. a rack 
Ratiere, s. f. a ?'at-trap 
Rattraper, v.a. to catch again 
Rayon, s. m. a ray, comb 
Recevoir, v, a. to receive 
Recevait, imp. of recevoir, 

he 1·eceived 
Recharger, v. a. to load again 
Recbauffer, v. a. to warm 

again 
Recit, s. m. a narrative 
Recoin, s. m. a nook 
Recommande, part. pret. re-

commended 
Recompense, s. f. a reward ; 

en recompense, f or my 
paius [ wm·ded 

Recompense, part. pret. Te
Recompenser, v. a. to re

comp ense 
Recompenserait, cond. of 

recompenser, he would re
wm·d [tude 

Reconnaissance, s. f. grati
Reconnaissant, adj. grateful 
Reconnaissant, part. of re-

connaitre, knowing again 

Reconnaissait, imp. of re• 
connaitre, he knew again 

Reconnaitre, v. a. to know 
again, to Tecognise 

Recours, s. m. recou1 se 
Re~u, part. pret. received 
Recueil, s. m. collection 
Reculer, v. n. to c/raw back 
Reculons (a), adv. back-

wm·ds 
Re~ut, pret. of recevoir, he 

recez'ved 
Redemanda, pret. of reJe

mander, asked again 
Redemander, v. a. to ask 

agaiu [again 
Redevenir, 1'. n . to become 
Redevint, pret. ofredevenir, 

became again 
Red ire, v. a. to repeat; trou. 

ver a redire, to find fault 
with 

Redoutable, adj. dread.fol, 
formidable 

Redoutait, imp. of redout-
er, he dreaded 

Reellement, adv. really 
Reflexion, s. f. reflection 
Refondre, v. a. to riform 
Refroidir, v. a. to cool 
Refugier (se), v. r. to take 

refuge 
Refusa, pret. of refuser, lie 

refused 
Refuserent, pret. of refuser, 

they rrfused 
Refuseraient, cond. of re

fuser, they would refuse 
Regala (se), pret. feasted, 

from r~galer, to feast 
Regalerai, shall feast 
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Reg,ller, or se regaler, v. a . 
to 1·egale, treat, or enter
tain 

Regardant, part. looking 
Regarde, pres. looks 
Regarder, v. n . to loolc 
Regardait, imp. was looking 
Regret, s. m. 1·egret 
Regulierement, adv. regu -

larly 
Rejetcr, v. a. to tlu·ow again 
Rejetercnt, pret. of rejeter, 

they d1·ove lzim away 
Rejouir (se), v. r . to rtjoice 
Releva (se), pret. of se relo

ver, reco~•e1·ed itself again 
Remedia, pret. of rcmedier, 

remedied 
Remcdier, v. n . to remedy, 

to redress a gdevance 
Remediez, pres. remedy 
Remercia, pret. than/red, 

from remercier, v. a , to 
thank 

Rcmerciant, part. thanking 
Remercie, he thanks 
Remercier, v. a. to thank I 
Remit (se), pret. of se re-

rnettre, he applied again, 
set himself again 

Remontcr, v. n. to get up 
again 

Remontrance, s. f. a re-
monstmnce [form 

Itemplir, v. a. to fill, to Jler
Rempli, part. pret. jilted, 

from remplir, t jill [ed 
Remplissait, filled, perform
Remplit, pret.jilled 
Remporterent, pret. ofrem-

porter, they WIJa 

Remue, ~ from the v. rc-
Remue, muer, to stir, 
Remuait, turn up 
Itenard, s. m. a Jo:r: 
Rencontrc, part. pret. met 
Rcncontrerent, pret. of rNl-

contrer, they met 
!tend, pres. of rendre, he 

renders, does, makes 
Rendent, pres. thl'y ?·ende1· 
Rendent (sc), pres. ofse rcn

<.lre, they make themselves 
Rendcz, irnper. of rendre, 

retm·n [turned 
Rendirent, pret. they ?'e
Rendircnt (sc), they went, 

repaired 
Rendaient, imp. of rendre, 

they rendered 
Rendait, imp. he paid 
Rendre, v, a. to ?'eturn, give 

bac!c again 
Ren<.lrait, cond. of rendrc, 

would Tender, return 
Rendu, part. prct. of re!Hlrt>, 

rendered, repaired; s' y 
etant rcndu, having re
paired thither 

Renfermez-vous, impcr. uf 
se renfermer, lcePJI in 

Renomme, adj. famous 
Renverser, v. a. to overturn 
Repandait (se), pres. of se 

repandrc, WUS S]n·ead 
Repandre, v. a. to sited 
Repandu, part. pret. spilt 
Reparer, v. a. to ?'epair 
Reparut, pret. of reparaitre, 

he appeared again 
Repas, s. m. a meal 
Repecber, v. a. to Ji~lt again 
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Repecherez, fut. ofrepecher, 
you'll fish out again 

Repentant (se), part. of se 
repentir, Tepenling 

Repentcnt (se), pres. they 
repent 

Repentit (se), pret. of sere
pentir, he 1·epented 

Repliqua, pret. of repliquer, 
1·eplied, answered 

Rcpondirent, they answered 
Repondit, answered, from 

rlipondre 
Repondre, v. a. to answe1·; 

je vous en reponds,I war
mnt yon {swered 

Repondu, part. pret. an
Repons, s. m. an answer 
Reportant, part. of reporter, 

carrying back . 
Reposa ( se ), pret. rested, 

from reposer, to 1·est 
Reposant (se), part. pres. 

resting 
Reposer (se), v. n . to 1·est 
Reprendre, v. a. to 1·ecover 
Reprenez, imper. take back 
Represente, pres. of repre-

senter, he 1·epresents [sent 
Representer, v. a. to 7'e]J1'e
Reprimandait, imp. ofrepri

mander, he reprimanded 
Reprit, pret. of reprendre, 

he 1'eplied 
Reprocba, pret. reproached, 

from reprocher, to re
proach 

Reprocbant, reproaching 
Reprochc, s. m. a reproach, 

reproif · 
Rcprocher, v. a, to reproach 

Ueprochait, l'ep7·oac!ted, waf 
?·eproacn111g, did reproach 

Resiste, pres. of resister, 
1·esists 

Resistc, part. pret. withstor»i 
Resolu, part. prct. 1·esnlved 
Resolurent, pret.ofresoudr~ 

they resolved 
Resolut, pret. lie 1·esolvecl 
Rc~olution, s. f. ?·csolution 
Resoudre, v. a. to 1·esolve 
Respect, s. m. 1·espect 
Resscmblent, pres. of rcs-

sembler, they 1·esemble, art 
li!ce 

Ressource, s. f. Temedy; sans 
ressou rce, i?·Telrievably 

Reste, s. m. the 1·est 
Rester, v. n. to stay 
Restera, fut. will 1·emain 
Restera_ient, cond.they would 

1·emam 
Restez, imper. stay 
Restaient, imp. of rester, 1·e· 

mained, we1·e left 
Retenir, v. a. to 1·emember 
Retint, pret. kept; se retin~ 

he fM·bo1·e 
Retira C e), pret. of se rett. 

rer, he ,·etirecl 
Retire, part. pret. brought 

out again [quit 
Retire (je me), I 1·etire, 
Retirer (se), v. r. to 1·et.i?·e, 

withdmw 
Retour, s. m. return; de re

tour chez lui, being re-
turned home · 

Retouma, pret. lte returned; 
le retourna, tU?·ned him 
over 
M 
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Retournait (s' en), imp. of 
s' en retourner, was rc
tu,·ning 

Reveilla, pret. he walced 
Reveille, part. pret. walcecl 
Revedlerent (se), pret. they 

waked 
Revenir, v. n. to come again 
Revenu, part. pret. retm·neri 
Reverence, s. f. a bow 
Revers, s. m. a reve1·se 
Reviens, pres. I return 
Revint, pret. he came back, 

he returned 

Royanme, s . m. a kingdom 
Royaute, s. f. Toyalty [ing 
Ruade, s. f. a horse's kick
Ruche, s. f. a bee-hive 
Rue, s, f. a. st1·eet 
Rugi£sement, s. m. a roa1·.•'ng 
Ruine, s. f. ruin. 
Rupture, s. f. a 1·upture, a 

division, or difference 
Ruse, s. f. artifice, stTatagem 
Ruse, adj. sly, cunning; un 

vieux ru~e, an old sty one 

s 
Revolte, s. f. revolt, 1·ebeltion Sa, pron. poss. f. his, her, its 
Riche, adj. rich, wealthy Sachant, part. of savoir, 
Richement, adv. richly knowing 
Ridee, wrinlcled Sacrifice, s. m. a sacTijice 
Rider, v. a. to WTinlcle Sacrifient, pres. of sacrifier, 
Ridicule, adj. ridiculous 1 they sac1·ijice 
Rien, s. m. nothing, any thing Sagacite, s. f. sagacity 
Rire, v. n. to lauf{h Sage, adj. wise 
Risee, s. f. laughter Sain, adj. sound [know 
Risque, s. m. risk, danger Sais (je), pres. of sa voir, I 
Rivage, s. m. bank, shore Saisi, part. pret. sezzed 
Riviere, s. f. a river Saisit (se), pret. of se saisir, 
Robuste, adj. robust, strong he snatched ttp 
Rocher, s. m. a roclc Sait, pres. of sa voir, he !mows 
Roi, s. m. a king Salue, part. pret. saluted 
Romain, adj. Roman Salut, s. m. safely 
Rompre, v. a. to break Sang, s. m. blood 
Rand, adj. round [nibble Sanglant, adj. bloody 
Ranger, v. a. to gnaw, to Sanglier, s. m. a wild boar 
Roseau, s. m. a reed [gale Sans, prep. without 
Rossignol, s. m. a nightin- Sante, s. f. health 
ROti, s. ro. 1·oast-meat Satisfait, part. pret. satisfied 
Rougir, v. a. to blush Satyre, s. m. a satyr 
Rouler, v, a. to TOll up Sauf, sauve, adj. safe 
Route, s. f. rand; la route Saura, fut. h.e shall know 

d'un vaisseau, the traclc of S.auriez (vous ne), you can• 
a ship not 
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Saurais (je ne), and i1 ne 
saurait, v. def. cannot 

Sauta, pret. leapt, from sau-
ter, to leap 

Sautant, part. leaping 
Sauter, v. n. to leap, to jump 
Sauterent, they leapt 
Sautait, imp. did leap, was 

leaping [saved 
Sauva, pret. of sauver, he 
Sauva (se), pret. ofse sauver, 

he betook himself 
Sauvant, part. saving 
Sauvent (se), pres. they save 

themselves 
Sauver, v. a. to save, pre-

serve [know 
Savent, pres. of savoir, they 
Savetier, s. m. a cvbler 
Savaient, imp. of savoir, 

they knew 
Savoir, v. a. to know 
Savait (elle), imp. s!tekneu.• 
Savons, pres. of savoir, we 

know 
Se, s', pron. himself. he?·self, 

itself, one's self, themselves 
Seau, s. m. a pail, bucket 
Sec, adj. dry 
Second, adj. second 
Secourir, v. a. to succour, 

help 
Secours, s. m. succoU?·, help, 

assistance 
Secret, adj. secret 
Seigneur, s. m. a lord 
Selle, s. f. a saddle 
Semblable, adj. like 
Semblables, Flu?'. mates 
Semblat, imp. subj. of sem-

hlcr, tnight lvo1..·, or seem 

Semble, pres. of sembler, 
seems; il me semble, me
thinks 

Sembla ient, imp. of sembler, 
they seemed 

Semer1 v. a. to sow 
Sens, ll. m. sense [feel 
Sens ( je ), pres. of sentir, I 
Sense, adj. sensible [sensible 
Sentir, v. a. to feel, to become 
Sentait, imp. of sentir, he felt 
Separer, v. a. to part 

Seras, fut. wiltl 
be, f At 

S ·zz b rom e re, 
er~z, un e, v. n. to be 

Senez, would 
be, 

Serieusement, adv. seriously 

Seraient, would~ d f 
b 

con . rom 
e, 1 A 

S 't ld t 1e v. etre, era1 , WOil t b 
be, o e 

Serous, fut. will be 
Serment, s. m. an oath 
Serpent, s. m. a serpent, 

snake 
Serre, s. f. a talon, claw 
Serrurier, s. m. a luck-smith 
Sert, pres of servir, is of use, 

it serves 
Servante, s. £a maid-servant 
Servent, pres. of servir, they 

use ; ne servent de rien, 
avail nothing 

Servez-vous, imper. of se 
servir, make use of 

Scrvi, part. pret. SI!?'Ved 
Service, s. m. se1·vice, a piece 

of service 
Servir (se), v. r. to tLSe 

Servit, pret. he used 
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Se.:;, pron. poss. his, her , its, 
one's self 

Seul, adj. sole, only, alone 
Seulement, adv. solely, only 
Sexe, s. m. sex 
Si, conj. if; adv. before an 

adj. so [nge 
Siecle, s. m. a century, an 
Siege, s. m. a seat [his own 
Sien, pron. poss. m. one's own, 
Sienne, f. his, hers 
Siffia, pret. of siffier, hissed 
Siffiez, pres. of siffler, yon 
Signale, adj. special Lhiss 
Signe, s. m. a sign 
S' il , if he, it; s' ils, if th ey 
Sincercment, adv. sincerely 
Sincerite, s. f. sincerity 
Singe, s. m. an ape 
.Singerie, s. f. an apish trick 
Si rc, s. m. si1·. 
Sitot, adv. so soon 
Situation, s. f. situation, state 
Societe, s. f. suciety, JW?'t-

nership 
Soif, s. f. thirst; avmr soif, 

to be tlti1·sty 
Soigne, part. pret. d1·essed, 

luolced l![te?· 
Soigneusemcn t, ad l'.carifully 
Soi-mihne, pron. pers. o11e's 

seif, !timse!j; herself, them-
Soin, s. m. care [setv~s 
Soir, s. m. mgftt, evemng 
So is, su bj. pres . .of etre, I 

may be, or have 
Soit, subj. of etre, is, or 

may be 

Somma, pret. of sommer, he 
summoned 

Sornme, s. f. a sum 
Sommeil, s. m. sleep 
Somm es, pres. of etre, we are 
Son, pron. poss. m. his, her, 

its 
Songe, pres. he thinlrs 
Songeant, part. thinicing 
Songeait, imp. he was think-

ing 
Songer, v. 11. to tltinlc qf 
Sonnette, s. f. a little 6ell 
Sont. pres. of etre, they are 
Sorcier, s. m. a sorce1·er 
Sort, s. m. fate, lot; sort, 

pres. of sorti r, goes abroad 
Sortant, part. going uut, from 

wrtir, to go out 
Sorte, s. f. a sort; en quelq.ue 

so rte , some way or other; 
de sorte que, conj. so that 

Sortir, Y. n. to go out, to 
come out, get out, to de
]JaTt, to go abroad, to come 
from 

Sortircn t, they went ottt 
Sortirons, we shall go out 
Sortit, went out 
Sortait, did go out 
Sot, s. m. a fool 
Sot, adj. fool ish , silly 
Sottement, adv . fooh~hly 
Sottise, s. f. a silly thing 
Sou, s. m. it penny; une 

piece de trente sous, a 
lw{f crnwn piece 

Souche, s. f. a stump 
Solei!, s. m. tl1e s1m 
Soliveau (bout de), 
. end of a mfier l 

Souci, s. m. care 
s. m. Souciait (se), imp. of se sou

cier, he caredfo7' 
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Souffert, part. pret. su.ffe?·ed, 
from souffrir, to suffer 

Souffia, pret. of souffier, 
blew 

Souffle, 1._ from souffier, v. 
Souffiait, 5 n. to blow 
Souffrti!, su.ffe1· 
Souffrent, they suffer 
Souffrir, v. a. to sujfe1·, to en-

dure, to bear 
Souffrit, wet. sujfe1·ed 
Souffrait, imp. was su.ffe1·ing 
Souhaita, pret. wished, from 

souhaiter, to wish 
Souhaite, pres. wish 
Souhaiter, v. a. to wish 
Souhaitez, pres. yon wish 
Souhaitaient, imp. did wish 
Souhaitons, pres. we wis!z 
Souiller, v. a. to stain 
St•ulagement, s. m. a reliif 
Sou levant, part. of soulcver, 

lifting up 
Soulier, s. m. a shoe 
Soumetlre ( e), v. r. to sub-

mit [milled 
Soumirent (se), prct. sub
Soupqon nant, part. suspect
Souper, s. rn. supper [ing 
Source, s. f . sauTee, hcacl 
Sourd, adj. deaf [a smile 
Souriant, part. smilinrr, with 
Souri~, s. f. a mouse 

0 

Sous, prep. under 
Soutenir, v. a. to suz>port 
Souvent, adv. riften 
Souverain, s. m. a sovereign 
Souviens-toi, imper. of sc 

souvenir, 1·ernember 
Spectacle, s. m. a spectacle, 

a show 

Spirituel, adj. s]wightly 
Stupide, adj. stupid 
Su,part.pret.of sa voir, known 
Suborna, pret. he suborned 

procm·ed 
Subsister, v. n. to subsist 
Succombant, part. sinking 
Sue, part. pret. perspi1·ed 
Suffisait, imp. was enough 
Suffit, pres. it suffices, it is 

enollgh 
Suis, pres. of etre, I am [lows 
Suit, pres. of smvre, he jot
Suite, s. f. Tetinue, conse-

quence ; par la suite, by
and-by 

Suivant, adj. f ollowing, nel'l 
Suivant, prep. acc01·ding to; 

suivant que, conj. as, ac
C•n·ding as; suivant-moi, 
in my opinion 

Suivi, part. pret.followed 
Suivirent, pret. theyjollowed 
Sujet, s. m. subject, reason; 

a mon sujet, on my ac
count 

Sua it, imp. lze peTspired 
Superbe, adj. supeTb, beau-

tiful 
Supplia, prct. he besought 
Su ppl ice, s. m. torment 
Supplier, v. n. to beseech 
Supplions, pres. we beseeclt 
Sur, adj. sure, safe 
Sur, prep. upon, on, concern. 

ing, abo11t, over ; il revint 
sur scs pas, he turned back 

Surement, adv. surely, to be 
sw·e 

Surete, s. f. safet!J; en sure
te, safe, safely, i 11 sccuTity 
M3 
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Surpassent, pres. are above, 
excel 

Surpasses, pres. of surpasser, 
thon excellest 

Surprenant, adj. surp1·ising 
Surpris, part. pret. sur1n·ised 
Surprise, s. f. su7p7·ise 
Surtout, adv. especially 
Survivre, v. n. to onllive 
Suspend u, part. pret. sus-

pended, kept out 
Sut, pret. of :,avoir, /w ,·w 

T 
Ta, pron. poss. f . thy 
Table, s. f. a table 
Tache, s. f. a spot 
Tacher, v. n . to endeavour 
Tachet e, adj. spoUe1l 
faille s. f. shape, size 
Taiscz-vous, imper. of se 

taire, hold yow· to11gue 
Talent, s. m. a qualijicalion 
Tallon, s. m . a relalwtion 
Tanclis que, conj. wllilst 
Tanne, adj tawny 
Tant, adv. so much, so many 
Tantot, adv. sometimes 
Tapi (se tapir), to lie squat 
Tapis, s. m a ccwpet 
Tard, adv. late; tot ou tard, 

sooner or later 
Tas, s. m. a lteap 
Taupe, s. f. a mole 
Taureau, s. m. a bull 
Te, or t', pron. pers. thou, 

thee, thyself 
Tel, adj. such 
Tellement, adv. in such a 

manner 

Temoignage, s. m. evidence 
Ternoignera, fut. he will 

show 
Temoignaient, imp. they ex

Jn·essecl, showed 
Ternoin, s. m. a witness 
Temperament, s. m. consti

tut ion 
Temple, s. m. a temple 
Tems, s. m. time, weather; 

a terns, in time j pendant 
un tern s, f vT a while; de 
tout terns, alw'lys; de terns 
en temc;, now and then ; 
au memc terns, at the same 
time 

Tcndrec;se, s. f fondness 
Tendraient, would lend 
Tendu, part. prct. laid 
'1\mez, imper. of tenir, hold 

th e1·e 
Tenir, v. a. to !will 
Tenait, imp. he hdd 
Tenons, imper. let us keep, 

stand, or hold 
Tenu, part. pret. held 
Terrne, s. m. time, t ~rm 
Terrasse, part. pret. knockccl 

down 
Tem~, s. f. the ea1·1h [t1·ial 
Tcrrcstre, adj. earthly, terres
Terreur, s. f. te7·ru~, dread 
Tt!rrible, adj. le1nble 
Terriblement, adv. te1Tibly 
Tcs, plu1·. of ta, thy 
Tete, s. f. the head; tete-a

tete, face to face; mal-do
tete, head-ache 

Theatre, s. rn . Lite stage 
Tien, tienne, pron thin e[keep 
Tienne, subj. pres. he may 
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Tiens, pres. I hold 
Tige, s. f. a stalk 
Tillac, s. m. a deck 
Tint, pret. of tenir, he held 
Tintamarre, s. m. a noise 
Tira, prct. of tirer, he pull-

ed, ~ot out 
Tirant, part. of tirer, brillg· 

ing out 
Tirer, v. a. to d1·aw, to get, 

to pull, lnlp out; elle tire, 
she pulls 

Tirait, imp. was drawing 
Tison, s. rn. a brand, or ji1·e· 

brand 
Titre, s. m. a title fher. tn f rtll 
'fomba, pret. fell, from tom
Tombant, part. Jallzng 
Tomber, v. n. to fall; laisser 

tomber, to let fall, to d1·op 
Toi, pron. thee 
Ton, s. m. a to11e 
Ton, ta, tes, pron. poss. thy 
Tondu, part. pret. C1'0JIJ1ed, 

Sllll1'1t 
Tort, s. m. wrong; avoir 

tort, to be in the W1'ong 
Tortue, s. f. a toTtoise 
Tot, adv. soon; tot ou tard, 

soone1· or late1· 
Totalement, adv. totally 
Touchent, pres. they touch, 

meddle with 
Toucher, v. a. and n. to tauch, 

meddle ~cith [for ever 
Toujours, ad v. always, still, 
Tour, s. m. a t1·ick, a turn 
Tour, s. f. a towe1· 
Tourmcnt, s. m. plague 
fourmeote, pres; of tour-

menter, torments 

I Tourna, pret. he turned 
Tourne, part. pret. turned 
Tournez-vous, imper. of se 

tourner, turn yourself a-
bout 

Tout, adj. all, every, every 
thing; partout, every wlte1·e 

Tout, adv. quite; tout-a
fait, quite; tout-tremb
lant, with fem· and trem
bling; tout de bon, in 
earnest; tout-a-coup, all 
on a sudden; du tout, at 
all; point du tout, not at 
all · 

Trahirons, fut. we will betray 
Train, s. m. ils allerent tou

jours leur train, they went 
on still at the old rate 

Traite, s. rn. a t1·eaty 
Traitement, s. m. treatment, 

usage 
Traitent (se), they use one 

another 
Tra~ter, v. a. to treat 
Traitera, fut. on vous traite. 

ra de merne, you shall fa1·e 
as wefare 

Tranquille, adj. quiet 
Tranquillement, adv. quiet· 

ly, calmly 
Transfuge, s. m. a dese1·ter 
Travail, s. m. wo1'1.-, labour; 

en travail, i11 labour 
Travailla, pret. laboured, 

from travailler, v. u. to La
bow·, or work 

Travaille, part. prct. labour
ed 

Travaillez, irnper. labou1• 
TraYaiUaient, were labourmg 
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Travers(au) de,adv.through 
Traversant, part. crossinl{ 
Traverse, s. f. a cross piece 
if timber-work 

Trebuchet, s. m. a bi1·d ·trap 
Tremblant, paTt. trembling 
Tremble, pres. tTembles 
Tres, adv. ve1·y, rnvst, very 

much 
Tre-ssaillait de joic, imp. 

leapt joT j oy 
Tresor, s, m. a tTeastwe 
Tribune, ~.f. Ia tribune aux 

harangues, the 1·ostrum 
Triomphe, pres. tTiurnphs 
Triste, adj. snd, sorrowful 
Trois, adj thTee 
Troisieme, adj . third 
Trompa, prc;,t. deceived 
Trompe, pres. deceives 
Tromper, v. a. to deceive 
Trompes, tu te, thou nrt de-

ceived, mistaken 
Trop, ad v. too much [ ning 
Trottaient, imp. were run
Trou, s m. a hole [disturb 
TroulJier, v. a. to t1·ouble, 
Troubles-tu, disturbest thou 
Troupe, s. f. a t·roop 
Trouva, pret. found 
Trouvant , part. prcs . .finding 
Trouvent, pres, thry.find 
Trouver, v. a. to find; se 

trouver, to find one's self; 
trouver a redire, to .find 
fault with ; aller trouver, 
:o go to; vint trou ver, 
came to ; se trouvant..find
ing one's self; comment 
le trou vez- ous? how do 
yon like it !' 

Trouverez, fut. you will ji !lrl 
Trouverons, fut.we shalljind 
Trouvez, im per.jind 
Trouviez, imp. yvufourul 
Trouvait, imp. he didjind 
Truie, s. f. a sow 
Tua, pret. he killed 
Tuant, part. pres. lcilti!lg 
Tue, part. pret. killed 
Tuer, v. a. to kill 
Tuerent, thi rd pers. plur. 

pret. killed 
Tuile, s. f. a tile 
Tumulte, s. m. hurry, tu~ 

mult 
Tuyau, s. m. a blade 
Tyran, s. m. a tyrant 

v 
Va, imper. of aller, go, pres. 

is going ; va a pied, walks 
on foot, foots it; qui va 
et vit!n t, going backward 
aHdforwaTd 

Vacbc. s. f'. a cow 
Vaillant, adj. courageous 
Vain (en ), adv. to no pt~?·pose 
Vaincrai, fut. of vaincre, I'll 

beat, vanquish 
Vaincu, part. pret. conquer-

ed, vanquished, ove1·come 
Vainqueur, s. m. a conqueror 
Vaisseau, s. m . a ship 
Valet, s. m. a servant 
Vani te, s. f. vanity 
Vantaut, part. extolling 
Vanter (se), v. r. lo boost, to 

brag 
Vantes (tu, te), pres. of se 

vanter, thou braggfs l 
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Vant-aient (se), imp. of se 
vantQr, they bragged 

V audrait, con d. of valoir; 
ne vaudrait-il pas mieux ? 
would it 110t be better ? 

Vaudront, fut. of val0ir, they 
will be WOTlh 

Vaut -(il), pres. impers. it 
is WOTlh [ing 

Vas, pres. of aller, I am go
Veau, s. m. a calf 
Vecusse, subj. pret. I might 

• live 
Vecut, pret. of vivre, lived 
Vendant, part. of vendre, 

selling [sold 
Vendit, prct. of vemlrc, !te 
Vengeance, s. f. 1·evenge 
Venger (se), v. r. to be re-

venged 
Venir, v. n. tv come 
Venait, imp. came 
Venons, pres. we come 
Vent, s. m. tlze 1t1ind 
Ventre, s. m. the belly 
Venu, part. prct. come 
V er, s. m. a worm 
verite, s. f. t?·uth; a la ve.: 

rite, en verite, indeed 
Verrons, fut. of voir, we 

shall see 
V ers, prep. to, towards 
Vertu, s . . f. vi,-tue 
Vetu, part. prct. clot/zed 
Veulent, pres. they will, they 

]Jlease, they have a mit1d 
Veut, pres. has a miud 
Veu x, pres. I will, or tltozl 

witt ; je le veux, I uill 
have it, je le veux bien, 
u•ith all my heart 

Viande, s. £ meat 
Vice, s. m. vice 
Victoire, s. f. victo1y 
Vide, adj. empty : v. vuide 
Vic, s. f. life 
Vieillard, s. m. an old man 
Vieille, ·adj. f. of vieux, olO. 
Vieillesse, s. f. old age 
Viendra, fut. will come, from 

venir, to come 
Viennent, pres. they come 
Vient, comes 
Viens, come 
Vieux, adj. old; une vieille, 

an old woman 
Vif, vive, adj. smart, lively 
Vigne, s. f. 11 vine 
Vi I, adj. vile 
Vilain, adj. ugly 
Village, s. m. a village 
Vill~geais, s. m. a counlr,y 
Ville, s. f. a city [fellow 
Vin, s. m. wine 
Vingt, adj. lwenly; quatre

vingts, e'ig,hty 
Vint, pret. he came 
Viole, part. pret. violated; 

foi violee, b1·eaclz of fmtlt 
Violent, adj. violent, fierce, 

boisterous 
Vi rent, pret. of voir, saw 
Vis (je), pres. ofvivre, I live 
Visage, s. m. the face 
Visite, pres. he visits 
Visiter, v. a. to visit 
Vit, pret. of voir, saw 
Vit, pres. of vivre, he lives 
V!tc, adj. quic!c; descend!~ 

vite, descend quickly; au 
plus vite, with all speed 

Vivant, adj alive 
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Vivent, lilJe, from vivre, to 
live; vi vent 1es souris, long 
live the mice 

Vivez, yoi' live 
Vivrai, shall live 
Vivre, v. n. to live 
Vivrez, you shall live 
Voici, adv. lm·e is; m'y 

voici, here I am, 1 am at it 
Voient, pres. they see 
Voila, adv. be/told, that is, 

there is, here is, such is or 
Voile, s. f. a sa£l [was 
Voir, v. a. to see; faire voir, 

to show; virent, they saw 
Vois-je? vois-tu ? do I see? 

dost thou see ? 
Voisin, s. m. a neighbonr 
Voisinage , s. m. neighbour-

hood 
Voisine, s. f. a neighbotw 
Voix, s. f. a voice, a vote 
Vola, pret. of voler, he .flew 
Volaille, s. f. Jowls, pouttry 
Volant, part.jlying 
Volat, subj. pret. rnigizt rob 
Vole (j~), pres. I fly 
Volent, pres. they fly 
Voler, v. a. to rob 
Voleur, s. m. a thief 
Volez, im'per.jly 
Volant e, s. f. tlte will 
Volontiers, atlv. willingly, 

with all ruy heart 
Votre, yours; c' est ici le 

votre, this is yours 
Votre, pron. poss. your 
Voudra, fut. will be willing 

from vouloir, to be willing 
Voudras, fut. wilt be willing 
Voudrions, cood. we could 

wislz 

Voudrait, cond. would be 
wiZling 

Voulant, part. being willing 
Voulez, pn~{;. are wilting 
Voulaient, imp. were willing 
Vouloir, v. n. to be willing, 

or desirous 
Voulait, imp. was willing 
Voulons, pres. are willing 
Voulu, part. pret. been willing 
Voulurent, prct. were willing 
Voulut, was willing 
Vous, pron. pcrs. you 
Voyant, part. of voir, seeing; 

voyez.. (vous), pres. you 
see; voyez, irnper. see ; 
voyait, imp. saw 

Voyage, travels, from Yoya
ger, to trav~l 

Voyageant, part. lravell!llg 
Voyageaient, imp. were tra-

velling 
Voyageot, pres. travel 
Voyageur, s. m. a l?·aveller 
V rai, adj. true 
Vraiment, adv. truly 
Un, une, a, an, one 
Unanime, adj. unanimous 
Unanirnement, adv. unani-

mously 
Uni, part. pret. united 
Unioll, s. f. union 
Unique, adj. only 
Uniq.uement, adv. only 
Univers, s. m. tlze universe 
Universite, s. f. university 
Usage, s. m. use 
Usant, part. of user, using 
User, v. n. to use, wear out 
Utile, adj. usiful 
Utilitc, s. f. use, usefulness 
V u, part. pret. seen 
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j Y aurait, il y aurait, there 
Y 

1 

would be 
Y aurait-il ? would the1·e be? 

Y, pron. it, at it, of it, by it, Y aurait, y aurait-il eu, tlm·e 
in it, with them, by them, wo11ld have been 
in th em; aJ.v. there, thitlw· Y avait...il? was the1·e? 

Y a, il y a, imp. v. there is, Y avait (il), the-re was, or 
or a1·e 

Y a eu, il y a eu, there has, 
or lwve been 

Y a-t-il? is tlm·e? m·ethere? 
Y aura, il y aura, there will 

be 

we1e 
Y avait (il) eu, il y avait eu, 

y cut il, il y eu t eu, there 
had been 

Y eut (il), the1·e was, or wen! 
Yeux, s. m. eyes, plur. of reil 
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